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Пятнадцать миллионов долларов. Воронцов скользнул взглядом по цифре – в ней было много нулей – и едва сдержался, чтобы не улыбнуться самодовольно. Ленард Бэлл, похожий на примерного школьника в своем аккуратном синем костюме и таких же аккуратных очках, сидел напротив, демонстрируя кротость. Он уже поставил свою подпись под контрактом.

   Воронцов размашисто расписался, еще раз посмотрел на сумму контракта. Он впервые в жизни распорядился такими деньгами.

   – Ну, поздравляю! – пробасил сидевший рядом с Бэллом Богдан и хлопнул англичанина по спине своей широкой тяжелой ладонью. – Живи, Европа! Гуляй на наши денежки!

   Бэлл виновато и настороженно улыбнулся. Он так и не успел привыкнуть к богдановским манерам. Чтобы сгладить неловкость, Воронцов пожал англичанину руку и с чувством произнес:

   – Поздравляю! Но это только начало нашего сотрудничества, мистер Бэлл.

   Англичанин опять заулыбался и закивал головой.

   – Ему нравится, – сказал простодушно Богдан. – Еще бы не нравилось – пятнадцать миллионов «зеленью» как с неба упали.

   Жаргонные словечки были не очень понятны англичанину, он обернулся к Богдану, глядя на того недоумевающе, и это позволило Воронцову незаметно погрозить Богдану кулаком за спиной Бэлла.

   – А чё? – оскорбился тот. – Я что-то не так сказал?

   Но надолго расстраиваться он не умел и через минуту уже заигрывал с воронцовской секретаршей Светочкой, которая принесла в кабинет шампанское и фужеры. Светочка всегда очень страдала, когда в кабинете находился Богдан, и в этот раз все было как обычно. Пока Воронцов разговаривал с Бэллом о том о сем, Богдан успел ущипнуть девушку и даже пытался усадить ее к себе на колени, отчего произошел некоторый шум. Бэлл оглянулся, и опять из-за его спины Воронцов показал Богдану кулак. Пунцовая от смущения Светочка выпорхнула из кабинета.

   – Поднимаешь волну, Богдаша, – пропел с доброй улыбкой Воронцов. – Не на свое заришься.

   Бэлл опять ничего не понял. Слова все были русские и вроде бы ему знакомые, но он никак не мог уловить общий смысл.

   – Выпьем! – предложил Богдан.

   Он разлил шампанское по фужерам. Бэлл с фужером в руках никак не смотрелся. Хотелось спросить о его возрасте – не рановато ли молодой человек прикладывается к спиртному. Богдан рядом с ним выглядел человеком пожившим и видавшим виды.

   – За нашу сделку! – провозгласил Воронцов. – За партнерство!

   – И за здоровье королевы! – вдруг вспомнил Богдан. – Ленард, ты королеву свою видел?

   Бэлл кивнул с обычным выражением виноватости на лице, словно за королеву ему было неловко.

   – Она мне как-то не глянулась, – объявил Богдан. – Приезжала к нам, видел я ее по телеку. Ничего особенного. У меня соседка точно такая же, на лавочке все время сидит. И чего вы носитесь с ней?

   Бэлл терпеливо слушал. Богдан за эти дни стал для него досадной неизбежностью, от которой было невозможно избавиться. Это надо просто перетерпеть. Дождаться обратного авиарейса до Лондона, и только тогда можно будет укрыться на родном туманном острове от этого невыносимого русского.

   – А вот Тэтчер у вас – это да! – проявил познания Богдан. – Вот ее я уважаю. Классно она вами командует.

   – Она уже не командует, – буркнул Воронцов.

   – Почему? – изумился Богдан.

   – У них другой премьер. Уже давно,

   Бэлл кивнул, подтверждая.

   Богдан опечалился. Воронцов использовал возникшую паузу для того, чтобы повторить свой тост. Вновь выпили шампанского. Бэлл, правда, до конца не допил, но тут Богдан всполошился и заставил англичанина осушить фужер.

   – Теперь водочки, – оживился Богдан.

   Бэлл опять виновато улыбнулся и протестующе замотал головой.

   – В Англии будешь командовать, Ленард, – сказал ему Богдан. – А здесь мы сами знаем, что делать. Все должно быть по-человечески.

   Через пять минут на столе стояли три бутылки «Кремлевской», баночное пиво «Хольстен» и закуска – тонко нарезанные ломти копченой колбасы. На Бэлла было больно смотреть. Он совсем побледнел.

   – По чуть-чуть, – сказал успокоительно Воронцов. – Нам необязательно пить все, Ленард.

   Богдан при этих словах хмыкнул. Он уже сбросил пиджак, и его ярко-оранжевые подтяжки пламенели на синем фоне рубашки.

   – Мы же теперь компаньоны, Ленард, – сказал он. – Посидим, покалякаем. Ты нам про Англию расскажешь. Житуха у вас, я слышал, ничего. А? Вот только туманы…

   Богдан налил водку прямо в фужеры. Ленарду – столько же, сколько и остальным. Англичанин следил за происходящим остановившимся взглядом, но вмешиваться даже не пытался. У себя дома, наверное, будет рассказывать о России жуткие истории. И все время у него перед глазами будет маячить лицо Богдана. Страшилка для взрослых.

   – Ну, давай! – предложил Богдан и протянул Бэллу наполненный водкой фужер. – Чтоб ты не мерз в своей холодной Англии.

   Зазвонил телефон. Воронцов снял трубку. Это был Кочемасов.

   – Здравствуйте, Павел Константинович, – сказал в трубку Воронцов, и Богдан тотчас же присмирел, будто Кочемасов был не где-то далеко, а прямо здесь, в воронцовском кабинете.

   – Какие новости? – спросил Кочемасов.

   – Подписали, – коротко ответил Воронцов.

   – Англичанин еще у тебя?

   – Выпроваживай его поскорее и приезжай. Расскажешь подробности.

   – Хорошо.

   Воронцов положил трубку. Богдан с видимым облегчением откинулся на спинку кресла.

   – В общем, за тебя пьем, Ленард, – повторил он тост.

   – В следующий раз, – объявил Воронцов. – Нас ждут.

   – Кочемасов?

   – Да.

   Не то чтобы Воронцов так уж спешил к Кочемасову, просто ему было жаль Бэлла. Англичанин это понял и оценил. Он торопливо поставил на стол фужер с водкой и благодарно улыбнулся Воронцову.

   – Я жду вас в Британии, Алекс, – сказал он. – Как мы и договаривались.

   – Билет у меня на двенадцатое число, – кивнул Воронцов.

   Поднялись, пожали друг другу руки, прощаясь. Богдан хлопнул Бэлла по плечу. Тот ответил своему мучителю жалким подобием улыбки.

   – Где это он тебя ждет? – спросил Богдан Воронцова, когда они остались одни.

   – Я лечу в Англию двенадцатого. Бэлл пригласил меня в гости.

   – А почему только тебя? – обиделся Богдан. – А я?

   – Потому что я – президент «Дельты». А ты – всего лишь начальник отдела, – сказал безжалостно Воронцов.

   – Начальник отдела безопасности!

   – Мне в Англии ничего не грозит, – широко улыбнулся Воронцов. – Спокойная страна, мирные люди.

   – Вот сука! – сказал в сердцах Богдан.

   – Кто?

   – Бэлл, кто же еще. Игнорирует.

   – Просто он тебя боится.

   – Ты так думаешь?

   – Уверен.
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Пропуска были заказаны на обоих: и на Воронцова, и на Богдана. Милиционер в вестибюле привычно проверил документы, показал в сторону лифта:

   – Пятый этаж, направо.

   Они сами знали и про пятый этаж, и про то, что направо, – к Кочемасову наведывались пару раз в месяц, а бывало, что и чаще. В лифте они были одни. Богдан мрачно разглядывал в зеркале свое отражение и теребил яркий галстук. Наверное, волновался. Как-никак к хозяину идет… Боялся он Кочемасова, и Воронцов об этом знал.

   – Не дрейфь, – покровительственно сказал он Богдану.

   Тот судорожно вздохнул и промолчал. Он сам на себя был сейчас не похож.

   В приемной секретарша встретила их без улыбки, сухо кивнула в ответ на приветствие и скрылась в кочемасовском кабинете. Через несколько секунд появилась опять и с прежней холодностью во взгляде пригласила:

   – Проходите. Павел Константинович ждет вас.

   Кочемасов утопал в огромном кожаном кресле.

   Ему было там так уютно, что он даже блаженно сложил на животе руки. Идиллическая картина, сплошное благолепие – если бы не кочемасовский взгляд, всегда подозрительный и недовольный. Богдан теперь уже совсем смешался, не знал, куда деть руки, и Кочемасов прикрикнул на него:

   – Чего руками-то сучишь, деревня?

   «Деревня» – это было очень обидно, и если бы не Кочемасов это произнес, а кто-то другой, Богдан уже давно размазал бы этого наглеца по стенке, но сейчас он только побагровел и отвел взгляд.

   – Что так долго? – спросил недовольно Кочемасов.

   – Буквально только что контракт подписали, Павел Константинович.

   Кочемасов резко и требовательно протянул вперед руку, и понятливый Воронцов положил перед ним на стол папку с контрактом. Кочемасов читал контракт долго и вдумчиво, после чего бросил его на стол и опять поднял глаза на своих гостей.

   – И что дальше? – спросил он.

   – Пара дней уйдет на то, чтобы устроить все бумажные дела, – ответил Воронцов. – Потом сбрасываем деньги на счет в Англии. Сразу после этого Бэлл начинает отгрузку оборудования. Через десять дней после получения от нас денег оборудование уже придет в наш порт.

   – Значит, две недели как минимум?

   – Да, Павел Константинович.

   – На заводе все готово?

   – Там уже ждут оборудование. Как только транспорт из Англии прибудет, завод приступит к монтажу.

   Кочемасов повернулся к Богдану:

   – Твои люди готовы?

   – Да.

   – Смотри у меня, чтоб без неприятностей. Под охрану груз бери сразу же, как только он пройдет таможню. Если хоть один болтик пропадет, я тебя… – Кочемасов сжал пальцы в кулак так, что даже хрустнуло.

   – Все будет нормально! – вытянулся в струнку Богдан.

   Кочемасов отдал еще кое-какие распоряжения, не без любопытства расспросил о Бэлле и вскоре дал понять, что аудиенция окончена. Воронцов и Богдан дружно поднялись.

   – Работайте, работайте, – напутствовал их Кочемасов.

   Он выглядел вялым, и казалось, что он заснет сразу, едва за гостями закроется дверь.

   – Я на несколько дней уеду, – сказал Воронцов.

   – Куда?

   – В Лондон, к Бэллу. Он меня пригласил.

   Кочемасов широко раскрыл глаза, будто проснулся от подобной новости.

   – С какой стати? – осведомился он. – У тебя разве нет работы?

   – На пару дней я могу вырваться.

   – Не можешь! – жестко отрезал Кочемасов.

   Возникла пауза. Воронцов не знал, что и сказать. И Кочемасов тоже молчал, глядя на собеседника почти враждебно. Под его взглядом Воронцову даже жарко стало. Богдан преданно таращился на Кочемасова, не совсем понимая, что происходит.

   – Бэлл меня пригласил, – повторил наконец Воронцов. – Я обещал, что приеду. Неудобно получается, Павел Константинович.

   Кочемасов расцепил на животе руки и почесал ухо.

   – Ты поедешь, Саша, – произнес он неожиданно доброжелательным тоном. – Но не сейчас. Позже… – Выдержал паузу. – Когда придет отгруженное Бэллом оборудование.

   Он говорил вроде и добродушно, но что-то нехорошее в его интонации послышалось Воронцову, а что – Воронцов еще не мог понять.

   – Я не люблю неожиданностей, Саша. Ты меня понимаешь? До тех пор пока отправленные согласно подписанному тобой контракту деньги не вернутся к нам в виде оборудования, ты останешься в России.

   Вот что? Заложником, стало быть. Чтоб не исчез, переправив предварительно за границу пятнадцать миллионов долларов.

   – Я не ожидал такого от вас, – оскорбился Воронцов.

   – Э-эх, Саша, мы много чего друг от друга не ожидаем – до поры, – все так же добродушно сказал Кочемасов, а глаза смотрели настороженно. – Дружок твой, Зубков, тоже ведь ничего плохого никому прежде не делал…

   При упоминании о Зубкове Воронцов дернулся и процедил сквозь зубы:

   – Во-первых, он мне не друг, а просто знакомый…

   – А все остальное – и во-вторых, и в-третьих, и в-десятых – верно, – сказал с усмешкой Кочемасов. – Мальчик сделал нам ручкой, всех облапошив.

   – Если вы мне не доверяете…

   – Знаешь, чего я особенно не люблю? – перебил его Кочемасов. – Когда ты в позу обиженного встаешь. У тебя тогда из ушей дым идет и выглядишь ты очень потешно.

   Богдан за спиной Воронцова хмыкнул, словно тоже увидел этот самый дым.

   – Если вы мне не доверяете, я уйду из «Дельты», – все-таки закончил свою мысль Воронцов. – С завтрашнего дня.

   – Никуда ты не уйдешь, – отчеканил Кочемасов, и вдруг его лицо стало совсем каменным. – От меня просто так не уходят.

   Он никогда не произносил каких-то конкретных угроз. Он будто и не угрожал вовсе. А все равно сразу становилось не по себе. Воронцов услышал, как тяжело задышал за его спиной Богдан. Его тоже пробрал, наверное, хозяйский гнев.

   – Загранпаспорт у тебя с собой? – спросил неожиданно Кочемасов.

   – Н-нет, – с запинкой ответил Воронцов, почему-то растерявшись.

   – Дома?

   – У матери. На прошлой неделе к ней ездил, паспорт выложил и забыл.

   – Привезешь.

   – Да, – кивнул Воронцов, все еще не совсем понимая.

   – Ты не понял, наверное. Мне привезешь, – сказал Кочемасов.

   Воронцов почувствовал, что его лицо багровеет. Но Кочемасов не собирался щадить его самолюбие.

   – Пусть твой паспорт у меня полежит, – продолжал он. – Недельки две, потом заберешь.

   – Мне еще к матери надо съездить, чтобы его забрать.

   – Вот и съездишь. Завтра. Билет твой где?

   – Какой билет? – не понял Воронцов.

   – До Лондона. Ты ведь уже взял билет?

   – Да.

   – Где он?

   Воронцов молча достал билет из кармана.

   – Давай сюда! – требовательно протянул руку Кочемасов. – От греха подальше… Ого, на двенадцатое число. Быстро же ты засобирался.

   Он сложил билет и небрежно бросил его в ящик стола.

   – Я мог бы его сдать, – пробормотал Воронцов.

   – Богдан его сдаст. А ты свой паспорт мне завтра не забудь завезти.

   Кочемасов отвернулся к окну, давая понять, что им не о чем больше толковать.

   Воронцов и Богдан вышли из кабинета.

   – Да, Полкан сегодня не в духе, – сказал Богдан сочувственно.

   Полканом он называл Кочемасова. Того звали Павел Константинович, если сокращенно – Пал Константиныч, и если и отчество подсократить, то как раз Полкан и получался. Воронцов скрипнул зубами. Такого унижения он давно не испытывал.

   – Брось, – посоветовал Богдан. – Забудь. Просто он мужик очень жесткий.

   «Не жесткий, а просто сволочь», – хотелось сказать Воронцову, но он не осмелился – замечал иногда, что Богдан Кочемасову нашептывает. Ему даже временами казалось, что Богдан специально и приставлен за ним, Воронцовым, присматривать.

   Вошли в лифт, Богдан нажал кнопку первого этажа.

   – Сейчас поедем в «Лас-Вегас», Шурик, – сказал он. – Водочки попьем – и все забудешь. Мало ли в нашей жизни огорчений. Да, а что это там Кочемасов про друга твоего говорил? – полюбопытствовал он.

   – Про какого друга?

   – Зубков, что ли, его фамилия? Что за человек?

   – Это тот, который на три миллиона «зеленых» насобирал кредитов, отправил их за кордон и сам туда уехал, – неохотно пояснил Воронцов.

   – И с концами, – вспомнил эту историю Богдан. – Да-да, было дело. Молодец кореш, своими руками кует собственное счастье. Он тебе не говорил перед отъездом, где собирается осесть?

   – Да не знал я ничего! – взорвался Воронцов. – Для меня самого его исчезновение как кирпичом по голове!

   – Ну-ну, не кипятись, – сказал примирительно Богдан.

   Двери лифта открылись.

   – В «Лас-Вегас», – сказал Богдан. – Я вижу, что ты в горячке и на подвиги готов. А там водочки попьем…

   Они как раз проходили мимо дежурного милиционера.

   – Хорошо водочки попить, а? – обратился Богдан к милиционеру.

   Сержант опешил от такой наглости и на всякий случай сделал страшные глаза.

   – Во, точно я сказал, – определил Богдан. – Там тоже живые люди, Шурик, – в милиции-то.

   На улице они сели в богдановскую машину.

   – Командуй, шеф! – усмехнулся Богдан и завел двигатель.

   – В «Лас-Вегас»! – зло бросил Воронцов.

   – Вот это я понимаю. Вот здесь ты молодец.
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    Глава 3
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О «Лас-Вегасе» Воронцов не слышал ничего хорошего и поэтому никогда прежде в этом ресторане не бывал. Чутье его не подвело, оказывается: в полутемном зале ресторана сидели крепкие ребята с бритыми затылками, и все они были как на подбор – такие лица Воронцов не раз видел на милицейских стендах. Неприветливое место. Но Богдан был здесь своим. У него обнаружилось неожиданно много знакомых, и едва ли не с каждым из сидящих за столиками он перебросился хотя бы парой фраз.

   Откуда-то из полумрака зала вынырнул официант с плутовской физиономией, доброжелательно пропел:

   – Давненько не видно было вас, Богдан Батькович.

   – То-то ты соскучился, я вижу, – усмехнулся Богдан. – Организуй как обычно, только сегодня нас двое.

   – Понял, – расшаркался официант и растворился в полумраке.

   Сели за свободный столик. Воронцов осмотрелся – без особой опаски, но с настороженностью.

   – Классное место, – сказал Богдан.

   – Вертеп, – возразил Воронцов. – Рожи у всех бандитские.

   – Не обижай понапрасну людей, Шура. Все они – уважаемые члены общества. И у каждого, заметь, есть трудовая книжка.

   – Большинство из них работают воспитателями в детском саду, – съязвил Воронцов. – А некоторые поют в хоре.

   – Зачем же в хоре? Кто в охране служит, кто еще где.

   Большинство, конечно, относилось ко второй категории – к тем, кто служит «еще где». Мальчики-рэкетирчики.

   Официант принес бутылку водки, пиво и закуску. Богдан разлил водку по рюмкам.

   – Встряхнемся, Шура, – предложил он. – А то ты что-то совсем плохо смотришься.

   Выпили. На эстраде музыканты с тоскливой обреченностью людей, проделывающих одно и то же ежедневно, настраивали инструменты.

   – Бэлла надо было сюда привести, – хихикнул Богдан. – То-то была бы потеха.

   Воронцов невесело усмехнулся: да, Бэлл здесь испытал бы немалое потрясение. Русская мафия гуляет – так ему представилось бы все происходящее. Зрелище не для слабонервных. Было бы о чем рассказать на родине.

   – Устроим ему, а? – воодушевился Богдан. – Сегодня он вывернулся, не прочувствовал, а я его так хотел накачать. Вывезем его на природу, водочки возьмем, я ему подругу прихвачу…

   – Он улетает завтра, – напомнил Воронцов и засмеялся. – К счастью для него. Он тебя боится, Богдан.

   – Меня бояться не надо, – повел плечами Богдан. – Меня надо уважать.

   К их столику подсела девушка, его знакомая судя по всему, но Богдан грубо выпроводил ее:

   – Иди-иди. Я сегодня не в форме.

   Девушка обиженно поджала губы и удалилась.

   – Ты груб и неотесан, Богдаша, – попенял ему Воронцов.

   – С ними по-другому нельзя.

   – С ними – это с кем?

   – С проститутками. Здесь одни шлюхи, Шура. Нормальных баб нет. Настоящий притон.

   – Я сейчас подумал о том, с каким удовольствием уволил бы тебя, – мечтательно произнес Воронцов.

   – За что?

   – За твое бескультурье, за то, что шатаешься по таким вот местам, за то, что Бэлла запугал до смерти…

   – Меня нельзя увольнять, Шурик. Без меня тебе крышка. У тебя, конечно, голова светлая и понимаешь ты в делах больше моего, но какой был бы у тебя бизнес без меня? Как бы ты получал деньги с должников, которые не хотят платить? Где бы ты дешевые кредиты брал, если бы я не договаривался с этими очкастыми банкирами?

   Воронцову представилось, как именно договаривался Богдан с «очкастыми банкирами». Не все они привыкли к грубому обращению и потому деньги после таких бесед давали без писка. Воронцов вздохнул. Его вздох Богдан истолковал на свой манер.

   – То-то же, – сказал он важно. – Нечем крыть. Да и не выгонишь ты меня. Не ты мне работу предлагал, а Кочемасов. Лично!

   Богдан даже палец к потолку поднял, чтобы было понятно: Кочемасов – это не шутки.

   – Не выгоню я тебя, – легко согласился Воронцов. – А знаешь почему?

   – Ну? – с интересом спросил Богдан и опять разлил водку по рюмкам.

   – Я сам уйду. Завтра же.

   – Куда?

   – Не знаю еще. Зато знаю, откуда уйду. Из «Дельты» от Кочемасова.

   – Ну, это ты врешь, – недоверчиво засмеялся Богдан. – От Кочемасова не уходят.

   – А я уйду! – сказал Воронцов со злобой.

   – Давай выпьем, Шура. Я вижу, у тебя уже шарики за ролики заходят и понятия в тебе сейчас никакого.

   Выпили водки. Воронцов осушил рюмку поспешно и сердито.

   – Ты спину не выгибай, – посоветовал Богдан. – Остынь, потом уже действуй. От кого ты уйти хочешь, дурень? Кочемасов, если захочет, сделает так, что от тебя один пшик останется. Только рассерди его – и свое получишь сполна. Мне и самому наш Полкан не нравится, ну так что ж теперь? Бабки нам текут хорошие, прикрытие у нас железное – чего еще надо? Подумаешь, чуть-чуть хвост он тебе прижал. Ну и что? Он хозяин, за бабки свои трясется, а ты вот пятнадцать миллионов за бугор запулил и запросто можешь сделать ноги. Что тогда?

   – Ты полегче! – осерчал Воронцов.

   – Так это не я говорю, это Полкан, – сказал примирительно Богдан. – Ты остынь, Шура. Отдай ему паспорт, как он требует, через две недели груз придет в Россию – и все дела. Ты опять свободен, езжай куда хочешь.

   Музыканты грянули традиционный ресторанный шлягер. Полумрак в зале еще больше сгустился из-за плавающего над столиками сигаретного дыма. Богдан усердно разливал по рюмкам водку. Голова у Воронцова уже закружилась, и лица окружающих становились неразличимыми. Опять к Богдану подсела проститутка, но и в этот раз он отмахнулся от нее. Один из посетителей подошел к эстраде, переговорил с музыкантами, сунул им купюру, и полилась совсем другая мелодия. Что-то из «Битлз», как смутно вспомнилось Воронцову. Мелодия была медленная и немного печальная. Это-то Богдану и не понравилось. Он направился к эстраде и что-то раздраженно сказал музыкантам. Мелодия оборвалась и через мгновение сменилась чем-то разухабистым. Тот парень, что заказывал «Битлз», не стал отсиживаться, подошел к эстраде и опять дал музыкантам деньги. Богдан следил за происходящим с мрачным выражением лица. Парень даже не взглянул на него, ушел за свой столик. Все повторилось: «Битлз» – недовольство Богдана – пауза – и вместо «Битлз» опять что-то полублатное, из Миши Шуфутинского. Любитель «битлов» еще раз поднялся из-за своего столика, направился к эстраде, но не дошел – его перехватил Богдан, приобнял и повел между столиками к выходу. Сидевшая напротив Воронцова проститутка вздохнула и сказала осуждающе:

   – Богдаша ничего не может решить по-человечески. Вечно у него все мордобоем заканчивается.

   Воронцов обеспокоенно вскинул голову. Богдан и его спутник уже скрылись за дверями. Проститутка еще раз вздохнула, поднялась и пересела за соседний столик. Воронцов побежал к дверям.

   Он рассчитывал найти Богдана в туалете, но дойти туда терпения у Богдана, похоже, не хватило – он бил любителя «битлов» прямо в фойе. Тот уже получил изрядную порцию ударов и стоять на ногах не мог, все время норовил соскользнуть вдоль мраморной колонны на пол, и проделал бы это непременно, если бы его не поддерживал Богдан. Одной рукой он держал свою жертву – почти на весу, другой методично наносил удары в голову. Все лицо несчастного было разбито и залито кровью. Швейцар на входе старательно отворачивался, демонстрируя полнейшее равнодушие к происходящему.

   Воронцов прыгнул Богдану на спину и повис на нем. Это было так неожиданно, что Богдан выпустил свою жертву. Парень упал на пол и остался лежать без движения.

   – Убьешь ведь! – крикнул Воронцов. – У тебя что – белая горячка?

   – Черная! – зло огрызнулся Богдан.

   Он еще не остыл после случившегося и тяжело дышал. Воронцов отпустил его и оттолкнул от себя, а сам склонился над лежащим на полу парнем. Тот дышал судорожно, со странными всхлипами. Воронцов перевернул его на бок. Парень открыл глаза. В его взгляде читались страдание и ненависть.

   – Не бойся, – пробормотал Воронцов.

   Он хотел своим платком вытереть кровь с лица несчастного, но тот отстранил его руку резким движением и с трудом поднялся.

   – Вам нужен врач? – спросил Воронцов.

   – Нет.

   Парень, пошатываясь, побрел к туалету. Богдан проводил его взглядом, полным неутоленной ненависти.

   – Ты что, Богдан?

   – Он же волну на меня погнал. Ты разве не видел? Бабки сыпал в пику мне.

   – Заплатил бы музыкантам сам! – сказал Воронцов, раздражаясь. – Больше, чем этот парень. И они бы сами его завернули.

   – Бабки платят дураки, Шура, – сказал наставительно Богдан. – Умные люди поступают иначе.

   – Да уж я видел.

   Богдан хлопнул Воронцова по плечу и примирительно сказал:

   – Пойдем выпьем.

   – Все, с меня хватит. Я уезжаю.

   – Брось. Ты обиделся, что ли?

   – Пошел ты к черту.

   – Точно, обиделся.

   Воронцов не ответил, подошел к висевшему на стене телефону-автомату. Особой необходимости звонить не было, но он хотел, чтобы Богдан от него отвязался.

   За окном, на улице, он увидел молодую женщину, безуспешно пытавшуюся открыть дверцу ярко-красного жигуленка. Казалось, она была близка к отчаянию.

   – Ого! – сказал Богдан. – Вконец уже расстроилась. Щас ее можно брать голыми руками. – И хрустнул пальцами, разминаясь.

   Воронцов вздохнул и поспешно повесил трубку на рычаг.

   – Пойду помогу ей, – сказал он.

   – Ты звони, я сам.

   – Нет-нет, – запротестовал Воронцов.

   Он не хотел близко подпускать Богдана к прекрасной незнакомке. Жалко женщину. Общение с Богданом вряд ли ее утешит.

   Женщина, похоже, уже готова была расплакаться.

   – Что случилось? – доброжелательно поинтересовался Воронцов. – Я могу вам чем-то помочь?

   Она обернулась. У нее были синие глаза. Если у женщины синие глаза – все непременно заканчивается большой и безумной любовью. Воронцов дрогнул, представив на мгновение, как волшебно может измениться в одночасье его жизнь.

   – Я не могу открыть дверцу.

   – А это ваша машина, мадам? – игриво осведомился выросший из-за спины Воронцова Богдан.

   Женщина метнула в него полный негодования взгляд.

   – Он пошутил, – примирительно сказал Воронцов. – У него вообще такой юмор, это я вас на будущее предупреждаю.

   – Не надо меня ни о чем предупреждать на будущее, – сердито произнесла женщина. – Надеюсь, это первая и последняя наша встреча.

   Воронцову не хотелось так думать, и поэтому он улыбнулся как можно более учтиво:

   – Так что же у вас произошло?

   – Спичка.

   – Спичка? – не понял Воронцов.

   – Да. Там, в замке, спичка. Какие-то хулиганы испортили мне замок, теперь ключ не вставляется.

   – Вставлять – это для нас не проблема, – подал голос Богдан.

   Воронцов шумно вздохнул.

   – У вас действительно остроумный спутник, – заметила женщина.

   – Да, мы пережили с ним немало веселых минут, – покорно согласился Воронцов. – Дайте-ка ключ.

   Замок и вправду заклинило. Убедившись в этом, Воронцов обогнул машину. Другой замок не пострадал. Щелчок – дверь открылась.

   – Вы волшебник, – ахнула женщина.

   – Не забывайте, что замок есть и в правой дверце.

   – В машине я пока не освоила ничего, кроме руля, – смущенно улыбнулась она.

   При этом на ее щеках образовались ямочки, и опять сердце Воронцова дрогнуло.

   – Я вас могу как-то отблагодарить? – спросила женщина. – Подвезти, например.

   – Я тоже на машине, – поспешно сказал Богдан, которого, к его досаде, совсем не принимали в расчет.

   – Ну, с вами в машину я ни за что не села бы.

   – Это почему?

   – Потому, – парировала женщина и опять обернулась к Воронцову: – Так вы поедете, мой спаситель?

   Она демонстративно игнорировала Богдана, и Воронцову это сейчас понравилось – он изрядно разозлился на него за безобразное происшествие в ресторане.

   – Едем, – охотно согласился он.

   В голове шумело от выпитого, и хотелось подвигов. Вот чтобы такая безумно красивая женщина была рядом и с нею – только он, сильный и уверенный в себе.

   – Ну-ну, – сказал сердито Богдан. – Валяйте.

   Он, похоже, обиделся не на шутку. Но Воронцову сейчас было не до него.

   В салоне жигуленка было уютно и пахло дорогими духами. У Воронцова голова закружилась еще больше.

   – Кто вы, мой спаситель? Давайте познакомимся.

   – Александр.

   – Хельга.

   – О?! – округлил глаза Воронцов. – Так вы иностранка?

   – Это не настоящее, – засмеялась женщина. – Псевдоним.

   – Вы – писательница?

   – Журналистка. Меня зовут Марина, но разве Марина – это звучит? А вот Хельга Ронси – это класс!

   Она звонко рассмеялась. И ее смех, и манера держаться были неотразимы. У Воронцова снова сердце заныло при мысли, что вот сейчас они расстанутся и никогда больше не встретятся.

   – А Ронси – тоже псевдоним?

   – Конечно.

   – Я буду звать тебя Хельгой, – рискнул перейти на «ты» Воронцов.

   – Согласна. Мне и самой так больше нравится.

   Хельга тряхнула головой, отчего ее волосы взметнулись рыжим лисьим хвостом. Озорно и трогательно.

   – Куда мы поедем, кстати?

   – Куда? – Воронцов задумался лишь на мгновение. – К тебе, конечно.

   – Ты из простых, оказывается, – засмеялась Хельга. – Я таких шустрых обычно отшиваю в два счета. Но сегодня случай особый – не имею права на грубость.

   – Почему же?

   – Ты спас меня.

   – Ой, не надо громких слов, – шутливо сказал Воронцов.

   – Нет, правда. Меня еще никто не видел рыдающей, но сегодня я была к этому как никогда близка. Две вещи способны довести меня до слез – моя машина и компьютер. Когда они меня подводят, я теряюсь.

   – Да, пожалуй, – согласился Воронцов.

   Это и ему доставляло много хлопот. Особенно компьютер. Тут они с Хельгой вполне могли понять друг друга.

   – Здесь останови, пожалуйста, – попросил он.

   – Почему?

   – Мне надо зайти кое за чем.

   – Я пью шампанское и сухие вина, – сказала догадливая Хельга.

   – Вас понял.

   Воронцов вернулся через десять минут, неся в каждой руке по набитому снедью пластиковому пакету.

   – Кстати, я только что вот о чем подумал. Может быть, у тебя не совсем удобно? Так поедем ко мне.

   – Я живу одна.

   – Какое счастье!

   – Не иронизируй. Для женщины это трагедия.

   По ней нельзя было сказать, что для нее одиночество – трагедия.

   – Тяжелые воспоминания, – понимающе кивнул Воронцов. – Он ушел, и сердце твое разбито.

   – У тебя настроение какое-то такое…

   – Какое?

   – Разочарование, – подобрала нужное слово Хельга.

   – Это точно. Жуткий день, сплошные отрицательные эмоции.

   – Я тебе чем-то могу помочь?

   Воронцов взглянул Хельге в глаза и обнаружил, что взгляд ее совершенно серьезен.

   – Нет, вряд ли.

   – Ну, тогда и не плачься.

   Она была очень рациональным человеком, оказывается.

   – Если вот только… – мечтательно протянул Воронцов.

   – Что?

   – Ты можешь, конечно, меня утешить, если честно.

   – А вот это уж дудки, – сказала проницательная Хельга. – Даже думать об этом не смей. В своей постели я сплю одна.

   – Ты придерживаешься на редкость строгих правил, – вынужден был признать Воронцов со вздохом.

   – Вот это ты точно подметил. Родители меня воспитывали в строгости.

   У Хельги, оттого что она нажимала на педали, немного приподнялась юбка, совсем открыв ее колени. Воронцов в который раз вздохнул и отвернулся к окну.

   Зеленый «опель», который уже несколько кварталов следовал за ними как приклеенный, он не заметил. А машина знакомая была. Приметная очень машина.
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Утром, едва открыв глаза, Воронцов увидел на потолке трещину. Трещина была небольшая, потому, наверное, он ее и не приметил раньше. Голова, к счастью, не болела, но общее состояние было на «двоечку», как определил Воронцов. Даже на «двоечку с минусом», так точнее.

   Он повернул голову и вдруг понял, что проснулся не в своей комнате. Вот почему потолок показался ему незнакомым. На пуфике перед зеркалом, спиной к Воронцову, сидела Хельга. Она так была занята своим лицом, что ни на что другое не обращала внимания. Воронцов опустил глаза и обнаружил, что лежит в костюме Адама. Наверное, его поразил этот факт, потому что он издал какой-то нечленораздельный звук, и Хельга, не оборачиваясь, взглянула на его отражение в зеркале.

   – Привет, – сказала она просто и беззаботно.

   Воронцов поспешно прикрылся простыней.

   – Ого! Ты, оказывается, жутко стеснительный, – усмехнулась Хельга.

   На ней был наброшен короткий, очень короткий халатик, да и тот был не застегнут – в зеркале Воронцов видел отражение ее обнаженной груди.

   – Я ничего не помню, – признался Воронцов.

   – Ты не очень-то оригинален. У вас, у мужчин, это способ обороны, да? Сослаться на амнезию?

   – Мы… мы…

   Воронцов замялся, подыскивая нужные слова.

   – Мы… спали вместе?

   – А ты как думаешь?

   Значит, вместе. Черт побери, он и не предполагал, что все произойдет так стремительно.

   – Ты еще о чем-то хочешь спросить, да? – догадалась проницательная Хельга.

   – Ну, в общем, да.

   – Знаешь, после произошедшего вчера ты, как честный человек, должен на мне жениться.

   Хельга иногда говорила так, что Воронцов не сразу мог понять – серьезно это или в шутку.

   – Шучу, – словно прочла его мысли Хельга. – Нет, что было, то было, – поправилась она. – Но я не в претензии. Когда твоей любви добивается двухметрового роста красавец с телосложением Аполлона и лицом римского патриция…

   – Продолжай, продолжай, – попросил Воронцов. – Такого мне еще никто не говорил.

   Он ерничал, но ему сейчас было так плохо, что хотелось умереть. Даже казалось, что тело ему не подчиняется. Интересно, а сколько рюмок водки выдержит Бэлл? Бэлл! Воронцов обеспокоенно приподнялся на локте.

   – Который час?

   – Половина девятого.

   Хельга поднялась с пуфика и сбросила халат. Тело у нее было ослепительное, кожа – идеально гладкая. До нее нестерпимо хотелось дотронуться кончиками пальцев. Воронцов мгновенно забыл о Бэлле и потянулся к женщине, но Хельга оттолкнула его руку мягким, но решительным движением.

   – Все! – сказала она. – Шутки кончились, милый. Вчера, когда ты был пьян и несносен, я сдалась, но сейчас, когда ты способен контролировать свои поступки, будь добр, собирайся – и вперед!

   – Что, вчера все так плохо было? – опечалился Воронцов. – А?

   – Я не хочу об этом говорить.

   Хельга неторопливо одевалась. У нее, наверное, были сегодня дела. Свои заботы. И Воронцов снова вспомнил о Бэлле. Его самолет, кажется, вылетает в двенадцать. Если очень постараться, то запросто можно успеть. Надо проводить англичанина, иначе обидится. У них там, наверное, не принято так обходиться с партнерами.

   – Как насчет кофе? – поинтересовался Воронцов. – Хотя бы на это я могу претендовать?

   – Ну конечно.

   – Я люблю крепкий.

   – И тут я ничего против не имею.

   – И чтоб сахару побольше.

   – Хоть полчашки.

   – Послушай, ты злишься на меня, что ли?

   – Какая чушь, – пожала плечами Хельга. – Если бы я на тебя злилась, ты уже давно был бы не здесь, а там, внизу, в кустарнике. Меня однажды один тип рассердил по-настоящему, так я его выбросила в окно.

   – Бр-р-р, – передернул плечами Воронцов. – Какой у тебя этаж, кстати? Я ни черта не помню.

   – Второй.

   – Все равно удовольствие сомнительное, – определил Воронцов. – А ты жестокая, милая моя Клеопатра.

   – Жизнь такал, – рассудила Хельга, прихорашиваясь перед зеркалом. – Чему только не научишься.

   Воронцов покинул наконец измятое ночными забавами ложе и подошел к окну. До зеленевшего внизу кустарника было далековато.

   – Он не убился?

   – Кто? – не поняла Хельга.

   – Тот, которого ты выбросила в окно.

   Хельга рассмеялась:

   – Да я пошутила! Ты что, действительно поверил? Ты посмотри на меня! Разве я бы смогла?

   Комплекция у нее была в самом деле достаточно хрупкой.

   – Шутница! – буркнул Воронцов.

   Дом, в котором жила Хельга, стоял в тихом месте. Неширокая улочка, заросшая высокими деревьями, и никаких прохожих, будто все здесь вымерло. За те несколько минут, что Воронцов стоял у окна, он не увидел ни одного человека, и ни одна машина по улице не проехала. Только напротив стоял одинокий зеленый «опель».

   – Тихо здесь у вас, – сказал Воронцов и отошел от окна.

   – Ты бы оделся, – посоветовала Хельга, будто не расслышав его слов. – Фигура у тебя, конечно, что надо, но эксгибиционизм – не моя стихия.

   Воронцов с неожиданной поспешностью вернулся к окну, но встал так, чтобы его прикрывала стена, и осторожно выглянул на улицу.

   – Вот эта машина, – сказал он после недолгой паузы, – там, внизу… Она часто здесь стоит?

   Хельга подошла к окну.

   – Поосторож-ж-жнее! – зашипел на нее Воронцов. – Встань так, чтобы тебя не видели с улицы!

   – Это еще почему? – изумленно вскинула брови Хельга, но подчинилась.

   – Зеленый «опель» видишь?

   – Вижу.

   – Он часто здесь останавливается?

   – Я вижу его первый раз в жизни.

   – Я так и думал, – сказал Воронцов похоронным голосом.

   – Там кто-то сидит, кажется, – заметила Хельга.

   – Я в этом и не сомневался.

   Воронцов торопливо оделся. Хельга следила за ним с настороженным любопытством. В конце концов любопытство в ней пересилило, и она уже не могла его скрыть:

   – Кто эти люди? Ты их знаешь?

   – Я не вполне уверен, что это именно они.

   – Они – это кто?

   – Они – это они.

   Воронцов опять подошел к окну и долго всматривался.

   – Может, я и ошибаюсь, – с сомнением произнес он через несколько минут. – Но уж больно машина знакомая. Если бы ее еще с другой стороны увидеть. Там дверца, передняя правая, должна быть в грунтовке. Не зеленая, как вся машина, а коричневая.

   – А если коричневая – тогда что?

   – Тогда это за мной.

   Хельга, похоже, встревожилась не на шутку.

   – Объясни мне, в чем дело, – попросила она.

   – Тебе лично ничто не угрожает. Да и я по большому счету головы вряд ли лишусь.

   – Но это опасно – то, что они здесь, под нашими окнами?

   Какие у нее синие глаза! Глядя в такие глаза, невозможно лгать.

   – Да, – сказал Воронцов. – Если это они, то хорошего мало.

   – Может быть, просто похожая машина?

   – Может быть. Но уж слишком похожая.

   – Я выйду и посмотрю! – неожиданно выпалила Хельга. – Зайду с той стороны, и все будет ясно.

   – Не надо!

   – Не командуй!

   – Не смей!

   – Посмею!

   – Ну хорошо, – сдался Воронцов.

   Он понял, что эта женщина не привыкла подчиняться.

   – В том доме булочная, зайди туда. Когда будешь выходить из булочной, та сторона машины окажется прямо перед тобой, даже голову поворачивать не придется. И если дверца там действительно в грунтовке, руку вот так поднимешь и поправишь блузку.

   Стоя у окна, Воронцов видел, как Хельга вышла из подъезда, пересекла по-прежнему пустынную улицу и скрылась в дверях булочной. Она пробыла там всего минуту или две, а когда вновь появилась на улице, на ее лице читалась полная безмятежность. Она скользнула взглядом по дверце «опеля» с той стороны, которая не была видна Воронцову. На мгновение у него екнуло сердце, но Хельга тут же отвела от машины скучающий взгляд, и Воронцов вздохнул с облегчением. Значит, он ошибся. И тут Хельга подняла руку и поправила блузку. Именно так, как они договорились пять минут назад.

   Тот самый «опель»…
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– Пасут меня, – сказал Воронцов.

   Он сидел на кухне, держа в руке чашку с дымящимся кофе. Рука с чашкой не дрожала. Хельга это заметила и оценила.

   – Ничего страшного, в общем-то. Просто неприятно. Моя фирма сейчас заключила контракт, пятнадцать миллионов долларов уйдут за границу. Мой босс, тот, кому фирма реально принадлежит, боится, что я следом за этими деньгами на Запад подамся. Поэтому пустил за мной «топтунов». Вот эта машина, зеленый «опель», – их. Я ее не раз у офиса своего видел.

   – А что, и вправду можешь сбежать? – поинтересовалась Хельга.

   Опять было непонятно – всерьез спрашивает или шутит, сохраняя на лице маску невозмутимости.

   – Сбежать бы, конечно, я не сбежал. Но своего шефа насторожил, потому что засобирался в Англию.

   – Зачем?

   – В гости. Партнер меня пригласил.

   – И ты согласился?

   – Ну конечно. Это же Англия!

   – Скажите пожалуйста! – фыркнула Хельга. – Подумаешь, Англия.

   – Тебе этого не понять! – оскорбился Воронцов. – Я об Англии с детства мечтаю. Страна с такой историей, с такой литературой, столько великих людей…

   – Романтик, – улыбнулась Хельга. – Ну и как, поедешь?

   – Патрон против. Отобрал у меня билет до Лондона, потребовал привезти ему мой загранпаспорт, теперь вот еще «хвост» за мной пустил, чтобы я не сбежал-таки ненароком.

   – Боже, как я люблю таких мужиков! – покачала головой Хельга.

   – Каких? – не понял Воронцов.

   – Таких, как ты. Нет, я не шучу, поверь. Чтоб миллионами долларов распоряжался и при этом оставался незакомплексованным, чтобы не корчил из себя крутого. Ты просто находка для меня.

   – Зачем я тебе нужен? – вяло запротестовал Воронцов.

   – Нужен, нужен. Я такой материал напишу, статья будет убойная. Ты – герой нового времени. Уже не дебильный качок, а человек мыслящий. Мятущийся и неравнодушный. У тебя есть и мозги, и чувства. Класс!

   Хельга, похоже, уже разрабатывала концепцию своей будущей статьи.

   – Нашла героя, – беззлобно буркнул Воронцов. – Меня пасут, как овцу…

   – В том-то и соль! – рассмеялась Хельга. – Новый поворот в нашем сознании. Человек, который ворочает миллионами долларов, оказывается, несвободен! Он вынужден подчиняться жестким правилам, он, как выясняется, еще более зависим, чем мы, простые смертные…

   – Да пошли они все к черту! – взорвался Воронцов и со стуком поставил на стол чашку.

   Хельга посмотрела на него выжидательно.

   – Я просто уйду от него – и все.

   – От кого? – не поняла Хельга.

   – От Кочемасова.

   – А кто это?

   – Мой патрон. Большая шишка.

   – В бизнесе?

   Воронцов засмеялся:

   – Он чиновник, Хельга. Очень крупный. Сам светиться не желает, а урвать хочется: через его ведомство протекает большая денежная река. Знаешь, как это делается? Организуется фирма, директором там человек со стороны, вот как я, к примеру, а чиновник сам вроде бы никаким боком к этому не причастен. Ни по бумагам он нигде не проходит, ни в офисе не появляется никогда. Но все мы на него работаем…

   Воронцов подумал и поправился:

   – Работали.

   – Уйдешь?

   – Да. Вот только сделку эту провернем. А пока буду делать то, что посчитаю нужным.

   – В Англию поедешь?

   – Может, и поеду. А пока нужно хотя бы Бэлла проводить.

   – Какого Бэлла?

   – Партнера своего, англичанина. Он улетает сегодня в двенадцать.

   Хельга посмотрела на часы.

   – Времени очень мало осталось, – заметила она.

   – Точно. Но мы успеем.

   – Мы – это кто?

   – Мы – это я и ты.

   – Как это легко ты все решил за меня, – вскинула голову Хельга. – У меня, между прочим, свои дела.

   – Какие такие особые дела могут быть у журналистки? – пожал плечами Воронцов. – У тебя рабочий день ненормированный. Я в последний раз спрашиваю – отвезешь меня в Шереметьево?

   – Это ты не в последний раз спрашиваешь, а в первый, – не сдавалась Хельга.

   – Так как? – настойчиво повторил Воронцов.

   Хельга вздохнула:

   – Конечно, отвезу.

   Наверное, ей действительно очень хотелось сделать убойный материал о новом русском.
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В «опеле», как обнаружил, выйдя из дома, Воронцов, сидели двое. Они не засуетились и даже головы не повернули, когда Воронцов вышел, и он тоже решил не суетиться.

   – Возьми меня под руку, – предложил он Хельге.

   Они прошлись под ручку вдоль дома, за углом которого была открытая охраняемая стоянка. Красный жигуленок Хельги был заметен издали.

   Воронцов, сев в машину, только теперь позволил себе оглянуться. Зеленый «опель» продвинулся поближе к ним и явно дожидался их у въезда на стоянку.

   – Наглые, сволочи, – беззлобно проворчал Воронцов. – Даже ради приличия не таятся.

   Хельга завела двигатель. Воронцову показалось, что ее движения излишне порывисты.

   – Ты не дергайся, – подбодрил он ее. – Говорю же – ничего особенного не происходит.

   – А я и не дергаюсь.

   Хельга вывела автомобиль с автостоянки, едва удержавшись от того, чтобы не взглянуть на настырных преследователей. Выехали на проспект. «Опель» не отставал.

   – Они действуют мне на нервы, – через некоторое время призналась Хельга. – А тебе?

   – Мне – нет.

   Взгляд, который Хельга бросила на своего спутника, был полон недоверия.

   – Я тебе поражаюсь, – сказала она, поразмыслив. – Ты презанятный тип.

   – Никогда больше не называй меня «типом».

   – Почему?

   – Мне это слово не нравится.

   – Ну хорошо, – сказала Хельга. – Не буду.

   Остановились перед светофором. В зеркале заднего обзора по-прежнему нахально маячил «опель».

   – Они просто следят за тобой?

   – Просто следят, – подтвердил Воронцов.

   – Чтобы не сбежал, да?

   – Я же тебе уже объяснил.

   – А если ты попытаешься сбежать – что они будут делать?

   Этот вопрос интересовал и самого Воронцова.

   – Не знаю, – признался он после паузы.

   – Мы ведь едем в Шереметьево. И они могут подумать все, что угодно.

   – Значит, будем отрываться, – сказал Воронцов.

   Он произнес это просто так, полушутя, а Хельга его слова расценила как руководство к действию. На следующем перекрестке светофор уже перемигнулся с зеленого на желтый, когда Хельга, резко вывернув руль вправо, направила «жигули» в узкое, в корпус машины, пространство на соседней полосе и далее – через перекресток. Ряды машин за ними сомкнулись, заперев «опель»-преследователь в ловушке. Все произошло так быстро и неожиданно, что Воронцов запоздало почувствовал нечто похожее на изумление. Хельга казалась невозмутимой.

   – Тебя, наверное, очень любят гаишники, – высказал предположение Воронцов. – Ты такой ездой обеспечиваешь им план по штрафам.

   – Я никогда не плачу штрафов, – парировала Хельга. – Им достаточно моей улыбки.

   – Часто же, наверное, тебе приходится улыбаться, – ревниво съязвил Воронцов.

   – Случается.

   «Опель» их так и не нагнал. Преследователи отстали, упустили жигуленок. Кочемасов наверняка будет очень недоволен. Воронцов почувствовал облегчение. И еще – благодарность к Хельге. С ней стоит иметь дело, оказывается.

   …Бэлла они обнаружили у стойки регистрации пассажиров.

   – Алекс! – выдохнул довольный Бэлл. – Ты приехал!

   – Я хочу тебя проводить, Ленард.

   Хельга была поблизости, но не высовывалась, держалась в сторонке, предоставляя мужчинам возможность поговорить на прощание. Возможно, она уже начала продумывать материал о новых русских – так внимательно приглядывалась к Воронцову и Бэллу.

   – Ты настоящий друг, – тараторил обычно сдержанный Бэлл. – Приезжай, Алекс, я тебя жду. У тебя ведь билет на двенадцатое число?

   Воронцов, не зная, что на это ответить, с некоторой задержкой кивнул.

   – Я тебя встречу в Лондоне. Только ты обязательно приезжай!

   И опять Воронцов молча кивнул. Он никак не мог решиться рассказать этому простодушному парню о свалившихся на него осложнениях. Не надо Бэллу об этом знать. Он не поймет ничего. И так мало понимает, а тут еще больше запутается.

   – Непременно приеду, – пообещал Воронцов и легонько похлопал англичанина по плечу. – Если только меня не задержат дела.

   Про дела, которые могут его задержать, – это он неплохо придумал. Даже самому понравилось.

   Пожали друг другу руки. Бэлл подхватил легкую дорожную сумку и смешался с толпой пассажиров.

   – Можем ехать, – сказал Воронцов Хельге.

   – Куда?

   Воронцов не успел ответить, потому что увидел нечто такое, что целиком завладело его вниманием, и это «нечто» было не слишком приятным. Хельга проследила за его взглядом и увидела знакомое лицо. Это был Богдан – собственной персоной. Она вздохнула и вопросительно взглянула на своего спутника. Богдан, поняв, что его увидели, не стал таиться и подошел. Он улыбался так широко, что его улыбку трудно было назвать естественной.

   – Ты оказался здесь совершенно случайно, – с ходу определил Воронцов.

   – Угу. – Улыбка Богдана стала еще более лучезарной. – Люблю наблюдать, как прилетают самолеты.

   – И как улетают – тоже.

   И опять Богдан отозвался:

   – Угу.

   Он, конечно, был пошире в плечах, чем Воронцов, но роста оба они были почти одинакового, и поэтому Воронцов решительно взял Богдана правой рукой за лацкан пиджака и сказал откровенно:

   – Ты слишком рьяно выполняешь приказы Полкана, Богдаша.

   – При чем тут Полкан? – вяло запротестовал Богдан.

   – Только не говори мне, что ты случайно завернул в Шереметьево, чтоб сигарет купить.

   Окружающие на них уже оглядывались.

   – Можем и на улице поговорить, – предложил Богдан. – А то как-то мы очень уж светимся, Шура.

   Воронцов отпустил пиджак компаньона. Хельга за его спиной с облегчением перевела дух.

   Вышли из здания аэровокзала.

   – Ты напрасно на меня злишься, – миролюбиво сказал Богдан. – Я на тебя не наезжаю, как ты. Так, Кочемасов попросил, вот я и приехал.

   – Все-таки он тебя сюда прислал?

   – Ну конечно. Узнал, что Бэлл сегодня улетает, говорит, махни, мол, Богдан, в аэропорт, посмотри, как там что…

   Не за Бэллом его Кочемасов посылал следить, а за Воронцовым, это было ежу понятно. Нюх у Кочемасова на зависть тонкий, всегда знает, кого где искать. Зеленый «опель» сплоховал, так есть на такой случай запасной вариант – Богдан. Глаз не спускают, сволочи.

   – И еще Кочемасов велел про паспорт напомнить…

   – Паспорт? За ним еще ехать надо, – невозмутимо сказал Воронцов.

   – Так поехали, – проявил добрую волю Богдан. – Моя машина на стоянке.

   – Мне есть с кем поехать.

   – О, конечно! – наконец обратил внимание на Хельгу Богдан. – Как прошла ночь, мадам? Шурик не слишком храпел?

   Хельга ответила ему взглядом, полным презрения.

   – Не надо так на меня смотреть, – прикрылся ладонью Богдан. – Я пугаюсь и начинаю видеть кошмарные сны. Вскрикиваю по ночам.

   Он самодовольно засмеялся, и его толстая шея побагровела. Сейчас Воронцов готов был задушить его собственными руками, но вместо этого только сказал:

   – Я паспорт вечером завезу в офис. Жди.

   Богдан, не уловив подвоха, согласно кивнул.

   Хельга и Воронцов сели в «жигули». Богдан, оставшийся снаружи, прощально махнул им рукой.

   – Что может тебя связывать с этим ублюдком? – спросила Хельга.

   – Он по-своему неплохой парень, – заступился Воронцов за компаньона.

   – Я вижу.

   Выехали на шоссе. Лицо у Хельги было задумчивым и немного мрачным. Воронцов, наверное, поломал ей сегодня весь распорядок дня.

   – У метро меня высадишь, – сказал Воронцов.

   Хельга словно очнулась.

   – Что ты собираешься делать? – поинтересовалась она.

   – Поеду к матери за паспортом.

   – Чтобы отдать его этому… как его…

   – Черта с два я им паспорт отдам! – буркнул Воронцов раздраженно.

   – А где твоя мать живет?

   – В Медведково.

   Хельга внезапно заложила крутой вираж.

   – В Медведково так в Медведково, – сказала она.

   – Высади меня возле метро, – настаивал Воронцов. – Хватит уже с тебя этих приключений.

   – Э-э нет. Хочу посмотреть, как живет мать простого российского миллионера. Я уже начала собирать материал, Саша, и от меня теперь так просто не отделаешься.

   – Так ты это серьезно – насчет статьи? – наконец обеспокоился Воронцов. – Мы ведь так не договаривались, милая.

   – Ну, если не хочешь, я не буду твою настоящую фамилию называть, – покладисто предложила Хельга.

   – Вообще никакой статьи! – отрезал Воронцов.

   Он все больше и больше раздражался и уже готов был выплеснуть свое раздражение на Хельгу, как вдруг она сказала негромко:

   – А твой друг очень настырный, оказывается.

   Воронцов хотел спросить, что она имеет в виду, но вдруг догадался, резко обернулся и увидел машину Богдана, увязавшегося за ними следом.

   – Мне иногда хочется набить ему морду, – в сердцах сказал Воронцов.

   – Я же говорю – странная у вас дружба.

   – Это не дружба, Хельга. Это вынужденное сосуществование.

   – Мы можем от него оторваться.

   – Бесполезно. Он, наверное, уже понял, что мы едем в Медведково, знает ведь, что моя мать там живет, так что настигнет нас в два счета.

   – И что тогда?

   Хельга повернула голову и взглянула на своего спутника с любопытством. И совершенно неожиданно для себя Воронцов пожал плечами и засмеялся:

   – А я не знаю, что будет. Не полезет же он в драку, чтобы отнять у меня паспорт.

   Рассмеялся он от души, и Хельга тоже не удержалась от улыбки.

   – Нет, и не думай протестовать, – сказала она после минутной паузы. – Обязательно напишу о тебе статью. Ты – просто находка. Я таких непосредственных миллионеров в жизни еще не видела.

   – А что – многих доводилось видеть? – ревниво осведомился Воронцов.

   – Если честно, ты – первый, которого я узнала так близко.

   – Да уж, – усмехнулся Воронцов. – Ближе некуда.

   Он с удовольствием побеседовал бы с Хельгой на эту тему, но ему уже пришло в голову, как действовать дальше, и он посерьезнел.

   – Мы его обманем, – сказал он деловито.

   – Кого? – не сразу поняла Хельга.

   – Богдана. Сейчас я выйду, пересяду к нему в машину, и мы с ним поедем в офис. А ты отправляйся в Медведково, я тебе дам адрес матери и записку для нее, она тебе отдаст мой паспорт.

   – А дальше?

   – Я позвоню тебе вечером, и мы обо всем договоримся.

   Воронцов набросал на листке из блокнота короткий текст.

   – Держи. Вот здесь, на обороте, адрес. Останавливай.

   «Жигули» замерли у тротуара. Богдан тоже остановился и с безучастным выражением лица наблюдал за происходящим. Он состроил такую же безучастную физиономию, когда Воронцов сел на переднее сиденье рядом с ним.

   – В офис! – коротко бросил Воронцов. И, не сдержавшись, добавил: – Ну и сволочь же ты!

   – Я ведь не со зла это делаю, Шурик, – флегматично произнес Богдан. – Просто мне моя работа нравится, деньги платят неплохие.

   Красные «жигули» Хельги нырнули в боковой проулок. Богдан на это никак не отреагировал, спокойно вел машину. Воронцов почувствовал облегчение.

   – Уволил бы я тебя, Богдаша, – сказал он уже почти дружелюбно. – Да руки все не доходят.

   – Я еще тебя в «Дельте» переживу, – отозвался Богдан.

   – Это точно, – подтвердил Воронцов. – Тут я с тобой спорить не стану.

   Он не собирался задерживаться в «Дельте» надолго.
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Мать позвонила Воронцову прямо в офис:

   – Саша, здесь пришла какая-то девушка и говорит…

   – Да, – резко сказал в трубку Воронцов. – Все верно!

   Богдан сидел напротив, и не было никакой возможности что-либо объяснить. Тон его, наверное, обидел мать, и она сказала сухо:

   – Хорошо, я это сделаю.

   И положила трубку.

   Воронцов два часа потратил на подготовку необходимых для перечисления денег документов. Богдан ходил за ним по пятам, и это страшно раздражало.

   Вечером в офис позвонил Кочемасов.

   – Мы так не договаривались, Александр! – заявил он.

   Он всегда называл Воронцова Александром, когда был им недоволен.

   – Что случилось, Павел Константинович? – безмятежно ответил Воронцов.

   Присутствовавший при этом Богдан подтянулся, и даже лицо у него побагровело – так разволновался при упоминании имени шефа.

   – Ты ваньку не валяй! – резко сказал Кочемасов. – Почему паспорт свой не привез?

   – Я же вам объяснил – он сейчас не у меня. Надо заехать к матери и забрать.

   – Ну так поезжай и забери!

   – Я бы и рад, Павел Константинович, но не могу, дел невпроворот. Спешно готовим бумаги по этому самому контракту, завтра срочно надо деньги отправлять.

   – До шести вечера чтобы привез паспорт! – приказал Кочемасов и положил трубку.

   Без четверти шесть Воронцов сказал Богдану:

   – Пора за паспортом. Отвези меня.

   Он уже все продумал и знал, как будет действовать. Возле универсама попросил Богдана остановить машину, достал из бумажника деньги, протянул компаньону:

   – Сходи, купи чего-нибудь молочного. Сметаны там, творога, что будет.

   Это было для них обычным делом, что Богдан ходил за покупками, поэтому не вызвало у того подозрений. Когда Богдан скрылся в магазине, Воронцов вышел из машины и припасенным заранее ножом проткнул покрышку, после чего вернулся в салон. Часы показывали пять минут седьмого. Кочемасов, наверное, уже звонил в офис и ему сказали, что Воронцов уехал. Радиотелефон Воронцов предусмотрительно «забыл» в офисе. Все складывалось как нельзя лучше.

   Вернулся Богдан. Он ничего поначалу не заметил и обнаружил неладное, лишь когда машина тронулась с места.

   – A-а, черт! – сказал он с досадой. – Колесо!

   Воронцов изобразил удивление:

   – Что-то случилось?

   – Покрышку пробили!

   Богдан вышел из машины, потоптался вокруг нее, после чего злобно поинтересовался:

   – Ты не видел разве, как ее резали?

   – Кого резали?

   – Покрышку! – рявкнул Богдан и воздел руки к небу: – Как же можно было не заметить! Ты сидел в машине – и не видел?

   – Не видел, – скорбно подтвердил Воронцов.

   Он знал, что у Богдана нет с собой запаски.

   Очень безалаберный тип. Все у него не как у людей.

   – У меня запаски нет! – объявил Богдан.

   – Что же ты за лопух! – изобразил неудовольствие Воронцов. – Я теперь из-за тебя опоздаю!

   Фамилии Кочемасова он не упомянул намеренно, опасаясь, что от страха Богдан добудет покрышку из-под земли.

   – Останови любую машину, пусть подбросят! – огрызнулся Богдан.

   – Я тебя не оставлю. Не по-человечески это.

   У них ушло полтора часа на то, чтобы разыскать ближайшую мастерскую. Богдан был мрачен и непрерывно матерился. Без десяти минут восемь он водрузил накачанную покрышку на ступицу. Нечего было и думать в это время застать на месте Кочемасова.

   – Так куда едем? – поинтересовался Богдан.

   – Домой, – со спокойной душой ответил Воронцов. – Я уже везде опоздал.

   Поздним вечером ему позвонил Кочемасов. Он еще не успел произнести ни слова, как Воронцов ему уже бойко доложил:

   – Не успели, Павел Константинович. Ехали с Богданом за паспортом, остановились на пять минут возле магазина, и какие-то подонки нам покрышку проткнули.

   – Завтра в первой половине дня привезешь этот чертов паспорт, – буркнул Кочемасов.

   Он, казалось, был не так уж и разозлен. Это поначалу удивило Воронцова, но потом он понял – Богдан уже успел позвонить Полкану и доложить обо всем, что с ними сегодняшним вечером произошло. Воронцов погасил свет в квартире и подошел к окну.

   На улице уже было темно, и цвет стоящей у подъезда машины Воронцов вряд ли смог бы определить, но марка была до боли знакомой – «опель». «Черт бы их побрал! Даже на ночь выставили дозор».

   В половине двенадцатого из Лондона позвонил Бэлл. Он был радостно возбужден. Наверное, и сам еще не мог поверить в то, что выбрался живым и невредимым из этой жуткой России. Для него Россию олицетворял Богдан, возможно, уже на всю оставшуюся жизнь. Картина – пакостнее не придумаешь.

   – Я хочу поблагодарить тебя, Алекс, за теплый прием в России, – с чувством говорил Бэлл. – Я долго буду вспоминать эту поездку.

   «Это уж точно», – подумал Воронцов.

   – Жду тебя, Алекс! Двенадцатого, да? Я тебя буду встречать двенадцатого.

   – Да, – с запинкой отозвался Воронцов. – Непременно приеду.

   Бэлл, наверное, с комфортом потягивает виски, сидя у камина…

   – У тебя есть камин, Ленард?

   – Что? – удивился англичанин.

   – В твоем доме есть камин?

   – Есть.

   Голубая мечта детства. Огонь горит в камине, медвежья шкура на полу… И главное – рядом ни Кочемасова, ни Богдана, вообще никого. Все это очень далеко и потому почти нереально.

   – Я приеду, – повторил Воронцов. – Обязательно.

   Потом он позвонил Хельге.

   – Привет! – сказал он просто. – Это я. Все в порядке?

   Это он спросил о паспорте – осторожно, опасаясь, что его разговоры могут прослушивать. Хельга, умница, все поняла и ответила коротко:

   – Да.

   – Я перезвоню тебе.

   Имелось в виду, что паспорт у нее останется до тех пор, пока он не даст сигнал.

   – Мы встретимся? – спросила Хельга.

   – Ты хочешь взять у меня интервью?

   – Да. Такое, знаешь, продолжительное.

   – До утра, – подсказал Воронцов.

   – Почему бы и нет в самом деле.

   – Уже лечу! – воодушевился Воронцов.

   Ему понадобилось полчаса на то, чтобы побриться и вообще привести себя в божеский вид. Шампанское он взял из холодильника, конфет только не было, но это поправимо.

   Захлопнул дверь, спустился вниз. Едва он вышел из подъезда, как в «опеле» произошло какое-то шевеление. Воронцов, не таясь, подошел к машине, открыл заднюю дверцу, сел на сиденье и предложил доброжелательно:

   – Поехали, ребята.

   Те двое, что сидели в машине, похоже, несколько растерялись.

   – Все равно – куда я, туда и вы, – развел руками Воронцов. – Так чего ж нам в разных машинах ездить.

   Именно так сейчас надо было с ними – ни в коем случае от них не прятаться. Пусть успокоятся.

   – Куда едем? – поразмыслив, спросил тот, что сидел за рулем, и завел двигатель.

   – Туда, где ты сегодня утром дежурил, – засмеялся Воронцов. – Не забыл еще?

   Парень рванул рычаг коробки передач – излишне резко, как показалось Воронцову.

   – Да ты не нервничай, – еще больше развеселился Воронцов. – Я не в претензии. У каждого своя работа. Да, и вот еще что, – вспомнил он вдруг. – Останови где-нибудь у ночного магазина, конфет купим. К даме едем все-таки.

   – Все вместе? – осведомился тот, что за рулем.

   – А ты шустрый, – оценил Воронцов. – Но сегодня тебе придется ночевать в машине. Я же тебе объяснил уже – каждому свое.

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    Глава 8

   

   [image: after_title]

Хельга была в вечернем платье. На столе горели, негромко потрескивая, свечи. Неплохо у них, у журналисток, это поставлено.

   – Умеешь обольщать, – признал Воронцов. – Это у тебя профессиональное, да? Нравиться людям.

   – Это как-то само собой получается, – проявила скромность Хельга.

   – Оно и видно. Кстати, мне сегодня вечером звонила мама и рассказывала о тебе. Ты ее очаровала, честное слово, и это самая удивительная новость из всех.

   – Ну почему же…

   – Ты не знаешь мою маму. Ты первая из моих знакомых дам за последние несколько лет, о ком мама отозвалась не просто благосклонно, а…

   Воронцов повел рукой в воздухе, словно где-то рядом с собой пытался нащупать нужное слово.

   – В общем, ты ее покорила. Я не знаю, как тебе это удалось…

   – Мы просто посидели с ней, поболтали, выпили пару чашек чая. У тебя очень симпатичная мама…

   – Спасибо.

   – Только ты – непутевый сын.

   – Я?! – возмутился Воронцов.

   Такое он слышал впервые.

   – Ты слишком занят собой и своими делами. И мне показалось, что мало внимания уделяешь матери.

   – Она ни в чем не нуждается, – сказал Воронцов. – Продукты, одежду – все я ей покупаю. Она в июне в Карловых Варах лечилась, я ей это устроил…

   – А кран течет, – вставила Хельга.

   – Какой кран?

   – На кухне.

   – Ну не могу же я за всем уследить! Ладно, вызову слесаря, завтра же.

   – Ты бы лучше сам.

   – Мне некогда.

   – Вот об этом я тебе и толкую. Ты вечно занят, и тебя не хватает на то, чтобы просто приехать и посидеть с мамой. Поезжай и займись этим краном, проведи хотя бы полчаса с родным человеком.

   – Хорошо, – буркнул Воронцов.

   Не слишком приятно, когда тебя поучают.

   – Не будем больше об этом, – смилостивилась Хельга.

   Свечи уже оплывали. Воронцов поднял фужер с шампанским.

   – Когда начнется наше интервью? – поинтересовался он, придвигаясь к Хельге поближе.

   Она улыбнулась и опустила глаза, наблюдая, как поднимаются со дна фужера воздушные пузырьки.

   – Интервью будет, Саша. Но не то, которое ты имеешь в виду.

   – А что я имею в виду?

   – Я надеюсь, что сегодня ты поведешь себя более пристойно, чем в прошлый раз.

   – Я был так плох?

   – Ты был груб.

   – Сегодня я буду нежен как голубь.

   – Ничего этого не будет. Так что извини.

   – Какого же черта ты меня к себе пригласила? – нахмурился Воронцов.

   – Я хотела с тобой поговорить, узнать о тебе побольше. Моя статья…

   – Не будет никакой статьи!

   – Тогда и я не понимаю, зачем мне с тобой встречаться.

   – Это просто какое-то стечение обстоятельств, – огрызнулся Воронцов. – Случайность – и только.

   – Поражаюсь я вам, мужикам, – оскорбилась Хельга. – Когда мы нужны, вы используете нас на полную катушку. Поезжай туда, привези то, пусть паспорт пока у тебя полежит, отвези меня туда, ложись со мной в постель, потому что я этого хочу. И потом все это называют просто стечением обстоятельств.

   Она, похоже, не на шутку обиделась.

   – Извини, – сказал Воронцов. – Я, конечно, не всегда бываю прав.

   Никак он не мог понять, как следует вести себя с этой женщиной. То она казалась ему совсем свойской и доступной, то представлялось, что таится в ней что-то такое, чего не разгадать никогда.

   – Давай выпьем, – предложил Воронцов. – Ничего такого нет, что могло бы нас поссорить.

   Он, демонстрируя свое миролюбие, положил свою ладонь на руку Хельге, и она не отстранилась, только едва заметно улыбнулась. Простила.

   – В какой газете ты работаешь? – поинтересовался Воронцов.

   – Я внештатник. Свободный журналист.

   – Трудно устроиться, да?

   – А я и не пыталась. Я не умею работать с девяти до шести и два раза в месяц получать фиксированную зарплату. Я – вольная птица, сама по себе. Пишу, о чем хочу, никто над душой при этом не стоит, потом статьи отношу в редакции. Не взяли в одной – возьмут в другой. Такая вот жизнь.

   – А обо мне ты для кого напишешь?

   – Смотря какая статья получится. Я еще пока с трудом представляю. Ты каждый раз открываешься мне с какой-нибудь новой стороны.

   – Ну и как впечатления?

   – Честно?

   – Да.

   – Ты мне интересен. Чисто по-человечески. Я бизнесменов себе представляла иначе. Знаешь, сложился такой стереотип: из бывших комсомольских деятелей, разжирели на партийных деньгах, очень быстро срослись с мафией, и все там мерзко, грязно, жутко.

   – А разве не так?

   – Ты, например, совсем не похож на мафиози, и не такой уж крутой, и неприятности твои все такие понятные, и мама у тебя чудесная, и все как-то по-человечески, так обыкновенно. Мне вот это и интересно показать в статье: человек распоряжается миллионами долларов, а жизнь у него такая же, как у простых смертных…

   – Точно, – поддакнул Воронцов и показал за окно: – Все как у всех. Например, машина, дежурящая у подъезда…

   – Что – та самая? – обеспокоилась Хельга, поняв, что речь идет о зеленом «опеле».

   – Я с ними и приехал.

   – Они опять следили за тобой?

   – Ты не поняла. Я приехал к тебе в их «опеле». К чему эти шпионские страсти, если всем все понятно.

   – Ты сумасшедший! – покачала головой Хельга.

   Но, похоже, в ее тоне не было осуждения.

   – Все-таки я напишу о тебе статью.

   – Только без упоминания моей фамилии, – уже почти сдался Воронцов.

   – Хорошо, пусть будет по-твоему. Но ты расскажи о себе поподробнее, – попросила Хельга. – Мне ведь все интересно.

   – Что именно?

   – Как приходят к большим деньгам? Это всегда интересно.

   – Ты обратилась не по адресу.

   – Почему?

   – Потому что лично у меня больших денег нет.

   – Ты – наг и бос, – понимающе сказала Хельга.

   – Ну почему же… Я этого не говорил. Ты пойми: распоряжаться большими деньгами и иметь большие деньги – не одно и то же. Возьмем, к примеру, большой завод, он стоит миллиарды. Назначают директора, и он этим заводом руководит. Он как бы распоряжается всем имуществом, но на самом деле не может, например, продать один из цехов и деньги положить в свой карман. Потому что деньги эти будут принадлежать не ему, а хозяину. Тому, кто его, директора, нанял.

   – Значит, ты – директор?

   – Меня называют президентом компании, но, по сути, это то же самое.

   – И у тебя тоже есть шеф?

   – Хозяин, так точнее.

   – Ладно, пусть будет хозяин. Тот самый чиновник, о котором ты рассказывал?

   – Да.

   – Ты чувствуешь себя наемным работником?

   – Да, конечно. Они не мои, эти деньги. И даже не я их раздобыл.

   – Хозяин, – подсказала догадливая Хельга.

   – Именно. Без его связей кредит в пятнадцать миллионов долларов нам бы ни за что не получить.

   – Но все-таки это дело ты считаешь своим?

   – Какое дело?

   – Ну, свою фирму.

   – Это моя жизнь, Хельга.

   – И твой хлеб.

   – Да, и мой хлеб.

   – И все-таки ты много зарабатываешь?

   Воронцов поморщился:

   – Я не люблю разговоров о заработке, Хельга.

   – Извини, это у меня профессиональное любопытство.

   – Во всяком случае, я ни в чем не нуждаюсь.

   – У тебя есть собственная квартира?

   – Ну конечно.

   – Сколько комнат?

   – Четыре.

   – Автомобиль?

   – «Мерседес».

   – Загородный дом?

   – Нет.

   – Почему?

   – Не знаю, – развел руками Воронцов и засмеялся. – Как-то никогда об этом не задумывался. Не хочу – и все.

   – А мог бы себе это позволить?

   – Да.

   Хельга вздохнула.

   – Я начинаю в тебе разочаровываться, – призналась она. – Все у тебя как-то до обидного тривиально. Жизнь заурядного российского буржуа.

   – А чего бы ты хотела?

   – Представь: ты, при твоих деньгах, живешь в перенаселенной коммуналке, на работу ездишь на горбатом «запорожце», к ужину покупаешь полуфабрикаты. Вот это сюжет.

   – Ну почему у нас человек с деньгами непременно должен быть мучеником? – удивился Воронцов. – Почему бы ему все-таки не быть счастливым, а?

   – А ты счастлив, Саша?

   – Пока нет. Самую малость осталось подождать.

   – Чего же тебе для полного счастья не хватает?

   Она попалась-таки в ловушку.

   – Для полного счастья, – веско сказал Воронцов, – мне не хватает твоего поцелуя.

   Его всегда тянуло на подвиги, стоило только немного выпить…
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Стас позволил девушке выйти из метро на улицу и пройти полквартала и только тогда ее окликнул:

   – Извините, это не вы потеряли?

   Он протянул ей кошелек. Девушка посмотрела на кошелек, на свою расстегнутую сумку и растерянно улыбнулась:

   – Спасибо.

   Стас тоже улыбался и демонстрировал свое дружелюбие. Девушка взяла из его рук кошелек, бросила его в сумку, но застегнуть ее не успела, потому что Стас уже что-то увидел там, в глубине сумки, и сказал, все еще продолжая улыбаться:

   – А это что у вас такое?

   Девушка еще ничего не ответила, а Стас уже ловким жестом фокусника извлек из ее сумочки маленький прозрачный пакетик с белым порошком.

   – Ого! Да я ошибся в тебе, милая, – сказал он, мрачнея на глазах. – Ты кто такая будешь? Девочка по вызову? Или просто курьер?

   Это было ей не совсем понятно, но пока еще и не страшно – вокруг было множество людей, и девушка почти не испугалась, лишь нахмурилась и сердито спросила:

   – Что вам надо?

   Стас ожидал подобной реакции, был к этому готов и знал, как должен действовать.

   – Ну-ну, не дерзи, – сказал он и помахал в воздухе пакетиком с подозрительным содержимым. – Наркотики!

   А другой рукой уже доставал удостоверение. На фотографии он был в гражданской одежде, но все равно документ выглядел внушительно.

   – Отдел по борьбе с наркотиками, – добавил Стас для полной ясности. – Так кому же ты посылочку несла?

   – Это не мое, – растерянно сказала девушка и оглянулась по сторонам.

   Мимо них проходили люди, но никому не было дела до происходящего.

   – Хранение и сбыт, – сурово объявил Стас. – Свои три года ты заработала.

   Он взял девушку под руку так крепко, что она вконец растерялась.

   – Куда вы меня ведете?

   – Обратно в метро. Там есть комната милиции, подождем, пока машину за тобой пришлют.

   – Это не мое! – испуганно воскликнула девушка. – Я не знаю, как это оказалось в моей сумке!

   – Все именно так поначалу и говорят, – засмеялся Стас. – Так кто ты, кстати, прекрасная незнакомка? На кого работаешь? Что-то раньше я тебя на своем участке не видел.

   Его жертва, казалось, уже готова была разрыдаться.

   – Только без истерик! – предупредил Стас.

   Едва он это произнес, как девушка заплакала.

   – Ну я же попросил! – поморщился Стас.

   Он усадил плачущую девушку на скамью, сам остался стоять, возвышаясь над ней. Девушка достала из сумки носовой платок.

   – Я не виновата, – сказала она сквозь слезы. – Это не мое.

   – Там разберемся, – буркнул Стас.

   – Это не мое!

   – Без истерик, я сказал!

   – Но это действительно не мое!

   – На кого ты работаешь?

   – Ни на кого я не работаю! Я – референт!

   – Секретарша, что ли?

   – Да.

   – А зачем наркомафии секретарши?

   – Ну какая мафия?! – заломила руки девушка. – Я в коммерческой фирме работаю! Называется «Альянс»! Проверьте!

   – Проверим, – спокойно кивнул Стас. – Ну что – пошли, подружка?

   – Послушайте, это ошибка какая-то! Ну позвоните на мою фирму…

   – А телефончик дашь?

   Девушка торопливо и сбивчиво продиктовала номера телефонов. Стас старательно записал их в свой блокнот, сказав при этом наставительно:

   – Это еще ничего не доказывает.

   Девушка судорожно вздохнула.

   – Как шефа твоего зовут?

   – Олег Николаевич.

   – Фамилия?

   – Филатов. Но его нет сейчас на месте.

   – А где он?

   – Не знаю.

   Стас вздохнул и закрыл блокнот.

   – Интересная ты девица. Но и я парень не промах.

   Он спрятал блокнот в карман.

   – Я не люблю, когда меня лопушат.

   – Я правду говорю!

   – Где Филатов-то твой, а? Кто мне невиновность твою подтвердит?

   – Он уехал.

   – Куда?

   – Не знаю.

   – Ты же его референт.

   – Я действительно не знаю, – сказала девушка, и опять по ее щекам покатились слезы. – Он никому ничего не сказал.

   – Сбежал, что ли?

   – Ну откуда мне знать?

   – Значит, сбежал.

   Стас резким рывком поднял девушку со скамьи.

   – Я никуда не пойду! – запаниковала она. – Я не виновата, не виновата, не виновата!

   Снова истерика.

   – Ну а как я могу проверить правдивость твоих слов? – сказал Стас, придав голосу немного теплоты. – Если бы твой Филатов мог подтвердить…

   – Да кто угодно может подтвердить!

   – Нет уж, пусть Филатов лично мне скажет, что ты – та, за кого себя выдаешь, что с наркотиками не связана…

   – Он уехал!

   – Куда?

   – Не знаю!

   – Думай! Вспоминай! Где его искать? Иначе схлопочешь свои три года – я тебе гарантирую.

   Девушка при этих словах даже глаза закатила.

   – Ну! – сказал требовательно Стас. – Где я твоего Филатова могу найти? Кто мне подскажет? Кто-либо из друзей? Или компаньоны? Или родители? Соображай побыстрее!

   Чтобы ей лучше соображалось, Стас извлек откуда-то наручники.

   – С кем он чаще всего общался? Фамилии!

   – С Зубковым, – поспешно ответила девушка.

   – Зубков – это кто такой?

   – Директор фирмы «Транзит».

   – Так, еще кто?

   – Некипелов Владик, из фирмы «Русский лес».

   – Еще!

   – Это самые близкие его друзья.

   – Они могут сказать, где искать Филатова?

   – Некипелов, наверное, может. А Зубков за границу уехал.

   – Надолго?

   – Не знаю. И никто не знает. Там темная какая-то история.

   Девушка снова всхлипнула.

   – Не реви, – сказал Стас. – Ладно, проверим все, что ты сказала. Документы есть у тебя какие-нибудь?

   – Пропуск. Вот, с фотографией.

   – Давай хоть пропуск.

   Стас переписал данные пропуска в свой блокнот.

   – В общем, так: если проверка ничего такого не покажет, то мы и на работу тебе ничего не будем сообщать, – сказал он, возвращая девушке пропуск. – Так что помалкивай пока. Может, и вправду ты ни при чем. Сейчас я тебя отпускаю.

   – Спасибо!

   – Иди-иди, – буркнул Стас. – И чтоб не попадалась мне больше.
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Утро вошло в сознание Воронцова женским голосом. То ли в соседней комнате был включен телевизор, то ли Хельга сама с собой разговаривала.

   Воронцов снова лежал в измятой постели в чем мать родила, стало быть, все повторилось. Он помнил, как они с Хельгой пили шампанское, как потом он улизнул ненадолго и вернулся к ней с двумя бутылками водки, помнил, как Хельга отказывалась пить, а он ее упрашивал, дурашливо стоя перед ней на коленях… А дальше уже был провал. Но результат налицо.

   За окном было солнечно. Воронцов осторожно выглянул наружу и, разумеется, увидел знакомый «опель». Бедные шпионы. Всю ночь просидели в прокуренном салоне и, наверное, не осмелились даже сомкнуть глаз. Один раз они Воронцова упустили, а второго промаха Кочемасов им уже не простит. Крутой мужик, с ним шутки плохи.

   Все-таки это Хельга разговаривала за дверью. Наверное, болтала с кем-то по телефону. Воронцов распахнул дверь. Там действительно была Хельга. Но кроме нее в соседней комнате сидела еще одна молодая женщина, как раз лицом к двери, и, когда на пороге появился Воронцов, с ней едва не случился удар. Ее нижняя челюсть резко отвалилась, отчего губы сложились в букву «о», а глаза распахнулись так широко, что на лбу появились морщинки. Смотрела она не в лицо Воронцову, а куда-то в низ его живота.

   – Извиняюсь, – пробормотал Воронцов и захлопнул дверь, отгораживаясь от нескромного взгляда потрясенной гостьи.

   Одевался он очень медленно. За дверью воцарилась полная тишина. Его торжественного выхода, похоже, не ждали. Глупо, что он так подставил Хельгу. Теперь она выставит его в два счета. Воронцов вдруг понял, что ему это небезразлично.

   Последнее, что он натянул на себя – маску безмятежности. С таким выражением лица он и вышел к столу. Хельга и ее гостья вкушали утренний кофе. Хельга старательно делала вид, что ничего особенного не произошло. Ее собеседница, напротив, проявила живейший интерес.

   – Александр, – представился Воронцов. – Для вас – просто Саша.

   – Тома, – мягко и приветливо сказала гостья, чуть склонив голову набок.

   В ее глазах не таилось насмешки, скорее восхищение. У нее были тонкие черты лица, словно талантливый художник любовно прорисовал все детали. И еще – потрясающие ножки. Воронцов позволил себе лишь скользнуть по ним взглядом, но от Томы это не укрылось, и она грациозно закинула ногу на ногу. «Опытная обольстительница», – понял Воронцов.

   Хельга все еще сохраняла невозмутимость, но ее синие глаза потемнели – верный признак приближающейся бури.

   – Дорогая, приготовь мне, пожалуйста, кофе, – чинно попросил Воронцов, напустив на себя кроткий вид.

   Хельга несколько мгновений раздумывала, потом поднялась и ушла на кухню.

   – Вы – ее подруга? – поинтересовался Воронцов.

   – Да. Но не только…

   – Вы меня хотите заинтриговать?

   – Нисколько. Просто я не успела закончить фразу. Я работаю в «Космополитене». Хельга пристраивает у нас свои статьи. Такие вот отношения.

   Рассказывая это, Тома продолжала разглядывать Воронцова с интересом, который и не пыталась скрыть. Просто не хотела. Потому что при желании запросто могла бы притвориться.

   – Хельга рассказывала мне о вас.

   – Вот как? – изумился Воронцов.

   Ему не верилось, что о нем можно рассказать что-нибудь интересное.

   – Да. И не только рассказывала. Ту статью, которую сейчас пишет Хельга, я заказала у нее для «Космополитена». Отличный материал. Новые русские и секс.

   Слово «секс» Тома произносила как-то особенно. Эта тема была для нее весьма животрепещущей, судя по всему. Воронцов в глубине души поблагодарил судьбу за то, что в квартире они не одни. Если бы не было Хельги, Тома наверняка проявила бы излишнюю активность, что сейчас Воронцова никак не воодушевляло – он чувствовал себя совершенно разбитым после бурной ночи.

   Вернулась Хельга и поставила на стол перед Воронцовым чашку с дымящимся кофе.

   – Я непременно возьму твою статью, – сказала ей Тома.

   Хельга пожала плечами:

   – Еще надо посмотреть, что из всего этого получится.

   – Не скромничай. Я не помню у тебя ни одной неинтересной статьи. А здесь еще такая фактура… – Тома перевела взгляд на Воронцова.

   Выражение ее глаз было манящим и многообещающим.

   – Но вы должны ей помочь, Саша.

   – Каким образом?

   – Пусть она войдет в вашу жизнь, хотя бы на время. Пусть будет рядом с вами – позвольте ей собирать материал. Публикация в «Космополитене» того стоит, поверьте.

   Воронцов неопределенно пожал плечами. Хельга демонстративно глянула на часы.

   – Мне пора, – догадалась Тома.

   – И мне, – присоединился Воронцов.

   В прихожей он придержал Хельгу за локоть и спросил шепотом:

   – Что-то случилось вчера, да? Что-то было не так?

   И Хельга, не оборачиваясь, ответила ему:

   – Я ненавижу тебя за вчерашнее. Мерзкий, наглый тип.

   Вот почему сегодня у нее каменное выражение лица.

   «Опять не угодил», – с тоской подумал Воронцов.
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Хельга, однако, сменила гнев на милость, когда увидела неотвязный зеленый «опель» на противоположной стороне улицы. Она посмотрела на Воронцова встревоженным взглядом.

   – Не волнуйся, все в порядке, – сказал ей Воронцов и улыбнулся.

   Улыбнулся не потому, что надеялся приободрить, а потому, что прочел в глазах Хельги свое прощение. Она, несмотря ни на что, волновалась за него, оказывается. Тома, не посвященная в детали происходящего, выглядела беспечной и щебетала что-то легкомысленное. Они расстались почти у самого подъезда – здесь Тома припарковала свой миниатюрный «фольксваген» и теперь, кажется, несколько опечалилась оттого, что придется распрощаться.

   – Я жду твою статью! – сказала Тома Хельге и почему-то погрозила ей пальчиком. – И надеюсь на вас, Саша. Помогите ей с материалом.

   – За мной не заржавеет, – пообещал Воронцов.

   «Фольксваген» отъехал. Парни, что сидели в «опеле», проводили его подозрительными взглядами. Они уже совсем не таились. Воронцов помахал им рукой. Хельга вцепилась в его рукав и увлекла за собой – к стоянке, к своему «жигуленку».

   – Я все-таки боюсь их, – призналась она.

   – Славные ребята. Не надо их бояться.

   Хельга недоверчиво заглянула в глаза Воронцову:

   – Если честно, я тебе не верю.

   – Напрасно.

   – У них такие выражения лиц…

   Хельга замялась, подбирая определение.

   – Бандитские рожи, – подсказал Воронцов.

   – Нет, даже хуже. У них на лицах – выражение тупого равнодушия. Они способны спокойно убить, мне кажется, и само убийство для них – такая же скучная работа, как за мухами гоняться.

   Хельга оглянулась. «Опель» медленно подъезжал к стоянке. Все это выглядело зловеще.

   – Я бы на твоем месте уехала, Саша.

   – Куда?

   – К своему другу, англичанину.

   – К Бэллу?

   – А что, есть варианты?

   При упоминании о Бэлле Воронцов помрачнел.

   – Я так и сделаю, наверное, – сказал он после паузы. – Пошли они все к черту!

   – Я могу купить тебе билет, если хочешь. Они ведь следят только за тобой и поэтому ничего не заподозрят.

   Воронцов посмотрел на свою спутницу так, словно видел ее впервые. Вот это женщина!

   – В душе я немного авантюристка, – призналась Хельга.

   – Я заметил.

   – И еще – я хочу оставить с носом всех этих твоих «славных ребят».

   Хельга скосила глаза, давая понять, что она имеет в виду не только пассажиров «опеля», но и тех, кто ими руководил.

   Свои «жигули» Хельга вывела со стоянки так, будто боролась за призовое место в престижном авторалли. «Опель» погнался следом, но не всегда успевал – Хельга постоянно маневрировала в потоке машин, дразня преследователей.

   – Ты поосторожнее, – сказал ей Воронцов. – Разобьются ведь ребята. Они провели бессонную ночь, и реакция у них сейчас никудышная, ты это учти.

   – Я не буду плакать, если с ними что-то случится, – пожала плечами Хельга.

   Она проехала всего три квартала, но уже столько раз успела нарушить правила, что, окажись здесь гаишник, он мог бы обеспечить свою семью на ближайшие полгода, как минимум.

   – Куда тебя отвезти? – спросила Хельга.

   – Домой.

   Воронцов назвал адрес. Хельга кивнула и на ближайшем перекрестке свернула направо, не снижая скорости. Машину занесло. Встречные водители прижимались к обочине и с ожесточением сигналили. Зеленый «опель» окончательно отстал. Опять у ребят будут неприятности.

   – Слабоваты они, конечно, – подвела итог состязанию Хельга.

   Эти слова она произнесла совершенно спокойно. Не хвасталась, а просто констатировала факт.

   – Так я куплю тебе билет?

   – Я тебе позвоню, – оттянул решение Воронцов.

   Он уже почти решился, но не хватало какого-то толчка, который заставил бы его сделать последний шаг.

   У подъезда своего дома Воронцов попрощался с Хельгой. Кажется, она уже совсем не сердилась. Выигранный у преследователей заезд привел ее в хорошее расположение духа.

   – Я буду ждать, – напомнила она.

   – Позвоню обязательно, – кивнул Воронцов.

   Они наконец расстались, и Воронцов поднялся на свой этаж. Дверь квартиры почему-то была приоткрыта. Воронцов еще не успел удивиться этому, как за его спиной раздался щелчок замка, и сосед, дядя Боря, поспешно сказал:

   – Ты не заходи пока домой, Шурик. На всякий случай. Вдруг они еще там.

   Воронцов оглянулся. Дядя Боря выглядывал в узкую щель приоткрытой двери своей квартиры.

   – Милицию я уже вызвал, Шурик. Ждем. Часа два будут ехать, ты уж мне поверь.
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Дядя Боря ошибся на пятнадцать минут – милицейский наряд прибыл через час сорок пять.

   Воронцов встретил милиционеров, сидя на стуле посреди своей разгромленной квартиры. Вокруг него был ужасающий беспорядок: книги, папки с бумагами, видеокассеты – все было разбросано на полу, так что ходить приходилось очень осторожно, чтобы ненароком не наступить на что-нибудь ценное.

   Приоткрытую дверь воронцовской квартиры дядя Боря обнаружил ранним утром, и это его очень удивило – Воронцов слыл человеком не трусливым, но понимающим, что при его образе жизни и при его заработках оставлять входную дверь открытой более чем рискованно. Так дядя Боря и объяснил прибывшим на место происшествия милиционерам. Еще он рассказал, что войти в квартиру не осмелился, а, выждав некоторое время и убедившись, что никто не собирается дверь запирать, почуял неладное и позвонил в милицию.

   За старшего был лейтенант – одних примерно с Воронцовым лет, небольшого роста и очень вежливый. Обнаружив учиненный в квартире разгром, он первым делом поцокал языком и незамедлительно выразил свое сочувствие.

   – Что пропало? – поинтересовался он. – Уже определились?

   – Почти ничего не взяли.

   – Деньги? Драгоценности?

   – Деньги на месте, они их не нашли. Радиоприемник пропал, «Сони», – вот здесь стоял, на столе.

   – Что еще?

   – Пока не знаю, – развел руками Воронцов. – Все в таком беспорядке, что сразу не поймешь.

   – Пройдите еще раз по комнатам, – посоветовал лейтенант, доставая из кожаной папки листы бумаги. – Только ни к чему не прикасайтесь.

   Воронцов вернулся через пять минут. Милиционер оторвался от своих бумаг и взглянул на хозяина вопросительно. Воронцов снова развел руками.

   – Когда это могло произойти, по-вашему? – поинтересовался лейтенант.

   – Сегодняшней ночью. Я отсутствовал со вчерашнего вечера.

   В комнату вошел упитанный парень в кожанке.

   – Что-нибудь интересное есть? – обернулся к нему лейтенант.

   – Плохо со следами, парниша, – сказал «кожаный». – Дверные ручки чистые, шкафы тоже без следов. Похоже, что погромщики никуда не торопились и успели затереть все отпечатки. Так что думайте, парниша, как еще этих ребят можно вычислить. От меня вам сегодня толку будет мало.

   Лейтенанта эти слова нисколько не обескуражили, он только пожал плечами, давая понять, что и не с такими делами удавалось справляться.

   – Странно, – вдруг заметил Воронцов. – Я часов не вижу.

   – Каких часов?

   – Настенных. Вот здесь гвоздь, видите?

   – А что – дорогие часы?

   – Да ничего особенного, – пожал плечами Воронцов. – Такие обычно в офисах висят. Довольно оригинальные, правда. Может, из-за того и польстились?

   – Петя! – крикнул лейтенант. – Ты входной замок смотрел?

   «Кожаный» выглянул из соседней комнаты, держа в руках цветочную вазу.

   – Смотрел. Хороший замочек, швейцарской сборки, ему сносу нет.

   – Ты мне о качестве сборки потом расскажешь, на досуге. Просвети меня вот по какому вопросу – открывали его как, по-твоему? Грубо?

   – Не-е-ет, – протянул «кожаный». – Открывали его нежно. Я его потом подробнее осмотрю, но по первому впечатлению – ключики к нему заранее подбирали. А поскольку замок не из простых, то и занимался им человек понимающий. Улавливаешь?

   – Улавливаю, – кивнул лейтенант и с широкой улыбкой повернулся к Воронцову: – Странное какое-то ограбление. Не «шестерки» к вам в гости наведались, а серьезные люди, знающие толк в швейцарских замках. И в результате взяли приемник и часики настенные. Сколько же это в сумме получается? Долларов пятьдесят? Ай-я-яй!

   Он, продолжая улыбаться, показал рукой на музыкальный центр, потом обратил внимание Воронцова на оставшийся стоять на своем месте дорогой японский телевизор. Все это стоило больших денег, но почему-то не привлекло внимания грабителей.

   – Что-то все-таки еще у вас пропало, – предположил лейтенант. – Что-то очень важное. Подумайте. Радиоприемник они забрали так, для отвода глаз. Прихватили то, что на виду, чтобы вы сразу обнаружили пропажу. Но забрались они к вам за чем-то другим.

   Конечно же! Наконец-то Воронцов понял. Они искали его загранпаспорт. Ах, Кочемасов, хитрый лис! Решил не искушать судьбу и сам заслал к нему своих пинкертонов.

   – Ну! – поторопил лейтенант. – Вспомнили?

   – Нет.

   – Подумайте хорошенько. Что могло интересовать посторонних людей в вашей квартире? Вы ведь, кстати, бизнесом занимаетесь?

   – Да.

   – Очень хорошо, – кивнул лейтенант, хотя сам Воронцов ничего особенно хорошего сейчас в этом не видел. – Может быть, бумаги какие-то, а? Коммерческая тайна, то да се. Может быть, конкуренты ваши? У вас ведь есть конкуренты?

   – Есть, конечно.

   – Кто? – встрепенулся лейтенант и привычным жестом придвинул поближе чистый лист бумаги, приготовившись записывать.

   – Э-э нет, – развел руками Воронцов. – Так мы не договаривались.

   – Это в ваших же интересах.

   – Я сам способен определить, что в моих интересах, а что нет.

   Такой ответ Воронцова нисколько не отразился на поведении лейтенанта – тот по-прежнему оставался доброжелателен и учтив.

   – Хорошо, давайте начистоту, – предложил он. – Мы здесь с вами в комнате одни и можем говорить откровенно. Вам, лично вам, наша помощь нужна?

   – Помощь в чем?

   – В раскрытии вот этой загадки. – Лейтенант обвел рукой разгромленную комнату.

   – Почему вы меня об этом спрашиваете?

   – А потому, что очень часто люди вашего круга предпочитают вообще в милицию не обращаться. У вас своя, обособленная жизнь и собственные представления о законности. Потерпевший может прекрасно знать, кто является его обидчиком, но ни за что не скажет об этом сотруднику милиции. Сам рассчитывает восстановить справедливость – на свой манер, разумеется. И вот в результате на нас «висяк»…

   – Что, извините, на вас? – не понял Воронцов.

   – «Висяк», нераскрытое преступление. А потерпевший уже давно сам посчитался со своим обидчиком. А? Так бывает? – Лейтенант заглянул собеседнику в глаза.

   – Бывает, – согласился Воронцов. – Все бывает.

   – Так что же они искали-то у вас? – вдруг спросил лейтенант таким тоном, будто Воронцов уже обо всем ему рассказал и теперь осталось только уточнить кое-какие детали.

   Переход был таким неожиданным, что Воронцов на мгновение смешался. Лейтенант, заметив эту заминку, вздохнул. Теперь он уже не казался веселым и беззаботным.

   – Значит, так, – сказал он, глядя на Воронцова так, как будто ждал от него сочувствия. – Если хотите, чтобы мы искали преступников, давайте работать вместе. Если у вас нет ни малейшего желания делиться с нами информацией – воля ваша, но тогда не вешайте на нас это дело. Отзовите свое заявление…

   – Да я и не заявлял, – напомнил Воронцов. – Это сосед звонил.

   – Ну и что, что сосед? – пожал плечами лейтенант. – Вызов зафиксирован, мы должны принимать меры. Вот только если вы документ оформите…

   – Какой документ? – Воронцов с готовностью достал из кармана ручку.

   – Расписку в том, что вы отменяете свой вызов и считаете расследование происшедшего нецелесообразным.

   Воронцов написал расписку. Лейтенант опять повеселел. Оказывается, человека иногда очень легко сделать счастливым.

   – Петя! – крикнул лейтенант. – Отбой!

   «Кожаный» вынырнул из соседней комнаты.

   – Гражданин Воронцов отменяет вызов, – сообщил ему лейтенант.

   «Кожаный» понимающе кивнул и бережно поставил на стол шкатулку, которую до того дотошно изучал.

   Воронцов дождался, когда они уедут, спустился вниз и поймал такси. Зеленый «опель», который вновь исправно дежурил под его окнами, привычно пристроился следом.

   – В Медведково, – сказал таксисту Воронцов.

   Он хотел хотя бы ненадолго уединиться, чтобы все спокойно обдумать. Он почти наверняка знал, что разгром в его квартире – происки Кочемасова. Для того чтобы убедиться в этом окончательно, требовался маленький пустячок – чтобы Кочемасов ему позвонил. И тогда все сразу встанет на свои места.
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    Глава 13
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– У тебя неприятности, – с ходу определила мать, едва лишь Воронцов возник на пороге.

   Он знал, что отнекиваться бесполезно, и нехотя признался:

   – Ты, как всегда, права, мама. Есть немножко.

   – Ну, насчет «немножко» ты слукавил, конечно.

   – Правда, ма. Пустяки, не хочется морочить тебе голову.

   – По работе или сердечные дела?

   – Сердечные, ма.

   Воронцов знал, что так ответить удобнее всего.

   – Это та самая?

   – Кто?

   – Вот эта красавица, что за твоим паспортом приезжала.

   – Да, – опять солгал Воронцов.

   Его ответ заметно расстроил мать.

   – Я удивляюсь твоей безалаберности, Саша. Ты вряд ли когда-нибудь женишься, потому что не сможешь ужиться даже с ангельской душой. Я уже потеряла всякую надежду.

   – Я понял, что ты от нее в восторге, – вздохнул Воронцов.

   – Очаровательная женщина. Мы проболтали с ней целый час…

   – И ты уже полюбила ее, как родную дочь…

   – Не иронизируй!

   – Я только хочу, чтобы ты смотрела на жизнь более трезво.

   – Яйца курицу учат!

   – Она журналистка, ма. Ты можешь себе представить семью, в которой жена – журналистка?

   – Могу! – отважно ответила мать. – Тем более что женщине совсем необязательно работать. Уж ты-то способен прокормить семью.

   – Ма! Мне кажется, что она не за кусок хлеба сражается. Понимаешь?

   – Нет.

   – Это своего рода страсть. Во все совать свой нос, нарываться на неприятности, днем докучать людям, ночью строчить статейки, связываться с кем угодно, без разбора… Ужас! Женщина-вамп. Бр-р-р! Я ее просто боюсь.

   – Не паясничай.

   – Правда, ма. Я ее знаю не очень давно, но могу тебе сказать, что она уж чересчур независима для женщины.

   – И тем не менее она здравомыслящий человек. Она способна вправить тебе мозги, мне кажется.

   Воронцов воздел руки к потолку, шутливо капитулируя:

   – Все, не будем больше об этом! Я приехал, чтобы поворковать немного с мамочкой, а не скандалить по пустякам.

   Прошел на кухню, подошел к раковине.

   – Какой кран у тебя подтекает?

   – Что это ты вдруг озаботился?

   – Мне сказали, что у тебя кран течет.

   Воронцов вдруг поймал себя на мысли, что к матери он приехал с подачи Хельги. И мать это, кажется, тоже поняла, но ничего не сказала, только улыбнулась еле заметно. Она присела на стул и молча наблюдала за сыном.

   – Я уеду на несколько дней, наверное, – сказал Воронцов, не оборачиваясь.

   – Куда?

   Он хотел откровенно ответить: «В Англию», но вместо этого почему-то сказал:

   – К друзьям, ма. Мне надо немного отдохнуть.

   – Устаешь сильно?

   – Конечно.

   Еще он хотел предупредить, что, если кто-нибудь будет о нем спрашивать, отвечать надо как можно уклончивее, но вовремя прикусил язык, понимая, что мать встревожится.

   – Что у вас произошло?

   – А? – обеспокоенно обернулся Воронцов. – Ты о чем?

   – О вас. О тебе и о Марине.

   – О какой Марине?

   – Женщина, которая приезжала за твоим паспортом, – ее ведь Мариной зовут?

   – Ах да, – кивнул Воронцов, вспомнив. – Марина, конечно.

   Он уже и забыл, что Хельга – ее псевдоним.

   – Ты мне не ответил, что же у вас произошло?

   – Ничего.

   – Так я и поверила, что ты уезжаешь просто так, развеяться. Это ты от Марины хочешь скрыться. Ну и дурак. Потом будешь жалеть.

   Если бы она знала, что не от Хельги он хочет скрыться, а от Кочемасова…

   – Все готово, ма.

   Воронцов крутанул кран. С журчанием побежала вода.

   – Отличная работа. Высший класс.

   – От скромности ты не умрешь, – усмехнулась мать. – Но ты все-таки молодец. Спасибо.

   Она вдруг снова вздохнула.

   – Да что с тобой, ма?

   – Тревожно мне за тебя, – призналась она. – Руки у тебя золотые, мог бы жить по-человечески. Из-за этого твоего бизнеса у меня уже все сердце изболелось.

   – Да не волнуйся ты, мама.

   – Не могу, Саша. Все время мне кажется, что с тобой что-то нехорошее должно произойти.

   – Ну ты мне накличешь! – сказал Воронцов, рассердившись. – Что ты такое говоришь?

   Мать давно, наверное, беспокоилась за него, но молчала до поры. А сегодня вот не выдержала.

   – Все будет хорошо, – сказал Воронцов и обнял мать.

   Она была такой маленькой и беззащитной…

   Раздалась трель радиотелефона. Воронцов взял трубку.

   – Ну? – спросил требовательный и недружелюбный голос. – Долго будем в кошки-мышки играть?

   Это был Кочемасов.

   – Здравствуйте, Павел Константинович, – вежливо ответил Воронцов, выигрывая время.

   Мать, поняв, что речь пойдет о делах, вышла из кухни и плотно прикрыла дверь.

   – Мне твои приветствия ни к чему, – сказал Кочемасов. – Ты что должен был сделать?

   – Паспорт привезти, – послушно отозвался Воронцов.

   – Ну?

   – Я и хотел вам его сегодня завезти.

   – Так в чем дело?

   Воронцов решил рискнуть.

   – Не виноват я, Павел Константинович. Паспорт украли.

   – Кто?!

   – Сегодня ночью в мою квартиру забрались грабители и здорово набезобразничали. Кое-что из ценных вещей украли, немного денег и в придачу – паспорт.

   – Паспорт? – недоверчиво переспросил Кочемасов.

   Еще бы ему не удивляться – его орлы паспорт не нашли и уже давно, конечно, шефу об этом доложили. А Воронцов утверждает, что паспорт у него увели. Кочемасов призадумался, судя по всему. Догадывается, что Воронцов врет, но, поскольку такого оборота разговора не ожидал, не знает, что и сказать.

   – Увели паспорт, подонки, – подтвердил Воронцов скорбным голосом. – На кой леший он им нужен, ума не приложу.

   – В милицию обращался?

   – А как же! – с чистой совестью ответил Воронцов. – Приезжали, разбирались.

   Те, из «опеля», подтвердят в случае чего прибытие милицейской машины. Так что здесь Воронцов был в безопасности.

   – Но разве они найдут что-нибудь, – добавил Воронцов. – У них раскрываемость близка к нулю.

   – Вот черт, – сказал Кочемасов. – Ладно, звони, если что.

   Он, похоже, пребывал в растерянности. Воронцов, пользуясь тем, что собеседник его не видит, злорадно усмехнулся. Если бы Кочемасов не подослал прошлой ночью своих бандитов, то сейчас мог бы его, Воронцова, взять за жабры. А так – крыть нечем. И спросить не с кого, сам подставился.

   Воронцов торопливо набрал номер Хельги. Она, к счастью, была на месте.

   – Я по поводу билета, – сказал Воронцов. – До Лондона, на завтра, на любой утренний рейс. Денег хватит?

   – Хватит.

   – Покупай за свои, потом рассчитаемся.

   Он вдруг почувствовал пьянящий азарт, и ему хотелось окончательно умыть Кочемасова. То-то поднимется шорох, когда Воронцов исчезнет без следа. Небольшая встряска Кочемасову не повредит. Плохо себя ведет босс в последнее время. Совсем перестал с людьми считаться…

   Воронцов попрощался с матерью, пообещав привезти ей из поездки всякой всячины, но так и не сказал, куда именно он уезжает.

   Спустившись вниз, он увидел неизменный зеленый «опель», мирно греющийся на солнышке. Воронцов сел на заднее сиденье и весело скомандовал:

   – В офис, братва!

   И засмеялся, обнаружив, что они опять ему подчинились.

   – С вами веселее, ребята, – признался Воронцов. – Жизнь не такая пресная.

   – С тобой тоже не соскучишься, – сквозь зубы процедил тот, что сидел за рулем.

   – А вот ты не отвлекайся, – строго сказал ему Воронцов. – За дорогой следи. Опыта у тебя еще совсем никакого, салага.

   Водитель нервно задышал и явно хотел нагрубить, но Воронцов его опередил.

   – Ну-ну, не пыжься, – сказал он наставительно. – Как ты машину водишь, я сегодня утром видел. Понятия у тебя, брат, никакого. Девка тебя обставила. Усек? Женщина и та машину лучше тебя водит. Мы от тебя оторвались шутя.

   Хотя скорость была изрядная, водитель оглянулся и бросил на Воронцова тяжелый долгий взгляд. Наверное, он готов был сейчас его задушить. Но Кочемасов пока ему такой команды не давал. Придется потерпеть.

   – Ты меня взглядом не сверли, – посоветовал Воронцов. – Дам между глаз – и на асфальт вывалишься на всем ходу.
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    Глава 14
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Офис «Русского леса» располагался в тихом переулке. Войдя в переулок, надо было свернуть во двор, попетлять между домов старой постройки, и в самой глубине двора наконец обнаруживался двухэтажный особнячок. На нем не было никакой вывески, но Стас все здесь предварительно узнал и действовал уверенно.

   Приехали впятером на двух машинах. Стас подошел к входной двери первым, следом за ним подскочили его спутники. У двоих были короткоствольные автоматы Калашникова. Стас позвонил, дверь почти сразу открылась, и молодой охранник в камуфляжной форме спросил:

   – Вы к кому?

   Автоматчиков он обнаружил слишком поздно, заметно побледнел и попытался было захлопнуть дверь, но Стас распахнул ее резким сильным движением, вошел, оттеснив охранника, и впустил своих парней. У охранника, как выяснилось, не было никакого оружия, если не считать обычной милицейской дубинки, поэтому Стас не стал проявлять излишней агрессивности.

   – Сиди смирно! – Он показал рукой на стул. – Мы из налоговой полиции.

   – Я доложу.

   – А вот этого делать не надо, – произнес Стас сурово. – Мы сами о себе доложим.

   Один из автоматчиков остался рядом с охранником, другой вместе с остальными сопровождал Стаса по недлинному, ярко освещенному коридору.

   Позвонили во входную дверь. Охранник, словно повинуясь накрепко вбитому в него рефлексу, вскочил.

   – Сидеть! – негромко, но твердо сказал автоматчик. – Никто не входит, никто не выходит.

   И, чтобы было еще понятнее, повел стволом автомата. Охранник медленно опустился на стул. Он совсем скис.

   Тем временем Стас уже находился в кабинете директора «Русского леса». Секретарша, увидев автомат, даже не пыталась их остановить.

   – Некипелов? Владислав Викторович? – осведомился Стас.

   – Да, – сказал Некипелов. – Чем обязан?

   Он пытался быть учтивым, но Стас видел, как нервничает хозяин кабинета.

   – Мы потревожили вас потому, что нам поступил сигнал, – сказал Стас, не уточняя, откуда этот сигнал поступил. – Будем проводить проверку документации.

   Он положил на стол перед Некипеловым листок с лиловой печатью. Некипелову бросилось в глаза крупно вписанное от руки: «…с правом изъятия всех необходимых документов».

   – По налоговой части у вас совсем плохо, – просветил Некипелова Стас.

   – У нас все бумаги в порядке.

   – Вот это мы и проверим.

   – Нас недавно проверяли, и я не позволю…

   – А мы имеем право не спрашивать разрешения. У нас ведь кто прав? – Стас сделал паузу. – У кого больше прав. Согласны?

   Сопровождавший его автоматчик демонстративно передвинул автомат на живот. Некипелов покосился на оружие.

   – Главбуха сюда! Живо! – скомандовал Стас.

   Некипелов заглянул ему в глаза и, смирившись, нажал клавишу переговорного устройства.

   – Лидия Дмитриевна! Зайдите, пожалуйста, ко мне!

   – Значит, так. Все документы выложить, без утайки. Это раз, – сказал Стас. – Никто не входит в здание и никто не выходит, пока мы не закончим проверку. Это два. И неплохо бы мне и моим ребятам горяченького кофеечку – это три. – Стас улыбнулся, давая понять, что ничего страшного не происходит и они еще запросто могут стать друзьями.

   Тем временем в кабинет вошла немолодая, с копной крашеных волос женщина. Она бросила быстрый взгляд на «гостей», но ни на ком надолго его не задержала, и даже автомат ее нисколько не насторожил, как могло показаться.

   – Это наши гости… э-э… из ведомства… э-э…

   Некипелов пребывал в явной растерянности.

   – Налоговая полиция, – подсказал Стас.

   Главбух картинно закатила глаза:

   – Сколько можно? Последняя проверка у нас была неделю назад. И никаких нарушений не нашли.

   – Значит, так искали, – буркнул Стас, и женщина тотчас же насторожилась, почуяв близкую опаснось.

   – Покажите нашим гостям… э-э…

   – Мои люди сами знают, что им необходимо, – оборвал Некипелова Стас и обернулся к своим молчаливым спутникам: – Приступайте.

   Некипелов не успел рта раскрыть, как кабинет уже опустел. Он остался вдвоем со Стасом.

   – Что-то я не видел вас прежде, – заметил Некипелов.

   Он уже начал избавляться от охватившей его растерянности.

   – Москва – город большой, – неопределенно ответил Стас.

   – Я говорю о том, что никогда не видел вас в налоговой полиции. Вы ведь из нашей, из местной?

   – Я оставлю вам свой телефончик, – пообещал Стас, демонстративно игнорируя вопрос. – Вы в любой момент сможете меня найти.

   Некипелов нервно забарабанил пальцами по столу. В его взгляде не было подозрительности, но озабоченность уже проступила.

   – Вы знаете Зуева? – спросил он.

   – К нашей проверке это не имеет никакого отношения.

   – Позвольте, я ему позвоню?

   – Зачем?

   – Мне не совсем понятна цель вашего визита, – сказал Некипелов. – С налоговой полицией у нас полное взаимопонимание…

   – Это вы о чем? – осведомился Стас.

   Некипелов смешался и бросил на собеседника тяжелый взгляд. Он заметно помрачнел.

   – Не советую вам говорить, что у вас с налоговой полицией полное взаимопонимание, – наставительно сказал Стас. – Слишком двусмысленно звучит. Допустим, я ваши слова пойму правильно. А ведь бывают такие настырные люди, как пристанут – что это, мол, за особые отношения с налоговой полицией – и, поверьте, до самого донышка докопаются. Есть большие доки по этой части. Зажимают в двери пальцы подозреваемого, и тот так охотно обо всем повествует, что в протокол не успевают заносить, просят, чтоб не так быстро говорил.

   Некипелов потемнел лицом. Спекся, понял Стас. У него был наметанный глаз, и он еще ни разу не ошибался.

   Через четверть часа в кабинет вошел один из его спутников и положил на стол несколько папок.

   – Интересные бумаги, – доложил он. – Посмотрите, пожалуйста.

   Стас придвинул папки к себе. Некипелов следил за происходящим безмолвно и обреченно.

   – Так-так-так, – пробормотал Стас, пробежав взглядом несколько страниц. – А вы говорите – проверять у вас нечего.

   Некипелов побагровел, но не сделал попытки заглянуть в бумаги.

   – Фирма «Таруса», – прочитал Стас. – Они вам отправляли деньги еще в феврале. Где их офис находится?

   – Я точно не знаю, надо поднять договор. Если хотите, я вызову начальника отдела…

   – Не морочьте мне голову! – вспылил Стас. – Такие деньги вам фирма перечислила, а вы даже не знаете, где она находится!

   – Я действительно точно не знаю! – взмолился Некипелов. – Где-то в районе Нового Арбата…

   – Фамилия директора «Тарусы»? Живо!

   – Желтицкий.

   – Имя-отчество?

   – Борис Игоревич.

   – Извольте вашу записную книжку.

   – Какую книжку? – не понял Некипелов.

   – Книжечку записную мне дайте, где у вас все телефончики отображены.

   – Зачем?

   – Координаты Желтицкого будем искать, – пояснил Стас. – И я еще хочу об одной вещи предупредить – не надо мне объяснять, что как раз Желтицкого телефон вы и не записали. Не могу утверждать стопроцентно, но сдается мне, что Желтицкий влип, и влип серьезно. И я бы не хотел, чтобы и вы вместе с ним в ближайшие годы лес в тайге валили.

   Некипелов достал из внутреннего кармана пиджака записную книжку. У него, как заметил Стас, дрожали руки. Чтобы не наблюдать этой неприятной картины, Стас быстрым и ловким движением выхватил книжку из его руки.

   – Я сам посмотрю, – сказал он невозмутимо. – Так: буковка «ж». Жора, журналист Бараболькин… Боже, как же он живет с такой фамилией, бедняга. Ага, вот и Желтицкий Борис Игоревич. Это рабочий телефон?

   – Да.

   – А домашний?

   – Домашнего он мне не дал.

   – Ай-я-яй, – опечалился Стас. – Какая жалость! Что ж, хотя бы рабочий телефончик запишем. Он, кстати, сейчас в Москве?

   – Кто?

   – Желтицкий, кто же еще.

   – Не знаю. Я видел его на прошлой неделе.

   – Где?

   – В нашем банке.

   – Вы в одном банке обслуживаетесь?

   – Да.

   Стас удовлетворенно кивнул и сделал какую-то пометку в бумагах.

   – Проверим, – сказал он. – Это для нас проще простого.

   Книжку он Некипелову так и не отдал, положил возле себя и опять вернулся к лежащим перед ним бумагам. Он просматривал их так внимательно, словно пытался постичь пока неведомый ему, скрытый между строк смысл.

   Опять появился его «коллега» с папками.

   – Вот здесь тоже посмотрите, пожалуйста.

   – Хорошо, – кивнул Стас, не отрываясь от бумаг. – А вы лес фирме «Стайер» отгрузили? – Это уже Некипелову.

   – Да.

   – Какой процент от суммы они заплатили вам наличными?

   – Мы лес за наличный расчет не отпускаем.

   – Ты вот только мне ничего такого больше не рассказывай! – неожиданно заорал Стас, и его лицо вмиг побагровело.

   Некипелов вздрогнул и отшатнулся.

   – У нас данные неопровержимые! Вам ни укрыться, ни отмазаться! – орал Стас, перестав сдерживаться. – Ведь все расскажете, суки, наперегонки друг на друга будете стучать! Про зажатые в дверях пальцы – это ведь я не просто так тебе рассказывал, если ты еще этого не понял!

   Стас долго еще кричал, страшно и матерно, и глаза Некипелова за стеклами очков совершенно потухли. Не выдержал напора, вшивый интеллигент, скис.

   – Что, отшибло охоту лапшу на уши вешать?! – никак не мог успокоиться Стас. – По «Стайеру» рассказывай, живо!

   – Я не знаю подробностей! – взмолился Некипелов. – Техническую сторону обеспечивают начальники отделов…

   – Так я всю твою контору в кутузку упеку, падаль! – рявкнул Стас. – И тебя, и твоих начальников отделов!

   Он нервно перевернул несколько листков, заглянул мельком в бумаги и хлопнул по ним ладонью.

   – А с «Альянсом» у тебя что? – спросил он грубо.

   – С «Альянсом»? А что с «Альянсом»? – Голос Некипелова дрожал.

   – Ты мне ваньку не валяй! – опять взорвался Стас. – У нас полная информация, я же тебя предупредил, бестолочь! Филатов, директор «Альянса», сбежал! Из-за ваших с ним афер, наверное.

   – Это никак с моей фирмой не связано! – поспешно заявил Некипелов.

   – А с чем это связано?

   – С исчезновением Зубкова.

   – Врешь! При чем здесь Зубков? Вы с Филатовым дело имели, вот они, бумаги-то. – Стас хлопнул ладонью по папке. – И после этого он скрылся.

   – Но мы здесь ни при чем! – испуганно воскликнул Некипелов. – Поверьте!

   – Где его искать?

   Некипелов замялся.

   – A-а, пр-р-ризадумался! – торжествующе зарычал Стас.

   Он вдруг резко поднялся, подбежал к двери и крикнул:

   – Толик! Неси из машины наручники! Забираем его с собой!

   Когда он вернулся к столу, лицо у Некипелова было уже совсем белое.

   – Там тебе будет не так комфортно, как в этом кабинете, – посулил Стас. – А очки здесь оставь, кстати. Разобьют. Там люди грубые.

   – Не надо меня запугивать! – срывающимся голосом выкрикнул Некипелов.

   Стас рассмеялся. Это был смех сильно уставшего человека.

   – Дурашка! – произнес он почти жалостливо. – Это ты называешь «запугивать»? Да ты жизни, оказывается, совсем не знаешь. Есть, к примеру, вот это, – он обвел рукой кабинет. – Шикарная мебель, секретарша приносит кофе по первому требованию, у подъезда поджидает иномарка. А есть совсем другая жизнь, Владик…

   Стас впервые назвал своего собеседника по имени, и Некипелов почувствовал, что волосы на голове зашевелились.

   – В той жизни все грязно и грубо. Ты сам сегодня увидишь. Возьми себя в руки. Там не любят слабых.

   У Некипелова дрожала нижняя губа.

   – Не покрывай их, Владик, – мягко сказал Стас. – Они плохие люди. Не надо их жалеть.

   Он склонился к собеседнику.

   – Ну! – повторил негромко, но требовательно. – Где мне искать Филатова?

   Открылась дверь, вошел автоматчик. В его руке безжалостно блеснула холодная сталь наручников.

   – Лида знает! – поспешно сказал Некипелов.

   – Какая Лида?

   – Это подруга Филатова.

   – Сведения точные?

   – Абсолютно! – с горячностью выпалил Некипелов. – Она ездила к нему!

   – Куда?

   – Куда-то на Урал. Он сейчас там.

   – Прячется, да? – понимающе произнес Стас.

   Некипелов пожал плечами – а что ж ему остается делать, если не прятаться.

   – Где мне эту Лиду искать?

   – Она работает в «Дарах моря». Как зайдете, сразу направо – и в самый конец зала. В том отделе ее найдете.

   – Фамилия ее как?

   – Не знаю.

   Некипелов отвечал, а сам смотрел не на собеседника, а на наручники в руках автоматчика.

   – Значит, так, – объявил Стас. – Тебя пока мы не будем трогать. Но учти – никому ни звука!

   Некипелов кивнул, еще не веря, что все обошлось.

   – И если вдруг я приду в «Дары моря», а Лида эта твоя исчезнет – я буду знать, что ты ее предупредил и она сбежала. И тогда уж я приду за тобой.

   Некипелов смотрел на Стаса остановившимся взглядом.

   – Все! – сказал Стас. – Конец беседы!

   Все-таки секретарша Филатова – та, которую он припугнул с наркотиками, – не обманула. Дал Некипелов ниточку, теперь надо дальше разматывать.
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    Глава 15
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Пятнадцать миллионов долларов в соответствии с условиями контракта были перечислены в Англию. В ближайшие десять дней от Воронцова ничто не зависело. Он со спокойной совестью мог позволить себе исчезнуть. Кочемасов, конечно, будет рвать и метать, но тут уж он сам виноват: не делал бы проблемы из воронцовских каникул – и спал бы спокойно. Но нет же – всех и вся подозревает, вот и заработал бессонницу.

   Богдан тенью ходил за Воронцовым. Не мешал и вообще старался не очень афишировать свое присутствие, но глаз с Воронцова не спускал.

   – Уймись, Богдаша, – доброжелательно посоветовал ему как-то Воронцов. – Цепной пес из тебя никудышный. Выучка не та.

   Богдан не ответил, потому что нечем было крыть. Служба у Кочемасова – не сахар. Особенно для Богдана. С ним никто никогда не церемонился. Воронцов порой даже был готов его пожалеть.

   После полудня позвонил Бэлл:

   – Алекс! Я получил подтверждение из банка, деньги поступили.

   Все-таки они другие люди, придерживаются каких-то этических норм в бизнесе. Позвонил вот, чтоб не волновались. Воронцов представил себе аккуратного Бэлла, сидящего в аккуратном кабинете. Европа. Другая жизнь.

   – Я жду тебя, Алекс! Двенадцатого!

   – Да, – подтвердил Воронцов односложно, потому что поблизости со скучающим видом топтался Богдан. – Всего хорошего!

   Он не сказал Бэллу, что прилетит не двенадцатого, а раньше. И сам себя похвалил за способность соблюдать правила конспирации.

   Подгадав момент, когда рядом не было Богдана, Воронцов позвонил Хельге.

   – Это я, – доложил он. – Как дела?

   – Все в порядке, я все сделала.

   – Ты умница.

   – Еще бы. Когда ты узнаешь подробности, будешь визжать от восторга.

   – Ну-ну, – недоверчиво усмехнулся Воронцов.

   Так с ним никто никогда не разговаривал.

   Вечером он поехал к Хельге. Она встретила его в потертых джинсах и черной рубашке, полы которой были связаны узлом под грудью. Сейчас она была похожа на дерзкого подростка, который не привык никому спускать обид. Кожа на животе у нее была гладкой и матовой, соблазнительно темнела ямочка пупка. Воронцов неожиданно наклонился и поцеловал Хельгу в живот. Она легонько его оттолкнула, но на лице ее не выразилось неудовольствия. Впрочем, и удовольствия – тоже. Значит, сначала – дела, понял Воронцов.

   – Билет купила?

   – Да.

   – Очень хорошо.

   – Но улетать придется из Киева.

   – Из Киева? – несказанно удивился Воронцов.

   Он не ожидал услышать ничего подобного.

   – Ты извини, я не могла с тобой посоветоваться и сделала так, как мне показалось наиболее разумным. За тобой ведь следят. Когда ты провожал своего английского друга – там ведь кое-кто оказался, в аэропорту, – напомнила Хельга.

   Воронцов усмехнулся, вспомнив ужимки и прыжки Богдана.

   – И я подумала, что они могут продолжать отслеживать всех вылетающих из Шереметьева. Ну, если не всех, то, во всяком случае, пассажиров лондонского рейса.

   Воронцов не мог не согласиться.

   – Поэтому придется лететь из Киева.

   – Можно было лететь из Питера, – пожал плечами Воронцов. – Оттуда тоже есть рейсы в Лондон.

   – Тебе лучше вылетать не из России. Твои данные занесут в компьютер…

   – Кто?

   – Да кто угодно: таможенники или при регистрации билета – мало ли. И если у кого-то будет доступ к компьютеру, они в два счета вычислят, когда и куда ты улетел.

   – Мне-то какая забота?

   – Все выглядит так, будто ты хочешь сбежать, – напомнила Хельга. – И если они поверят в твой побег, тебе не поздоровится.

   Воронцову вдруг все представилось очень ясно. Кочемасов, конечно, будет его разыскивать. И когда обнаружит, что Воронцов улетел в Лондон, – в два счета снарядит погоню. С его связями это очень просто. И какие инструкции он даст его преследователям – можно и не напрягать фантазию.

   – Не ожидал я от тебя подобной прыти, – вынужден был признать Воронцов. – Мне бы и в голову не пришло.

   Хельга на это никак не ответила.

   – На Украину – поездом, – продолжала она разрабатывать тему. – На границе с Украиной, как я слышала, контроля совсем никакого – заглянут в паспорт, и можешь ехать дальше.

   – С Киевского вокзала придется ехать.

   – Уж лучше с Курского, – подсказала Хельга. – Даже если кто-то такой умный найдется, что наш план насчет Украины раскроет, то про Курский вокзал уж точно не догадается. Так что поездом до Харькова, там пересадка – и в Киев. – Хельга сделала паузу, отвернулась к окну и небрежно закончила: – Сегодня вечером выезжаем, у нас билеты на полдевятого.

   Воронцову показалось, что он ослышался. Хотел переспросить, но передумал, поняв, что она не шутит. А Хельга уже обернула к нему свое лицо, и глаза у нее были хитрые-хитрые.

   – Рассказывай, что задумала, – потребовал Воронцов.

   – Я лечу с тобой.

   Воронцову понадобилось время, чтобы собрать разбежавшиеся мысли.

   – Причина? – осведомился он.

   – Мне так захотелось.

   У нее, оказывается, были наглые, совершенно бесстыжие глаза. Глаза человека, не привыкшего церемониться.

   – Видишь ли, детка, – сказал Воронцов, стараясь, чтобы в его голосе прозвучала издевка, – я лечу по приглашению, меня мой партнер пригласил, а вот ты-то здесь при чем? Не пойму. У них ведь так не принято, у англичан. Так бесцеремонно.

   Он не любил грубить, всегда старался этого избегать, но сейчас был почти взбешен – самонадеянность Хельги вывела его из себя. Всякое он слышал о нахальстве журналистов, но о таком и помыслить не мог.

   – Я не к Бэллу еду, – коротко произнесла Хельга. – Просто в Англию. Остановлюсь в отеле…

   Сама невинность. Видела бы она, как это выглядит со стороны,

   – Билет! – резко сказал Воронцов и протянул руку.

   Билет на поезд, билет на самолет. И то и другое – в одном экземпляре. Свои не отдала. Воронцов извлек из кармана пачку долларов.

   – Сколько я тебе должен?

   – Пока нисколько.

   – Что значит – пока?

   – В Англии отдашь.

   И тут Воронцов не выдержал. Он склонился над Хельгой и сказал, стараясь сдержать выплескивающийся наружу гнев:

   – Мне не нужна спутница. Это не входит в мои планы. Понимаешь?

   – Но моя статья, – напомнила Хельга.

   – Да плевать я хотел на твою статью! – взорвался Воронцов. – Все! Кончено! Забудь! Не будет никакой статьи!

   Он, наверное, все-таки переборщил. Это было слишком грубо. Глаза Хельги гневно сверкнули.

   – Статью мне уже заказали, и ты прекрасно об этом знаешь. И я ее напишу, потому что это вопрос чести.

   – Ну-ну, ты полегче, – снова вспыхнул Воронцов. – Не люблю я этих красивых слов.

   – И ты не сможешь помешать мне это сделать, – сказала Хельга, будто не слыша его. – Но мало того. Ты, грубый и самоуверенный тип, будешь терпеть мое присутствие рядом с собой…

   – А вот этого ты не дождешься.

   – Будешь терпеть ровно столько, сколько я сама посчитаю нужным.

   Она, похоже, рассердилась не на шутку.

   – Попробуй только появиться сегодня на Курском вокзале, – пробормотал Воронцов.

   – И что же будет?

   – Я вытолкаю тебя из вагона на перрон, как только ты…

   – И что, по-твоему, я сделаю сразу после этого? – перебила Хельга.

   – Что же?

   – Обращусь в милицию с заявлением об изнасиловании.

   Воронцов, который уже собирался продолжить, замер с открытым ртом. Хельга с удовлетворением обнаружила, что он прекрасно ее расслышал.

   – Еще раз повтори, пожалуйста, – попросил Воронцов. – Мне кажется, я не совсем понял.

   – Ты все верно понял. Если ты поступишь со мной по-хамски, я вполне способна ответить в том же духе.

   – Но ведь это бред!

   – Это кажется бредом до тех пор, пока следователь не начнет заполнять протокол допроса.

   – Но это же ложь! Никто не поверит!

   – У меня даже свидетели есть, – объявила Хельга и улыбнулась, словно радовалась такому удачному стечению обстоятельств. – Тому ты не забыл, надеюсь?

   Воронцов едва не застонал от охватившего его бешенства. Она обычная шантажистка, оказывается. И все очень точно рассчитала. Ему вспомнилось утро сегодняшнего дня. Он, совершенно голый, открывает дверь комнаты. Полный изумления взгляд Томы. Ситуация была совершенно недвусмысленная.

   – Мне ничего от тебя не надо, – сказала Хельга. – Клянусь. Давай просто заключим договор. Ты терпишь мое присутствие рядом с собой, я спокойно дописываю статью – и мы мирно расстанемся. А про все остальное – забудем.

   Про все остальное – это про ее угрозу упечь Воронцова в тюрьму. Настоящая авантюристка. Воронцов всегда таких опасался. А вот на этот раз не уберегся.

   – Ты прости меня, – сказала Хельга. – Я пошутила – насчет изнасилования.

   И обдала Воронцова синевой своих глаз. Никогда невозможно понять, серьезно она говорит или шутит. Воронцов не хотел говорить ей «да». Но и «нет» сказать не решался. Молча вышел из квартиры и напоследок громко хлопнул дверью, чтобы ей было понятно, как он взбешен.
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Из своей разгромленной квартиры, в которой у него не было времени навести порядок, Воронцов позвонил Андрею Быстрицкому. Они виделись очень редко, и Андрей неподдельно обрадовался звонку. У него, наверное, скопился целый воз новостей, и он хотел рассказать обо всем одним махом – даже слова проглатывал.

   – Расскажешь при встрече, – прервал его Воронцов. – Ты мне срочно нужен, Андрон. Приезжай.

   – Ты дома?

   – Да.

   – Еду.

   Не стал задавать лишних вопросов. Настоящий друг.

   В ожидании Быстрицкого Воронцов собрал чемодан. Он не проявлял торопливости и каждую вещь, прежде чем отправить в чемодан, подолгу держал в руках, словно раздумывая, брать ее с собой или нет. На самом деле, он сейчас думал сразу обо всем: о Бэлле, о Кочемасозе, об инсценированном ограблении, о Хельге. Когда он думал о Хельге, в нем снова и снова закипало бешенство. Никто никогда не позволял себе с ним таких вольностей.

   Приехал Быстрицкий. За те полгода, что они не виделись, Андрей похудел, хотя не выглядел изможденным и глаза были веселые.

   – Сбросил вес, Андрон?

   – Волка ноги кормят.

   – Много приходится бегать?

   – Много бегаешь – много заработаешь. Мало бегаешь – сам понимаешь.

   Вошли в комнату.

   – О! – веселые глаза Быстрицкого округлились. – Ты затеял генеральную уборку и решил позвать меня на помощь?

   – Мне не до шуток, Андрон. Меня пытались ограбить прошлой ночью.

   – Пытались? – уточнил Быстрицкий. – Или все-таки ограбили?

   – Они почти ничего не взяли.

   – Прими мои соболезнования.

   – Уж лучше помоги.

   – Чем?

   Вместо ответа Воронцов подвел Быстрицкого к окну.

   – Там, внизу, зеленый «опель».

   – Вижу.

   – Они шпионят за мной.

   – О! – еще больше округлились глаза Быстрицкого. – Кто такие? Бандиты? Рэкетиры?

   – В общем, нет. Они обыкновенные ребята, по крайней мере до поры. Но мне их общество уже надоело. Я хочу исчезнуть на время. Поможешь?

   – Конечно.

   – Вынесешь мой чемодан и будешь ждать меня возле почты. А я тем временем… – Воронцов сделал рукой неопределенный жест. – Остальное, впрочем, моя забота… Отвезешь меня на Курский.

   – Уезжаешь?

   – Да, я же сказал, что хочу исчезнуть на время.

   – Что-то серьезное, да? – озаботился Быстрицкий.

   – Сам не знаю. Просто хочу отдохнуть от всего этого.

   Воронцов опять махнул рукой, и получилось так, что он показал за окно. Это можно было расценить как желание отдохнуть от преследователей из «опеля».

   Быстрицкий, подхватив чемодан, вышел из квартиры. Воронцов видел, как он садится в машину. Ребята в «опеле» не высовывались.

   Спустившись на первый этаж, Воронцов позвонил в дверь одной из квартир. Ему открыл белобрысый Леха – неуч и изрядный хулиган. Леха Воронцова очень уважал, потому что вообще с почтением относился ко всем, кто может зарабатывать приличные деньги.

   – Привет, – сказал Воронцов. – Как успехи в школе?

   – Давайте про школу не будем, дядь Саш.

   Школа, наверное, была слишком больным вопросом.

   – Я вообще-то к тебе по делу, – сменил тему Воронцов. – Хочу из твоего окна на ту стену взглянуть. Не возражаешь? Ты один, кстати?

   – Один.

   Отца у Лехи не было, а мать работала на трех работах сразу.

   – А что там со стеной, дядь Саш?

   – Со стеной там, брат, черт знает что происходит, – туманно ответил Воронцов.

   Окна выходили в пустынный зеленый скверик. Воронцов распахнул створку и осторожно выглянул. Здесь никого не было. Из-под разросшихся деревьев выползал вечерний сумрак.

   – Да-да, – глубокомысленно протянул Воронцов. – Это тебе не шутки. Я еще снаружи посмотрю, – сказал он и перемахнул через подоконник. Демонстративно посмотрел наверх и так же демонстративно покачал головой.

   – Ладно, после с этим разберемся, – подвел он итог своим изысканиям и протянул Лехе в окно несколько мелких купюр: – Держи, только сигарет не покупай. Лучше маме шоколадку купи, она это заслужила.

   Леха преданно и с готовностью кивнул.

   – Пока! – махнул рукой Воронцов.

   У почты его поджидал Быстрицкий. Воронцов оглянулся по сторонам и только после этого сел в машину.

   – Все нормально, Андрон, – объявил он. – Можем ехать.

   Они с трудом вклинились в плотный поток машин.

   – Знаешь, я раньше иногда тебе завидовал, – признался Быстрицкий. – А сейчас – нет.

   – Почему же? – весело поинтересовался Воронцов.

   Он отвязался от зеленого «опеля» и теперь был почти счастлив.

   – Я бы не вынес такой жизни.

   – Какой?

   – Чтобы кого-то бояться, убегать.

   – Я и не боюсь, если честно.

   – Но ведь убегаешь.

   – Убегаю, – засмеялся Воронцов. – Просто надоели они мне все. Хочу туда, где меня никто не знает и оставят в покое хоть ненадолго.

   – А куда едешь, если не секрет?

   – Вообще-то в Англию.

   – С Курского вокзала? – с иронией осведомился Быстрицкий.

   – Так надо.

   Быстрицкий пожал плечами. Он так ничего и не понял. А когда-то слыл самым смышленым в их классе. С тех пор многое изменилось. Правила игры другие.

   – Это у меня что-то вроде отпуска, – сказал Воронцов. – Отгуляю, вернусь и уволюсь.

   – Выгоняют?

   – Сам ухожу.

   – Почему?

   – Это называется – не сработался с начальством.

   – С каким начальством? – удивился Быстрицкий. – Ты же президент фирмы.

   – И над президентом кто-то есть, – невесело засмеялся Воронцов. – И иногда это такие паскуды…

   Только сейчас, в преддверии близкой свободы, которая ожидала его, он осознал, насколько опостылел ему Кочемасов. Нельзя никому позволять брать над тобой верх. Никогда. Даже если при этом сулят золотые горы.

   – Приходи к нам, – сказал Быстрицкий. – Фирма разрастается как на дрожжах.

   – Спасибо, я подумаю.

   Сейчас хотелось думать только о предстоящем отдыхе. Все, что будет потом, его не интересовало.

   На Курском было людно и бестолково.

   – Я тебя провожу, – предложил Быстрицкий.

   – Не надо, Андрон. Я и так слишком бесцеремонно оторвал тебя от дел.

   – Это все пустяки.

   – Угу. Но провожать не надо.

   Они распрощались.

   – Я позвоню, – пообещал Воронцов. – Сразу, как только вернусь.

   Поезд уже стоял у перрона. Воронцов вошел в вагон. Дверь его купе была закрыта. Потянул за ручку, дверь открылась. У окна сидела Хельга. Она повернула голову и произнесла как ни в чем не бывало:

   – А вот и ты.

   Воронцов скрипнул зубами и переступил через порог.
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Купе было рассчитано на двоих. Воронцов попытался поменяться местами с кем-нибудь из пассажиров. Одна женщина согласилась, но когда, сопровождаемая Воронцовым, она вошла в, купе, Хельга спросила, неприязненно сморщив лицо:

   – Что это за чучело ты привел, Саша?

   Женщина захлебнулась и выскочила вон. Воронцов даже побелел от бешенства. Хельга, заметив это, рассмеялась.

   – Извини, – сказала она. – Но и ты не прав. Мы ведь с тобой договорились. Так что терпи.

   Было ясно, что она не позволит Воронцову держать себя на расстоянии.

   Воронцов ушел в вагон-ресторан и отсиживался там до самого закрытия. Когда он расплатился и поднялся из-за стола, то в противоположном углу ресторана обнаружил Хельгу. Она сидела над стаканом остывшего чая и со скучающим выражением смотрела в окно. Ее нейтральный вид не мог обмануть Воронцова, все-таки он успел ее немного узнать.

   – Хватит за мной шпионить! – прошипел Воронцов, проходя мимо Хельги. – Или это тоже – сбор материала?

   Она ответила ему лучезарной улыбкой и поднялась из-за стола. Воронцов окончательно понял, что впереди у него вряд ли будет беззаботная неделя. Оставалось надеяться на Бэлла – англичанин мог бы помочь избавиться от настырной спутницы хотя бы ненадолго.

   Ночью Воронцов ворочался и долго не мог уснуть. Хельга, напротив, не шелохнулась. Или в самом деле спала, или виртуозно притворялась.

   Следующим утром на границе они потеряли почти три часа, простояв на таможнях – сначала на российской, потом на украинской. За это время они не перемолвились ни единым словом. Хельга, демонстрируя свое миролюбие, попыталась было заговорить, но Воронцов был непреклонен. Только один раз он будто очнулся и сказал, глядя в окно, за которым тянулась лесопосадка:

   – Для въезда в Англию, кстати, нужна виза.

   – Она у меня есть, – отозвалась Хельга.

   «Вот шельма, везде поспела».

   День они провели в Харькове. Хельга ходила за Воронцовым тенью, совсем как Богдан в Москве. Как ни крути, а все равно под присмотром, с горькой иронией вынужден был признать Воронцов. Он позвонил Богдану.

   – Меня не будет несколько дней, – сообщил ему Воронцов. – Тут такие дела, брат…

   – Ты где? – осведомился Богдан. – Откуда звонишь?

   У него был спокойный голос. Значит, тревога еще не поднялась.

   – Алло! – сказал в трубку Воронцов. – Алло! Богдан! Ты меня слышишь? Куда ты пропал? Алло! Алло!

   После этого он замолчал и даже прикрыл трубку рукой, инсценируя нарушение связи. Богдан безуспешно взывал к нему еще целую минуту, после чего, потеряв терпение, повесил трубку. Только тогда Воронцов нажал на рычаг.

   Теперь, даже если Кочемасов и всполошится, вряд ли он будет по-настоящему паниковать, а тем более пытаться разыскать Воронцова. Богдан объяснит Полкану, что Воронцов звонил, предупреждал, что его не будет несколько дней, но вот только связь была плохая и ничего не удалось толком узнать.

   Вечером выехали из Харькова, а на следующее утро уже были в Киеве. Самолет вылетал из аэропорта Борисполь в половине одиннадцатого. Воронцов по-прежнему игнорировал Хельгу. Лишь один раз, когда она споткнулась и едва не упала, увлекаемая своей тяжелой сумкой, Воронцов вернулся, подхватил сумку и пошел вперед. Хельга семенила следом и негромко вздыхала. Кажется, она подвернула ногу. Воронцов убавил шаг, но на лице его по-прежнему сохранялось ожесточенное выражение.

   В самолете их места вновь оказались рядом. Воронцов снова порывался с кем-нибудь поменяться, но, вспомнив приключившийся в поезде конфуз, был вынужден смириться. К тому же Хельга прихрамывала, и Воронцов даже почувствовал нечто похожее на угрызения совести.

   Через сорок минут после взлета Хельга заснула, и вскоре ее голова оказалась на плече Воронцова. Она сейчас смотрелась беззащитным ребенком. Челка упала ей на глаза, и Воронцов, поупрямившись немного, все-таки убрал ей волосы со лба.
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– Мне баночку крабов, – попросил Стас, кивнув на пирамиду банок на прилавке. – И еще икру.

   – Красную? – уточнила продавщица.

   – Желательно.

   Стас повел взглядом по сторонам. Поблизости никого не было.

   – Пожалуйста, – девушка поставила перед ним две банки.

   – Вас ведь Лидой зовут? – быстро спросил Стас.

   Она растерялась и после некоторого замешательства кивнула.

   – Давайте встретимся вечером, – так же быстро сказал Стас. – В восемь на «пушке».

   Он следил за выражением ее лица, чтобы не промахнуться, и видел, что пока ни в чем не может быть уверен.

   – Это связано с Олегом Филатовым, – добавил он. – Приходите.

   Развернулся и вышел из магазина. В скверик за памятником Пушкину он пришел в половине восьмого, опустился на скамью и прикрылся газетой. Одет он был не так, как два часа назад при первой встрече с Лидой, и с первого взгляда узнать его было непросто. Лида пришла в пять минут девятого. У нее было строгое, очень неприветливое лицо. Судя по всему, она очень волновалась. Стас несколько минут высматривал, не привела ли Лида кого-нибудь с собой, и только удостоверившись, что она одна, подошел.

   – Может, посидим в кафе? – предложил он девушке.

   Лида согласилась, и ее готовность уйти с «пушки» была еще одним подтверждением того, что никто ее не сопровождал.

   – Мне нужен Олег, – не стал темнить Стас.

   Лида посмотрела на него долгим изучающим взглядом, но ничего не ответила. Стас тоже молчал. Лида не выдержала первой.

   – Кто вы? – спросила она.

   – Друг.

   – Чей?

   – Олега.

   – Я вас не знаю.

   – Когда я говорю, что я друг Олега, я имею в виду, что не собираюсь сделать ему ничего плохого.

   – Откуда вы его знаете?

   – Наши общие знакомые подсказали, что я могу найти его с вашей помощью.

   – Общие знакомые – это кто?

   Стас пропустил ее вопрос мимо ушей. Они как раз переходили через дорогу, и Стас сделал вид, что следит за потоком машин.

   – Я не знаю, где Олег, – сказала Лида, не дождавшись ответа.

   – Ну что ж вы так, – спокойно и с едва заметной укоризной произнес Стас. – Он на Урале, ваш Олег, и вы совсем недавно к нему ездили.

   Лида споткнулась, хотя тротуар в этом месте был достаточно ровный. Стас будто ожидал этого и тотчас подхватил Лиду под руку.

   – Это очень важно – то, что я хочу передать ему, – сказал он негромко и доверительно. – Я ведь не от себя. Я от Лени. Вы знаете Леню?

   – К-какого Леню?

   У нее дрогнул голос, и она уже выдала себя.

   – Леню Зубкова, – терпеливо пояснил Стас. – Он просил меня передать, что все проблемы можно легко решить.

   Лида, похоже, пребывала в смятении и торопливо отступала, оставляя одну позицию за другой. Стас, развивая успех, извлек из кармана картонный прямоугольник и протянул его Лиде. Это была визитная карточка Зубкова. На ней не было никаких пометок, один только отпечатанный типографским способом текст, но вид визитки подействовал на Лиду ошеломляюще.

   – Где он? – спросила Лида.

   – Кто? – проявил тугодумие Стас.

   – Зубков.

   Стас спрятал визитку в карман и сказал:

   – С Зубковым все в порядке. Он ждет ответа от Олега.

   – Какого ответа?

   – А вот этого я вам не скажу. Переговорю с Олегом, тогда все и прояснится.

   – Я не знаю, где он.

   «Осторожная, – оценил Стас. – Но она не знает, что уже допустила целый ряд промахов. А раз ошиблась, и не однажды, то теперь уж скажет непременно. Надо лишь проявить немного настойчивости».

   – То, что говорят про Зубкова, – чепуха, – веско сказал Стас. – Не присваивал он никаких денег и не пытался скрыться. Его вынудили уехать. Вы понимаете? Теперь он нашел способ все уладить. И поэтому прислал меня в Москву.

   – Значит, он не в Москве?

   – Нет конечно. Он не может сюда приехать, пока не переговорит с Олегом.

   – Значит, он сам будет с Олегом разговаривать?

   Опять она допустила промах.

   – Нет, беседовать буду я, – терпеливо сказал Стас. – Сначала Олег должен мне сказать, согласен ли он на предлагаемые Зубковым условия.

   – Он ни в чем не виноват! – с неожиданной горячностью выпалила Лида. – Зубков исчез с деньгами, а из-за него во всем обвинили Олега! Ищут его, требуют вернуть деньги, а этих денег у него нет-нет-нет!

   – Я знаю, что нет, – спокойно кивнул Стас. – Деньги у Зубкова. Он готов все вернуть, и тогда ваш Олег сможет возвратиться в Москву. Об этом я вам и толкую уже целых полчаса.

   Лида закусила губу и задумалась. Было заметно, что она пребывает в растерянности. Стас терпеливо ждал. Не хотел торопить события.

   – Вы можете написать Олегу записку, – предложила наконец Лида.

   – Дело серьезное. Только разговор с глазу на глаз!

   Она никак не могла решиться. Филатов, наверное, многократно инструктировал ее.

   – Зачем это Зубкову? – неожиданно спросила Лида.

   – Что именно?

   – Почему он хочет вернуть деньги? Сначала сбежал…

   – Он не сбежал! – едва ли не по слогам произнес Стас, демонстрируя тщательно сдерживаемое негодование. – Его подставили, элементарно подставили! Он хочет вернуться, чтобы никто не считал его подлецом – ни вы, ни Филатов, ни кто-либо еще.

   – Я вам не верю, – сказала Лида и с вызовом посмотрела на Стаса.

   Она, похоже, окончательно запуталась в происходящем, и сказанное ею было всего лишь защитной реакцией. Так понял Стас. Он был готов к такому обороту и нисколько не обеспокоился.

   – Воля ваша, – пожал он плечами. – Я пробуду в Москве до завтрашнего вечера и, если вы не передумаете, вечером уеду.

   Лида смотрела на него, сцепив зубы. Она сейчас была похожа на злобную старушку, это от растерянности.

   – И еще, – сказал Стас, будто только что об этом вспомнил. – Вы не думайте, что Олегу удастся отсидеться на Урале. С него ведь хотят получить должок, а деньги там немалые, вы и сама знаете, наверное, какие. И его найдут, обязательно найдут. Я слышал, что его разыскивают очень серьезные люди, и у них это в конце концов получится, вы уж мне поверьте. Они найдут Филатова, а денег у него не окажется. И тогда его просто убьют.

   – Но он не виноват! – выкрикнула Лида. – Он деньги взял для Зубкова!

   – Я знаю, – кивнул Стас. – И еще раз говорю: Зубков готов эти деньги вернуть. Так что подумайте.

   Ему представлялось, что Лида попросит об отсрочке, но он недооценил степень охватившей ее растерянности.

   – Хорошо, я согласна, – сказала Лида. – Если Олег захочет с вами встретиться…

   – А как я узнаю, захочет он или нет? – осведомился Стас, с трудом подавляя охватившее его ликование.

   – Мы поедем на Урал. Завтра же. Вы сможете?

   – Я для того и приехал в Москву, – пожал плечами Стас.

   Сможет ли он? Он шел по следу Филатова уже две недели и сейчас оказался близок к цели, как никогда.
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Прямо из аэропорта Воронцов позвонил в офис Бэлла. Ему ответил женский голос. Воронцов безуспешно попытался объяснить секретарше, что ему нужно, но потерпел фиаско. Ситуация складывалась – обхохочешься. Воронцов с мрачным выражением лица подошел к ожидавшей его Хельге и поинтересовался, старательно отводя глаза в сторону:

   – Ты по-английски говоришь?

   – Ну, не так чтобы очень…

   – Нужно сообщить Бэллу о нашем прилете.

   – Запросто, – сказала Хельга. – Какой номер?

   Хельга ушла звонить. Воронцов следил за ней издали, стараясь не обнаруживать своего интереса. Он видел, как щебечет по телефону Хельга, и сейчас не мог самому себе объяснить, какие чувства испытывает к этой женщине. Сама Хельга весь сегодняшний день не заискивала перед ним, но демонстрировала явное доброжелательство и готовность забыть прежние обиды. Она вернулась очень скоро, улыбнулась довольной улыбкой и доложила:

   – Бэлл приедет за нами. Может быть, пока посидим в кафе? Я очень голодна.

   Она дотронулась до руки Воронцова мягким, едва ощутимым прикосновением. Воронцов молча продемонстрировал свое согласие.

   – Бэлл – твой друг? – спросила Хельга.

   Явно хотела помириться.

   – Да, – коротко ответил Воронцов.

   – Ты давно его знаешь?

   – Давно.

   – С детства? – попыталась пошутить Хельга.

   Воронцов хотел окатить ее полным презрения взглядом, но, едва увидел ее синие глаза, смешался, потому что в них не было никакого вызова, а только лишь доброжелательность.

   – Ну, не совсем с детства, – буркнул он. – В прошлом году познакомились.

   Хельга в это время расправлялась с сандвичем и, казалось, почти не слушала Воронцова. Он опять не знал, как себя с ней вести.

   Бэлл приехал через два часа. Он был несколько возбужден и выглядел торжественно.

   – Алекс! – воскликнул он и упал в объятия Воронцова.

   Ничего подобного от чопорных, по слухам, англичан Хельга не ожидала и наблюдала за происходящим с изумлением, которого не могла скрыть.

   – Что случилось, Алекс? – спросил встревоженно Бэлл. – Я ждал тебя двенадцатого.

   – У меня изменились планы. Надеюсь, я не поставил тебя в неловкое положение?

   – Нисколько! – горячо запротестовал Бэлл.

   – Я не один, – сказал Воронцов.

   Только теперь англичанин обратил внимание на Хельгу.

   – О, извините, мисс, – расшаркался Бэлл. – Как прошел полет?

   – Великолепно, – важно кивнула Хельга.

   Она находила Бэлла очень забавным.

   – Едем! – сказал англичанин, подхватывая разом обе сумки гостей.

   – Его радость безгранична, – шепнула Воронцову Хельга.

   Воронцов скупо улыбнулся. Он догадывался о причине столь горячей любви к нему Бэлла. Бэлл считал его своим спасителем там, в далекой и дикой России. Что, если передать ему привет от Богдана? То-то он «обрадуется». Представив себе выражение лица Ленарда, Воронцов не сдержался и широко улыбнулся. Хельга истолковала его улыбку по-своему и взяла Воронцова под руку. Он вмиг посуровел, но руки не отнял.

   – Далеко нам ехать? – поинтересовался Воронцов, когда они сели в машину.

   – Через пару часов будем дома.

   Дома – это в Портсмуте. Юг Англии. Далеко-далеко от всего, что было еще вчера. Кочемасов сейчас казался нереальным, почти мифическим существом. Воронцов даже плечи расправил.

   Хельга с потрясением первооткрывателя рассматривала расстилающийся за окном пейзаж. Бэлл, наверное, заметил ее интерес, потому что сказал, вежливо улыбнувшись:

   – Я устрою вам отличную экскурсию, друзья. Вы увидите Англию такой, какая она есть.

   – Я хочу посмотреть замки, – встрепенулся Воронцов. – Что-нибудь такое, старинное.

   – И какие-нибудь красивые места, – подхватила Хельга. – Здесь должны быть умопомрачительные пейзажи.

   – Все у нас есть, – подтвердил Бэлл.
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Воронцов и Хельга сняли два номера в небольшом и очень уютном отеле. Мягкий свет настенных ламп, широкие, во весь коридор, ковровые дорожки. Хельга настояла на том, чтобы их с Воронцовым номера располагались рядом. Воронцов не перечил, но по нему было видно, что он не был бы против, если бы их поселили на разных этажах. Бэлл, помогавший им при устройстве в отеле, следил за происходящим с недоумением. Эти русские по-прежнему оставались для него загадкой.

   Номер, который отвели Воронцову, был невелик и опрятен. Воронцов принял душ, запахнулся в огромное, размером с простыню, полотенце и устроился в кресле перед телевизором, выставив на столике перед собой ряд жестянок с пивом, обнаруженных в холодильнике. Он не понимал ни слова по-английски, и все происходящее на экране телевизора было для него немым кино. Чужая жизнь, которую впервые он видел вблизи. За последние несколько лет он успел побывать во многих странах, но всегда транзитом, по делу. В Англии раньше дел никаких не было.

   В дверь постучали. Воронцов встрепенулся и только сейчас обнаружил, что задремал. Как был, завернутый в полотенце, открыл дверь и увидел Хельгу.

   – Я к тебе, – объявила Хельга. – Не возражаешь?

   Воронцов не нашелся, что ответить, и эта секундная заминка закончилась тем, что Хельга вошла, отодвинув Воронцова мягким движением руки. Воронцов обреченно вздохнул, запер дверь и прошел в номер. Хельга уже сидела в его кресле.

   – Мне скучно, – сказала она с непосредственностью, которая всегда ставила Воронцова в тупик.

   – Что ты предлагаешь?

   – Побродить по городу.

   – Я устал.

   – Но кто-то же должен меня сопровождать, правда?

   Проникновенный взгляд синих глаз. Сама беззащитность. Цену этой беззащитности Воронцов уже знал.

   – Мне иногда кажется, что ты просто цинично меня используешь, – вздохнул он.

   – Как и ты меня.

   – Я – тебя? – изумился Воронцов. – Если честно, я совершенно не испытываю потребности в твоем обществе!

   – А в те две ночи все выглядело иначе. Когда ты меня насиловал.

   – Я тебя не насиловал! – возмутился Воронцов.

   – Ну конечно, – кротко согласилась Хельга. – Когда двухметрового роста парень, в стельку пьяный, наваливается на женщину, силой ее раздевает и силой же ее берет…

   – Я был пьян и не контролировал себя!

   – А это только в твоих глазах выглядит смягчающим вину обстоятельством. Закон, насколько я знаю, трактует это иначе.

   – Почему ты все время мне угрожаешь? – взорвался Воронцов.

   – Разве?! – взметнула пушистые ресницы Хельга.

   И опять – сама невинность.

   – Ведь не я начала этот разговор, Саша. Не скажи ты мне, что я тебя якобы использую, и я бы не стала говорить о своих разочарованиях.

   В общем, она была права. Воронцов начал первым и получил за это сполна.

   Хельга неожиданно поднялась с кресла и очутилась рядом с Воронцовым.

   – Знаешь, – последовало легкое прикосновение руки к его обнаженной груди. – Нам все-таки надо объясниться, Саша.

   Воронцов отстранился. Он никак не мог успокоиться и не был готов к примирению.

   – Хорошо, – все поняв, кротко сказала Хельга. – Пусть будет так, как ты хочешь. Но все-таки знай, что я очень хорошо к тебе отношусь. Не злись на меня. Ладно? Мне это тяжело.

   Конечно, женщина – это всегда загадка. Но у загадки должен быть ответ. В случае с Хельгой ответ не просматривался. Воронцов ее не понимал, она была для него загадкой без ответа. Он всегда знал, как следует держать себя с женщинами. С Хельгой он постоянно попадал впросак.

   – Хорошо, – сказал он со вздохом. – Пойдем прогуляемся.

   Сбросил с себя полотенце, распахнул лежащий на кровати чемодан.

   Хельга неслышно подошла сзади, осторожно провела ладонями по его обнаженному телу: по спине, сверху вниз, по ягодицам – и вдруг прижалась к Воронцову, уткнувшись лицом в его спину.

   – Не сердись на меня, прошу, – прошептала она. – Мне очень плохо, когда ты на меня сердишься.

   Он резко обернулся и увидел то, чего Хельга не успела скрыть, отвернув лицо: ее повлажневшие глаза.
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Стас и Лида до Екатеринбурга добирались вместе, а потом расстались. Лида объяснила, что будет отсутствовать пару дней, так что Стасу придется пока пожить в местной гостинице. Из этого следовало, что Филатов скрывается не в самом городе и Лиде потребуется время на то, чтобы добраться до него и после этого вернуться в Екатеринбург. Мысль о том, что его будут проверять, Стас отбросил сразу. Он уже достаточно подробно знал все, что было связано с Филатовым, и даже не допускал мысли, что у того есть возможность предпринять хоть что-то, а уж тем более – проверять, кто такой Стас и откуда он вообще взялся. Филатова с ожесточением разыскивали кредиторы, и все его старые знакомые предусмотрительно ушли в тень, опасаясь, что гнев кредиторов может коснуться и их. Похоже, что единственным человеком, который не отступился от Филатова, была Лида. А вот ее Стас как раз нисколько не боялся.

   Лида действительно возвратилась через два дня. У нее было лицо человека, решившегося на отчаянный поступок. «Значит, с Филатовым она встретилась», – понял Стас.

   – Он ждет нас завтра, – сказала Лида.

   У нее были пухлые, трогательно детские губы. И лицо тоже почти детское. Если бы только не глаза – в них плескалась вовсе не детская тревога. Бедная девочка, ей приходится не сладко.

   – Я бы хотел иметь такую преданную подругу, как ты, – признался Стас.

   Лида покраснела и спрятала глаза.

   – Сейчас страшное время, – продолжал Стас. – Люди предают друг друга даже просто так, не пытаясь извлечь из предательства какой-либо выгоды. А ты, даже зная, что все это очень опасно…

   – Не надо об этом, – попросила Лида, покраснев еще больше.

   Румянец на щеках, пухленькие губки. «Господи, зачем она во все это ввязалась? Не нужно бы ей ничего знать о грязной изнанке жизни. Ее предназначение – дарить любовь. У нее это должно неплохо получаться». Стас беззвучно вздохнул и опустил глаза.

   Утром они отправились в электричке куда-то за город. Стас ни о чем не спрашивал свою спутницу, и за всю долгую дорогу они не обмолвились ни словом. За окнами тянулся лес – то хвойный, то лиственный, и везде было сумрачно, несмотря на солнечный день. Стас рассматривал открывающийся за окном пейзаж, поджав губы. В здешних краях он оказался впервые, и это его нисколько не вдохновляло – он не любил новых мест, предпочитал то, что давно знает и к чему привык.

   На станции, оказавшейся для этой электрички конечной, они вышли. Взору предстали серые бревенчатые дома и пыльные улицы. «Филатов подыскал себе неплохое убежище, – подумал Стас. – В такой глухомани его вряд ли кто разыщет и через двадцать лет». Но оказалось, что это еще не конец их пути. Они прошли через поселок и направились по разбитой дороге, петляющей через лес. Проезжающие машины поднимали клубы вязкой пыли. Стас часто чихал и в глубине души проклинал все и вся.

   Через некоторое время они вышли к перекрестку – дорога, по которой они брели, примыкала к другой, еще более разбитой. Здесь машины попадались чаще. Лида остановила одну из них – грузовик с покрытой толстым слоем пыли кабиной, – и водитель, молодой парень с красными то ли от недосыпания, то ли от пыли глазами, согласился их подвезти. Дорога была неописуемой. Асфальт сохранился лишь местами, все остальное было ямами и рытвинами, небрежно присыпанными щебнем. Иногда из-под колеса обгонявшего их автомобиля вылетал кусок щебня и с грохотом ударял в лобовое стекло. Лида каждый раз вздрагивала и смотрела на водителя.

   – Вы не бойтесь, – успокаивал тот. – Выдержит.

   Лобовое стекло сплошь было усеяно мелкими трещинками.

   – Сибирский тракт, – сказал водитель и вздохнул. – По нему еще при царе гнали каторжников.

   Стоявшие стеной вдоль дороги деревья были серыми из-за осевшей на них пыли.

   За одним из поворотов, который ничем не отличался от всех прочих, которые они миновали до этого, Лида встрепенулась и попросила водителя:

   – Вот здесь, пожалуйста, остановите.

   Стас понял: приехали. Он все так же был молчалив и внешне спокоен, но его ладони внезапно повлажнели. По обеим сторонам от дороги стеной стоял серый лес, и не было видно никаких признаков жизни.

   Водитель не взял с них денег и уехал, подняв над дорогой необъятное облако пыли.

   – Пойдемте, – сказала Лида.

   В ее голосе была сухость – верный признак того, что они находятся недалеко от цели своего путешествия. Лида пошла впереди, Стас направился следом. Руки он намеренно не держал в карманах, чтобы никто не подумал, что у него есть какое-нибудь оружие.

   За стеной серых деревьев обнаружилась едва приметная тропа, по ней Лида и повела своего спутника, никуда не сворачивая. Чем дальше от дороги, тем более чистой и яркой становилась листва на деревьях, и даже дышать стало легче. Здесь был настоящий лес и настоящий чистый воздух. Солнечный свет пробивался сквозь густую листву и высвечивал на траве светлые пятна. Было немного сумрачно, но не мрачно и не сыро. Тропа то поднималась на очередной холм, то спускалась в низину. Это чередование было убаюкивающим, и казалось, что еще немного – и можно потерять ориентацию и во времени, и в пространстве, но едва Стас об этом подумал, как сзади, совершенно неожиданно, он услышал шорох и даже не успел обернуться, как кто-то невидимый отрывисто и требовательно сказал:

   – Стоять на месте!

   И Стасу в затылок уткнулось что-то твердое. Стас знал по опыту, что это может быть ствол ружья. Он сейчас видел перед собой Лиду. Она уже обернулась, и на лице ее было написано облегчение и сознание выполненного долга. Значит, пришли.
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– Руки за голову! Ноги шире! Шире!

   Невидимка ударил сзади по ногам, заставив Стаса их раздвинуть, и почти сразу стал шарить по его карманам в поисках оружия. Насмотрелся когда-то боевиков, судя по всему, а сам в этих делах пень пнем – Стас это сразу определил, у него-то самого опыт по этой части был богатый. Стас ни слова не сказал, покорно повиновался, хотя уже вычислил возможности противника и знал, что при желании мог бы справиться с ним в одну, максимум в две секунды. Но сейчас это было не в его, Стаса, интересах. Он умел ждать.

   Невидимка тем временем закончил обыск. Он ничего не нашел, кроме связки ключей и небольшой суммы денег. Еще в карманах были карточка постояльца гостиницы и паспорт. Стас слышал, как шелестят за его спиной перелистываемые страницы.

   – Ну что, Стас, рассказывай, – предложил голос.

   Наверное, считает себя суперменом. Еще бы, ведь такое непростое дело провернул – установил имя своего гостя. Не каждому дано. Теперь безмерно горд. Лидия наверняка смотрит на своего самца с любовью и затаенным восторгом. Трудно не почувствовать себя героем в такой обстановке. Стас усмехнулся в душе.

   – О чем рассказывать, дружище? – поинтересовался он.

   – Как ты здесь оказался. И зачем меня разыскивал.

   – Ну, как я здесь оказался, тебе и твоя подруга может рассказать. А вот зачем – об этом поговорим. Только, дружище, я не привык разговаривать с руками за головой. Да и на тебя хотелось бы взглянуть.

   – Смотреть на меня необязательно, – произнес голос. – А руки можешь опустить.

   Стас услышал, как его собеседник сделал шаг назад. Опасается.

   – Пока я тебя не увижу, разговора не будет, – сказал Стас.

   Пауза. Раздумывает.

   – Может быть, ты – подставка, – настаивал Стас. – Я ведь должен поговорить только с Филатовым лично. Так мне сказал Зубков.

   Еще шаг назад. Осторожный парень.

   – Сядь на землю!

   Стас подчинился.

   – Теперь можешь повернуться.

   Стас обернулся. Недалеко, метрах в трех, стоял Филатов. Стас его сразу узнал, потому что, несмотря на заросшую физиономию, он был очень похож на того Филатова, которого Стас видел в Москве. Не лично видел, а на фотографиях, которые ему показывали.

   – Может, паспорт предъявить? – осведомился Филатов и криво усмехнулся.

   Он все же сильно волновался, понял Стас.

   – Мне твой паспорт не нужен. Я сам тебе могу какие хочешь документы предъявить.

   Стас сорвал травинку, зажал ее между зубами со скучающим видом, проверяя, как поведет себя Филатов. Тот терпеливо выжидал.

   – Тебе привет от Зубкова, – сказал наконец Стас.

   – Вот только привета мне от него и не хватало, – усмехнулся Филатов.

   Лида подошла к нему и встала рядом. Так ей, наверное, было спокойнее.

   – Он хочет вернуться в Россию.

   – Похвальное желание, – кивнул Филатов. – Его здесь давно дожидаются.

   – Его дожидаются, чтобы отомстить, – спокойно сказал Стас. – Но вся штука в том, дружище, что он ни в чем не виноват. Он не сбегал с этими деньгами, все было гораздо проще. Рядовой наезд. Какие-то мерзавцы пригрозили его убить, если он не заплатит им сто штук. Дело было нешуточное, и он от греха подальше уехал. Вот и все.

   – Это он тебе так рассказывал?

   – Да.

   – Леня всегда был сочинителем.

   – Ну почему же? – пожал плечами Стас. – Одна из бесед с рэкетирами происходила в моем присутствии. И после той беседы мы с Леней вместе покинули город-герой Москву.

   Филатов смотрел на него с прищуром. Не верил.

   – Зубков меня подставил, – сказал он. – Я ему деньги доверил, а он смылся.

   – Я же тебе объяснил, в чем причина.

   – Где он сейчас?

   – Далеко отсюда, – ответил Стас. – Но готов приехать.

   – Сюда?

   – Вряд ли. Здесь места неприветливые и дикие, для бизнеса никаких перспектив. Медведю «Сникерс» не продашь. Он в Москву вернется, Олег.

   – Когда? – недоверчиво поинтересовался Филатов.

   – А вот это я с тобой и должен обсудить.

   Филатов переступил с ноги на ногу. Устал стоять, но в траву так и не опустился. И ружье по-прежнему держал на весу, так что Стас все время видел черные отзерстия стволов, направленные на него.

   – Вы должны приехать в Москву одновременно – и ты, и Зубков, – сказал Стас. – Только в этом гарантия, что ни с ним, ни с тобой ничего не произойдет. Если он приедет один, без тебя, его сразу возьмут в оборот и разрежут на куски. Если приедешь только ты – с тобой произойдет то же самое. Порознь вы – мертвецы.

   Лида побледнела. Филатов нервно покусывал губы.

   – Вы приезжаете в Москву вместе, Леня отдает деньги тебе, ты отдаешь их тем, у кого брал кредит, – и все довольны и, что самое главное, живы. К вам никаких претензий. Понимаешь?

   – Я тебе не верю! – объявил Филатов.

   – Вот еще что, дружище, – равнодушным тоном сказал Стас. – Лично мне наплевать, веришь ты мне или нет. Если у нас с тобой разговор не сложится, я уеду – и все. Я уеду в Москву, а ты останешься здесь и будешь прятаться в этой глухомани всю свою жизнь, пока не сдохнешь.

   Филатов выглядел очень неважно.

   – В городе тебе уже не жить, тебя вычислят очень быстро и уничтожат, в назидание другим, чтоб кредиты возвращали вовремя. Этого можно избежать, если вернуть деньги. И Зубков готов их тебе отдать, чтобы ты рассчитался с кредиторами. Но он не может этого сделать, пока ты лично не объявишься. Потому что за ним самим идет охота. Никто ведь точно не знает, заодно вы с ним действуете или это он тебя подставил, а ты скрылся, чтоб за чужие грехи не отвечать.

   – Я ему перечислил деньги, а он обналичил и сбежал! – выкрикнул Филатов.

   – Я знаю, – сказал мягко Стас. – Но ведь все поправимо.

   Филатов тяжело дышал. Ружье в его руках ходило ходуном. Стас опустил глаза и молчал, давая своему собеседнику возможность успокоиться. После таких волнений неизбежно наступает апатия. Тогда можно будет продолжить беседу.

   – Вставай, – неожиданно сказал Филатов.

   Стас хотя и удивился, но ничего не стал спрашивать и молча поднялся на ноги.

   – Иди вперед по тропе, – приказывал Филатов. – Никуда не сворачивай.

   Он и Лида пошли за Стасом следом, он слышал их шаги за спиной. Стас шел не спеша, изображая беззаботную походку. Где-то впереди послышался стук колес – там проходила колея железной дороги. Они вышли к ней примерно через час пути. Здесь было пустынно и тихо. От разогретых шпал поднимался смрад. Перевалили через железнодорожную насыпь и снова углубились в лес. Теперь тропы не было, и Филатов направлял Стаса, подсказывая, правее или левее надо принять. Миновали просеку и почти сразу за ней повернули направо. Еще через четверть часа деревья расступились – и Стас увидел небольшой деревянный домик. Он был серым и дряхлым. В этой избе, наверное, когда-то жила Баба-яга. У крыльца, которое уже почти рассыпалось от времени и немилосердных дождей, Стас остановился.

   – Проходи, – сказал ему в спину Филатов. – Будь как дома.

   Здесь оказалась только одна комната. Два небольших оконца почти не давали света, стоял полумрак, и Стасу потребовалось время, чтобы глаза привыкли. Он увидел грубо сколоченный стол, такие же лавки и в углу – черную от копоти печь.

   – Вот так и живем, – сказал Филатов.

   – Хоромы никак не царские, – посочувствовал Стас.

   Чтобы не нервировать своего конвоира, он сел в самом углу, так что теперь его от провожатых отделял стол. Филатов присел в отдалении, Лида хотела пристроиться рядом, но он сказал ей:

   – Собери что-нибудь поесть.

   И она привычно захлопотала. Значит, именно сюда она приезжала к нему раньше, здесь он скрывается.

   – Продолжим, – предложил Филатов Стасу и положил ружье к себе на колени.

   – А может быть, сначала пообедаем? – добродушно улыбнулся Стас. – Нам с тобой торопиться некуда.

   Филатов пожал плечами. Так, в молчании, они и дождались, пока Лида приготовит обед. Появились печеная картошка, лук, хлеб и банка рыбных консервов. Филатов сел за стол, пригласил жестом Стаса. Они сидели друг против друга – на одной скамье Стас, на другой Филатов с Лидой, а между ними – стол. Филатов оставил ружье на скамье у окна, где сидел прежде, и ему до ружья было немного ближе, чем Стасу. Стас это заметил и оценил – вроде бы Филатов и начал демонстрировать некоторое к нему доверие, но ухо еще держал востро.

   – Разносолами мы не богаты, – хмыкнул Филатов. – Так что не обессудь.

   – Да я и не в претензии, – буркнул Стас. – Так по лесу нагулялся, что сухой корке обрадуюсь.

   Он придвинул поближе консервную банку.

   – Откроем?

   Нож, которым Лида нарезала хлеб, лежал рядом, и они к нему одновременно протянули руки – и Стас и Филатов, но первым нож взял Стас. Он был занят банкой, но заметил, как напрягся Филатов, и потому орудовал ножом размеренно и даже несколько лениво. У Филатова нервно подрагивали пальцы – его левая рука лежала на столе, прямо напротив Стаса, и Стас это заметил. Он открыл наконец банку и сказал с улыбкой: «Готово!» В следующий миг он вонзил нож в руку Филатова. Нож пробил ладонь насквозь и пригвоздил ее к столу. Еще мгновение понадобилось Стасу на то, чтобы перемахнуть через стол и завладеть ружьем. Филатов корчился от нестерпимой боли и кричал. Стас ударил его прикладом по голове. Филатов захлебнулся криком и ткнулся лицом в стол.

   Лида сползла с лавки на пол. От ужаса у нее перекосился рот, и она стала похожа на безумную.
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Филатов, когда к нему вернулось сознание, обнаружил, что он накрепко привязан к лавке и не может пошевелиться. В следующее мгновение, повернув голову, он увидел Лиду. Она лежала на столе, опутанная веревкой.

   – Ну, наконец-то, – услышал Филатов, и тотчас откуда-то сбоку появился Стас. – Я уж подумал, что слишком сильно тебя припечатал и вышиб напрочь твои мозги.

   Лида повернула голову. Лицо у нее было заплаканное, постаревшее.

   – Что тебе от меня нужно? – спросил Филатов.

   Он хотел, наверное, чтобы его вопрос прозвучал смело и вызывающе, а получилось сдавленно и хрипло.

   – А об этом я тебе сейчас расскажу, – кивнул Стас и подошел к нему.

   Он теперь возвышался над Филатовым и казался тому горой.

   – Мне нужно знать всего две вещи, – сказал Стас. – Где деньги и где Зубков. Ты мне расскажешь, и я уйду.

   Филатов прикрыл глаза, чтобы не видеть над собой человека-гору.

   – Где деньги? – повторил Стас.

   Поскольку Филатов молчал, Стас ударил его прикладом в пах.

   – Где деньги, падла?! – заорал Стас.

   И Филатов тоже закричал от нестерпимой боли. Их крики прозвучали в унисон, и это было так жутко, что Лида зажмурилась от ужаса. Она зажала бы уши, если бы у нее были свободны руки.

   – Где деньги?!

   – У меня их нет.

   И снова удар в пах.

   – Отвечай, а то убью!

   – Они все у Зубкова! – простонал Филатов.

   Он извивался ужом, ожидая очередного удара, но вместо этого Стас спросил неожиданно негромким и будничным голосом:

   – А как вообще получилось с этими деньгами, а? Зубков сам к тебе обратился?

   – Да.

   – Он объяснил тебе, зачем ему требуются деньги?

   – Да.

   – Зачем? Ты сам рассказывай, не жди, пока я выколочу. Так для тебя же лучше, дружище.

   – Ему немцы предложили сделку. У них там, в восточных землях, в бывшей ГДР, можно задешево купить вполне приличное оборудование. Зубков на сделку согласился и попросил помочь ему с деньгами.

   – И ты помог?

   – Помог.

   – Ну и дальше что?

   – Он поехал в Германию.

   – И пропал, – подсказал Стас скучным голосом.

   Всю эту историю он давно знал назубок.

   – Пропал, – подтвердил Филатов.

   – А ты, значит, совсем ни при чем. Это он тебя подставил.

   – Да.

   – А чего ж ты на Урал удрал? – повысил голос Стас и повел прикладом ружья.

   Филатов смотрел на него со страхом.

   – Ну? – подбодрил его Стас. – Говорить будешь?

   Филатов не успел ответить, потому что Стас опять ударил его прикладом, на этот раз в живот.

   – Ты должен помочь мне разыскать Зубкова. Если не скажешь, где он…

   – Я не знаю!

   – Если не скажешь, где он…

   Стас подошел к столу, к которому была привязана Лида, и Филатов вдруг с ужасом увидел в его руке нож.

   – Не трогай ее!

   Стас молча и деловито ткнул острием ножа в шею Лиды.

   – Не трогай ее! – Филатов кричал уже почти истерически. Стас, игнорируя его вопли, сказал, наклонившись к Лиде:

   – А ты его еще любишь. Запомни, мужики – дрянь. Ты думаешь, ему тебя жалко? Как же! Ведь он может тебя спасти, но не хочет. Ему наплевать на тебя.

   Он слегка нажал на нож, и брызнула кровь. Лида завизжала, а Стас обернулся к Филатову:

   – Говори, дружище, пока еще не поздно.

   – Не трогай ее!

   – Ну что ты заладил – «не трогай» да «не трогай»! Я не шучу.

   Нож чиркнул по шее девушки, оставив кровавую борозду, тотчас заполнившуюся алой кровью. Лида вновь взвизгнула и тотчас затихла, глядя на своего мучителя обезумевшими глазами.

   – Я все скажу! – в отчаянии закричал Филатов. – Я все тебе скажу, только не трогай ее! Она ничего не знает!

   – Где Зубков?

   – Он уехал! – торопливо выпалил Филатов.

   – Это я без тебя знаю. Куда? Адрес!

   – Я не знаю адреса!

   – Знаешь. Выкладывай!

   – Не знаю!

   – Придется вспомнить, – сказат Стас опечаленным голосом.

   Он рванул подол Лидиного платья и сорвал с нее трусики, обнажив мох лобка. Туда, в мягкое, он ткнул, пока еще осторожно, лезвием ножа, отчего Лида дико вскрикнула и забилась. Филатов рванулся, силясь разорвать путы, но ничего у него не вышло, он только опрокинул лавку и теперь лежал на полу. Стас неторопливо снял свою легкую куртку, положил ее подальше, так же неспешно закатал рукава, после чего взял в руки нож и направился к Филатову. Тот прикрыл глаза и приготовился к мучительной смерти.

   – Теперь у нас начнется серьезный разговор, дружище, – сказал Стас, склонившись над ним. – Мне лично ты не враг. Но ты обидел очень серьезных людей, и они попросили меня все подробно разузнать. Где ты, где Зубков, где деньги. И я это узнаю. Ты мне скажешь.

   – Я не знаю, где Зубков!

   – Не знаешь или забыл?

   – Не знаю!

   – Забыл, забыл, – протянул Стас. – Сейчас будем вместе вспоминать. А чтоб тебе веселее вспоминалось, я буду бабу твою на куски резать. И у нас с тобой все обязательно получится.

   – Не трогай eel – завопил Филатов срывающимся голосом, не в силах скрыть переполнявший его ужас, но Стас, словно не слыша, подошел к Лиде и стал сечь ее тело быстрыми и резкими движениями ножа.

   Он не наносил ей глубоких ран, рассекая только кожу вдоль и поперек, но боль, испытываемая девушкой, была нестерпимой, и она взвыла. У Филатова волосы на голове зашевелились, и он тоже дико закричал. Это продолжалось целую вечность, и Стас остановился, лишь когда Лида потеряла сознание. Тогда он, по-прежнему держа нож в руке, подошел к Филатову. Лезвие ножа было в крови, тяжелая капля, зависнув на мгновение на острие, сорвалась и упала на пол.

   – Она пока жива, – сказал Стас. – Кожу я ей немного попортил, но это можно пережить. Я оставлю ей жизнь – для тебя. Но ты скажешь, где искать Зубкова.

   – Я не знаю, – хрипло, так что было трудно разобрать слова, произнес Филатов. – Поверь, я не знаю. Лучше меня убей, но ее не трогай. Она здесь совсем ни при чем.

   – Жаль, что мы с тобой не договорились.

   – Лучше меня убей!

   – Сначала я займусь твоей подружкой. Ты знаешь, как татаро-монголы русским бабам вспарывали животы? «Батыя» читал? Нет? Сейчас я тебе покажу.

   – Нет!

   Стас приблизился к Лиде.

   – Кровищи-то сколько, – сказал он, поморщившись. – Смотри, показываю. Вот отсюда, от лобка, начинаешь…

   Он резким движением вогнал нож в тело Лиды и вспорол ей живот до самой грудины.

   – Ну! – заорал Стас, озверев от вида хлынувшей теплой крови. – Говори! С тобой то же самое сейчас будет! Где Зубков?!

   Филатов смотрел на него безумными глазами, и вдруг у него изо рта пошла пена. Он пытался что-то сказать, но не мог, только слышался неразборчивый клекот. Стас подошел к нему. Его руки были забрызганы кровью.

   – Где Зубков? – спросил он.

   – Не знаю…

   Стас вздохнул и распрямился.

   – Вот теперь я тебе верю.

   Он взял ружье, направил его в лицо Филатову. Филатов закрыл глаза.

   – И правильно, – одобрил Стас. – На это смотреть не стоит. Нет в этом ничего интересного.

   Выстрелил почти в упор. Заряд дроби попал Филатову в голову.
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Рубашка Стаса была вся в крови, и он, чертыхнувшись, ее снял и куртку надел прямо на голое тело. После этого нашел лежавшие у пыльного оконца спички, принес в дом сухих веток, сложил из них шалашик, поджег свою рубашку и бросил на ветки горящий комок. Сначала он подождал в доме, задумчиво разглядывая занимающийся огонь, но когда в его сторону потянуло дымком, поднялся и вышел из избы. Огонь разгорелся, и уже потрескивали высохшие за долгие годы доски, но все же разгоралось медленно, и Стас, потеряв терпение, обошел дом и разбил окна. Вскоре в доме загудело, и языки пламени, вырываясь наружу, уже лизали стены. Стас еще некоторое время потоптался поблизости, потом развернулся и пошел прочь. Он очень точно вышел к железной дороге, почти на то самое место, где несколько часов назад со своими провожатыми переходил через насыпь. Пройдя немного, он оказался на тропе – той самой, по которой пришел. В лесу было тихо, только пробегал по верхушкам ветер да где-то далеко кричала одинокая птица. Стас шел быстро, но без излишней поспешности – как человек, который точно знает, куда идет, и знает, что торопиться ему незачем.

   Он услышал шум проходящих по тракту машин и вскоре действительно вышел на проезжую дорогу. Два грузовика, один за другим, прошли мимо, не остановившись, хотя Стас призывно вытягивал руку. Потом несколько минут не было никого, и вдруг из-за поворота выкатился желто-синий милицейский мотоцикл. Стас не успел отступить с дороги в кусты, а в следующий миг понял, что его уже увидели, и остался стоять на месте. Он не испугался, только пробежала по лицу тень – не любил он таких совпадений.

   Милиционер, вопреки ожиданиям Стаса, не проехал мимо, а остановил мотоцикл и спросил:

   – Тебе куда?

   – В Дружинино, – назвал Стас станцию, на которой они с Лидой сошли с электрички.

   – Садись.

   У милиционера было серое от пыли лицо, черт было не различить, только блестели черные глаза.

   Стас сел в коляску. Мотоцикл, подпрыгивая, покатился по разбитой дороге.

   – Сигаретой угостишь? – спросил милиционер.

   «Вот он почему остановился», – понял Стас.

   – Не курю.

   – Ну и зря, – сказал милиционер и посмотрел на Стаса веселыми и немного диковатыми глазами. – Очень хорошо прочищает от всей этой пылищи.

   Он засмеялся и отвернулся. Сделал он это очень вовремя, потому что дорога стала довольно опасной – сплошные ямы, их даже не присыпали щебенкой. Милиционер напряженно всматривался перед собой и нервно покусывал губы. Пыль на его губах при этом напитывалась влагой, и губы стали черными.

   – Ты что, поранился? – внезапно поинтересовался он.

   Стас вздрогнул и повернулся к нему всем телом. Еще мелькнула мысль, что он что-то не так понял, но милиционер обернулся и повторил вопрос:

   – Кровь-то откуда? Совсем свежая.

   Его черные губы шевелились совсем рядом, перед самым лицом Стаса.

   – Кровь? – переспросил Стас, выигрывая время. – Где?

   Милиционер повернул руль, и мотоцикл скатился на обочину. Стас отбросил полог, который прикрывал его ноги, но не решался встать.

   – Документы у тебя есть? – спросил милиционер, но едва Стас потянулся к карману куртки, рявкнул:

   – Руки на поручень!

   Это были его последние слова. Стас ударил ми-лиционёра указательным пальцем – прямым как гвоздь – в глаз, и милиционер упал в дорожную пыль. В придорожном кустарнике Стас снял с него форму, переоделся, свою одежду бросил в коляску. Пятно на куртке, на которое обратил внимание милиционер, Стас присыпал пылью и тщательно затер. Теперь не было видно, что это кровь.

   На мотоцикле он доехал до станции, но в поселок не въехал, а свернул в лес. Здесь опять переоделся в свою одежду и только тогда вышел к электричке.

   Когда будут разыскивать убийцу милиционера, никто не сможет описать примет человека, проехавшего на милицейском мотоцикле до станции Дружинино. Милицейская форма, на голове шлем, противопыльные очки – вот и все, что смогут вспомнить водители встречных машин.
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Офис Бэлла располагался в центре Портсмута. Несколько комнат – светлые стены, прекрасное освещение, минимум персонала. Бэлл развел руками, словно извиняясь:

   – Издержки прогресса, Алекс. Люди получили возможность исполнять свои обязанности, не выходя из дома. Компьютер – вот и все, что им нужно для работы. А я теперь их вижу только в день выплаты жалованья.

   Подошла девушка, приветливо улыбнулась гостям и протянула Бэллу компьютерную распечатку. Бэлл небрежно пробежал глазами текст, перемежавшийся какими-то таблицами.

   – Информация об отгрузке оборудования, Алекс, – пояснил он и взмахнул зажатым в воздухе листком. – Из Манчестера пришло все, что мы заказывали, фирма «Дексон» тоже отгружает станки по графику. Только Лидс отстает на сутки.

   Воронцов нахмурился, давая понять, что сутки – это очень много. На самом деле он явно лукавил, потому что дома привык к гораздо более значительным задержкам.

   – Мы наверстаем, – пообещал Бэлл, смутившись.

   Воронцов рассмеялся и покровительственно похлопал его по плечу. Он не хотел, чтобы его приезд сюда воспринимали как инспекционную поездку, доверенную порядочному зануде.

   – Ну-ну, Ленард, все в порядке.

   Хельга тем временем с задумчивым видом бродила по офису и фотографировала Воронцова в разных ракурсах: Воронцов разговаривает с Бэллом, Воронцов рассматривает график, Воронцов похлопывает Бэлла по плечу.

   – Для истории, – сказал понимающе Бэлл.

   – Она пишет обо мне статью, – небрежно пояснил Воронцов.

   – О! – оценил Бэлл.

   О нем, наверное, статей еще не писали. Воронцов испытал чувство, похожее на гордость. Он даже благосклонно кивнул Хельге, давая понять, что нисколько на нее не сердится.

   – Я устрою тебе экскурсию, Алекс. Посмотрим, как идет погрузка оборудования.

   – Отлично, – без особого энтузиазма согласился Воронцов.

   – И ты сможешь доложить твоим компаньонам, что все идет по графику.

   Его, наверное, очень тревожила та компания в Лидсе, которая отставала от графика на сутки.

   – Да-да, Ленард, так и сделаем.

   Хельга уже обошла владения Бэлла и опустилась в кресло. Было заметно, что она скучает.

   – Ты можешь позвонить своим друзьям прямо из моего офиса, – предложил Воронцову Бэлл. – Из отеля это наверняка обойдется дороже.

   – Я вообще не хочу никому звонить.

   – Почему? – изумился Бэлл.

   В его представлении каждый русский должен был немедленно по приезде в Англию обзвонить своих друзей и родственников.

   – Видишь ли, – пожал плечами Воронцов, – я уехал из Москвы несколько… э-э… как бы это сказать…

   Бэлл, который сравнительно неплохо говорил по-русски, часто-часто заморгал, разволновавшись от опасения, что не сможет уловить смысла того, что ему скажет его русский друг.

   – Э-э…

   Воронцов никак не мог подобрать нужных слов.

   – Мы уехали слишком неожиданно и не успели никого предупредить, – пришла ему на помощь Хельга.

   – Да! – с облегчением подтвердил Воронцов.

   По лицу Бэлла было видно, что он и вовсе перестал что-либо понимать. Если ты не предупредил друзей о своем внезапном отъезде, то почему бы не сделать это немедленно по прибытии на место?

   – Вот телефон, – сказал Бэлл и придвинул аппарат.

   – Я не хочу никому звонить, – мягко повторил Воронцов. – Не хочу.

   Произнес с расстановкой, чтобы Ленарду было понятнее.

   – Ты прячешься от своих компаньонов? – осведомился Бэлл и покраснел от собственной бестактности.

   – Что-то вроде того. Но ничего серьезного, Ленард. Я отдохну недельку от своих московских друзей и уж тогда вернусь к ним. Ты ведь помнишь Богдана?

   При упоминании о Богдане Бэлл, как показалось Воронцову, даже съежился.

   – Богдан – такой человек, Ленард, от которого надо отдыхать, хотя бы изредка.

   Бэлл не ответил, но по нему было видно, что в отношении Богдана он полностью солидарен с Воронцовым.

   – Поэтому, даже если он будет звонить сюда, в Портсмут, не говори ему, что я здесь. Хорошо?

   – Хорошо, Алекс, – сказал Бэлл и опять покраснел.

   Ему заранее было стыдно. Наверное, мама учила его, что лгать нехорошо. Он всегда старался придерживаться соответствующих принципов, и это ему удавалось – до поры. Но вот в его жизнь вошел Воронцов, и в монолитном до того здании традиций и представлений появились трещины.

   – Мы просто хотим отдохнуть, мистер Бэлл, – снова подключилась к разговору Хельга. – На недельку выпасть из обыденной жизни. Как будто нас нет. Представляете?

   Бэлл растерянно кивнул. Он решительно не понимал этих русских. Если чего-то не понимаешь, лучше не подавать виду. Иначе потеряешь уважение окружающих. И Бэлл кивнул еще раз. Вид у него при этом был довольно унылый.

   – Ничего страшного не происходит, Ленард, – рассмеялся Воронцов. – И еще у меня к тебе просьба – не забивай мне голову деловой информацией. Я хочу увидеть вашу королеву, Бмг-Бен и обязательно – какой-нибудь старинный замок. Все остальное мне сейчас неинтересно.
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Бэлл совершенно неожиданно оказался не таким уж занудой, как они думали. На следующее утро он объявился в отеле, где остановились Воронцов и Хельга, с небольшим дорожным чемоданчиком и с таким выражением лица, что при взгляде на него становилось ясно: человек решительно пересмотрел свою прошлую жизнь и решил начать новую.

   Воронцов, который только что позавтракал и потому пребывал в самом добром расположении духа, пошутил:

   – Акции твоей компании круто пошли в гору, Ленард?

   Англичанин ответил своей обычной, немного смущенной улыбкой и неопределенно пожал плечами, пробормотав при этом:

   – Ну почему же? – И поставил чемодан на пол. – Едем путешествовать, Алекс. Я буду сопровождать вас с Хельгой.

   Воронцов не ожидал ничего подобного. Бэлл всегда казался ему трудоголиком, не способным ни на миг забыть о делах. И вдруг – такой поворот. Воронцов забарабанил кулаком в стену, и почти сразу из соседнего номера явилась Хельга. Она была в халатике, но нисколько не смутилась, увидев Бэлла, с улыбкой поздоровалась, и Бэлл ответил ей с присущей ему учтивостью.

   – Ленард устраивает нам поездку.

   – Куда?

   – В Корнуолл, – подключился Бэлл. – Мои друзья давно меня приглашали, так почему бы не совместить приятное с полезным.

   – Корнуолл – это где? – осведомилась Хельга.

   – На юго-западе. Самый край земли, – улыбнулся Бэлл. – Там есть местечко, которое называется Лендз-Энд. Если перевести на русский, то это и будет «край земли». Отличные места, даже есть специальные пешеходные тропы…

   – Там, наверное, ветрено и неуютно, – предположила Хельга.

   – Нет-нет, – забеспокоился Бэлл. – Вам понравится.

   Он еще некоторое время расписывал прелести Корнуолла, а Хельга смотрела за окно, словно все это ее нисколько не интересовало. Воронцову даже стало неловко. Он в отличие от Хельги знал, каких усилий стоило Бэллу бросить все и сопровождать своих гостей в Корнуолл.

   – Мы согласны, Ленард, – сказал Воронцов.

   Хельга надула губки. Воронцов сделал вид, что не заметил этого.

   Они собрались и поехали до Саутхемптона, откуда поездом выехали в Пензанс. Местность, которую они проезжали, была очень живописной. Зеленые холмы с аккуратными, словно нарисованными, деревьями, и вдруг за очередным поворотом – нарядные домики. Бэлл, который прекрасно знал эти места, негромким голосом давал пояснения своим спутникам. Воронцов слушал подчеркнуто внимательно, а Хельга сохраняла невозмутимость, давая понять, что она не в восторге. Она, наверное, предпочла бы экскурсию в Лондон. Там названия улиц знакомы с детства, там королева и магазины, которым нет равных в мире. Это вам не Лендз-Энд какой-нибудь.

   В Пензансе их встретил друг Бэлла. Это был двухметрового роста рыжеволосый здоровяк со свежим, по-детски розовым лицом, так что казалось, что он все время краснеет от смущения. Его звали Брайен, запомнилось его бережное и доброе рукопожатие. Хельге он сразу понравился.

   – Наконец я увидела настоящего англичанина, – шепнула она Воронцову. – Вот она, порода.

   – При их питании и приличной экологии отчего бы не быть породистым, – ревниво отозвался Воронцов.

   Хельга посмотрела на него и рассмеялась. Потом, совершенно неожиданно, привстала на цыпочки и чмокнула Воронцова в щеку. Воронцов смутился. Брайен покачал головой и зацокал языком. Судя по всему, ему было завидно.

   На машине Брайена они вчетвером отправились в Сент-Айвз. Брайен и Бэлл, которые давно не виделись, что-то увлеченно обсуждали. На заднем сиденье Хельга прильнула к Воронцову и затихла. И опять она показалась Воронцову маленьким ребенком, который очень устал от длинной и утомительной поездки и хочет спать.

   Сент-Айвз оказался крохотным городком с извилистыми улочками, продуваемыми соленым морским ветром. Близкое море тянулось до самого горизонта и было неспокойно – по темно-синей поверхности воды разгуливали барашки волн. Рыбацкие лодки в беспорядке теснились на песке в небольшой бухте. Аккуратный маяк в конце серой дамбы казался игрушечным. Здесь все было будто декорацией.

   Хельга вздохнула украдкой. Наверное, она уже раскаивалась в своем упрямстве. Могла бы остаться в Москве, а не болтаться по краю света.

   Они остановились в отеле. Вечером поужинали все вместе, после чего Брайен попрощался и уехал – у него в Сент-Айвзе был собственный дом. Ушел в свой номер и Бэлл. Хельга пребывала в дурном расположении духа. В довершение всего пошел дождь. В Москве Воронцову все представлялось совсем иначе. У двери своего номера Воронцов, подавляя вздох, пожелал Хельге спокойной ночи. Но она неожиданно прильнула к нему и опять стала похожа на маленького ребенка.

   Они стояли вдвоем посреди пустынного гостиничного коридора, им казалось, что здесь нет никого, кроме них, – такая тишина.

   – Не оставляй меня одну, – вдруг прошептала Хельга. – Мне как-то неуютно здесь.
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Утро следующего дня встретило их солнцем. На синем небе не было ни единого облачка, и не верилось, что еще вчера здесь не было ничего лучшего, чем холодный дождь и уныло-серый пейзаж. Хельга, вывернувшись из-под руки Воронцова, выскользнула из-под простыни и подбежала к окну. Солнце обласкало ее макушку, позолотив волосы.

   – Сегодня мне здесь больше нравится, – объявила Хельга.

   – Иди ко мне, и тебе понравится еще больше, – предложил Воронцов.

   Он ожидал, что Хельга заупрямится, но она подошла к нему мягким, кошачьим шагом, намеренно сделав строгое лицо, и только озорные глаза ее выдавали. Они провели в любви и ласках целых два часа, после чего отправились в номер Бэлла. Тот, похоже, уже давно был на ногах и откровенно скучал.

   Они позавтракали втроем, а еще через час приехал Брайен. Он был одет в футболку и джинсы и, следовательно, готов был на сегодняшний день забыть о работе. Оказывается, он решил устроить своим гостям экскурсию по окрестностям Сент-Айвза. Хельга сначала возражала, потому что не испытывала ни малейшего желания лазить по прибрежным утесам, но Брайен с очаровательной горячностью убедил ее, что там повсюду проложены благоустроенные пешеходные тропы, поскольку в эти места приезжают тысячи туристов. Хельга согласилась.

   Действительно, все оказалось именно так, как описывал Брайен. Каменистая дорожка тянулась вдоль берега моря, то поднимаясь к небу, то спускаясь вниз, к воде. Зеленый мох казался ковром, уложенным на скалы каким-то великаном. Близкие волны разбивались о берег, и в воздух поднималась водяная пыль.

   Брайен со смущением о чем-то бормотал. Бэлл перевел его тираду очень лаконично:

   – Он говорит, что ему здесь очень нравится.

   Воронцов и Хельга вежливо улыбнулись. Бэлл развел руками и пояснил:

   – Что вы хотите? Он привык к этим местам.

   Подразумевалось, что можно простить Брайену эту маленькую слабость.

   – Вы сами, я вижу, не в восторге, – поддела Бэлла Хельга.

   – Я рад, что снова увидел своего друга, – ответил англичанин.

   Он и сам, наверное, был бы рад путешествовать с большим комфортом.

   Хельга и здесь фотографировала Воронцова. При этом англичане терпеливо и с понимающими улыбками ожидали, пока будет сделан очередной снимок.

   – Все это не то, – сказала Хельга Бэллу. – Какой смысл фотографировать Сашу на фоне этих серых утесов? Ни один журнал у меня таких снимков не возьмет.

   – Ну почему же, – вяло защищался англичанин. – Здесь прекрасные виды.

   – Прекрасный вид – это пальмы, виндсерфинг и тому подобное, – со вздохом сказала Хельга.

   Бэлл перевел этот разговор Брайену. Тот поскучнел и очень скоро предложил возвратиться в Сент-Айвз.

   – У вас предубеждение против Англии, – сказал Бэлл Хельге. – Здесь то же солнце, что и везде, и то же море.

   Ему, наверное, стало очень обидно. Хельга, спохватившись, взяла его под руку.

   – Не сердитесь на меня, – подластилась она. – Вы правы, конечно. Над нами довлеют штампы. Англия для нас – это туманы и дожди…

   – Я это заметил, – усмехнулся Бэлл и выразительно посмотрел на сумочку, которую Хельга держала в руке.

   Из сумочки выглядывал складной зонт. Хельга поняла и засмеялась.

   – Вот видите, – сказала она. – Нет ни одного облачка, а я все равно взяла с собой зонт. Для меня Англия – это непрестанный дождь, Ленард. И я ничего не могу с собой поделать.

   Брайен что-то сказал у них за спиной. Хельга обернулась и только сейчас обнаружила, что Воронцова рядом нет. Брайен хотел что-то сказать, но не успел, потому что Хельга закричала:

   – Саша! – И Бэлл даже отшатнулся от нее.

   Воронцов показался из-за поворота и помахал им рукой. Он был беспечен и даже что-то насвистывал.

   – Отличные места, – сказал он, приблизившись. – Мне здесь нравится.

   Наверное, он хотел сделать приятное Брайену. Хельга взяла его под руку и не отпускала до самого Сент-Айвза. Воронцов шутил и подначивал Бэлла.

   Обедали в ресторане на набережной. После обеда Бэлл извинился и ушел, сославшись на недомогание. Это было как-то связано с их сегодняшней прогулкой. Но вернулся он очень скоро и при этом вид имел встревоженный.

   – Я ничего не понимаю, Алекс, – сказал он. – Я звонил в свой офис, и мне сказали, что о тебе все время спрашивают.

   – Кто? – С лица Воронцова исчезла веселость.

   – Твои компаньоны из России.

   Бэлл смотрел на него строго-вопросительно и явно ждал объяснений.

   – Они не могут знать, что я здесь, – пробормотал растерявшийся Воронцов.

   – И я так понял, Алекс.

   Хельга встревоженно посмотрела на Воронцова – понимает ли он, что в Москве протрубили тревогу и теперь будут его, Воронцова, искать? Он все понимал, разумеется. Осторожно спросил Бэлла:

   – Что твои сотрудники отвечали моим компаньонам?

   – Что не могут сказать ничего конкретного.

   – Это хорошо, Ленард. Пусть и дальше так говорят.

   Воронцов снова повеселел.

   – Не смогут же они меня найти здесь, на краю земли. Как это по-английски будет, Ленард?

   – Лендз-Энд, – повторил Бэлл.

   Он совершенно не разделял веселого настроения Воронцова и по-прежнему выглядел встревоженным.
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За ужином Бэлл изложил свой план. Он, оказывается, уже все обдумал.

   – Вам надо уехать, Алекс.

   – Куда? – изумился Воронцов.

   – Уехать из Англии.

   Хельга отложила в сторону вилку и во все глаза смотрела на Бэлла. Она была удивлена не меньше Воронцова.

   – Я сейчас все объясню, – поднял руки Бэлл, словно пытался успокоить своих собеседников. – Я не знаю, что у вас произошло там, в России, и не хочу допытываться, но если ты, Алекс, уехал, ни о чем не предупредив своих компаньонов, значит, на то были причины. Я разговаривал с Брайеном, у него не получится в этом году отпуска, и он готов отдать вам свой тайм-шер, это такая штука…

   – Мы знаем, – сказала Хельга. – У нас тоже торгуют тайм-шерами. Сплошное надувательство.

   – Надувательство? – переспросил Бэлл, который знал, что такое «надувать», но слово «надувательство» было ему непонятно.

   – Это когда обманывают, – подсказал Воронцов.

   – О нет! – воскликнул Бэлл. – Это совсем не так. Тайм-шер – это очень хорошо.

   Он замялся на мгновение.

   – У вас, в России, все, возможно, иначе. Для меня там много непонятного. – Он развел руками, словно извиняясь за свою бестолковость. – Но тайм-шер Брайена – без обмана. Это запад Африки, я никогда там не бывал, но видел фото. О, это настоящий рай.

   Бэлл даже закатил глаза.

   – Острова у побережья Гвинеи, бунгало под пальмами – можно хорошо провести время. Но только одну неделю.

   – Почему? – спросил Воронцов.

   – В тайм-шере строго ограничен срок. У Брайена – одна неделя. Он купил эту неделю на пятьдесят лет вперед.

   Бэлл улыбнулся, за его улыбкой угадывалась тщательно скрываемая зависть. У него самого тайм-шера не было. Денег еще не накопил.

   – Нет, – сказал Воронцов. – Не хочу. Вот только Африки мне еще не хватало.

   – Я удивляюсь вам, русским, – признался Бэлл. – Неделя на райском острове, совершенно бесплатно…

   – И платить не надо? – встрепенулась Хельга.

   – Только за авиаперелет.

   – О, это дорого, – опечалилась Хельга и с надеждой посмотрела на Воронцова – не захочет ли он взять расходы на себя.

   Воронцов, кажется, не хотел, но не успел ничего сказать, потому что Бэлл произнес, порозовев от смущения:

   – Может быть, у вас не слишком много денег с собой, в таком случае я оплачу ваш перелет, а при встрече в Москве вы вернете мне долг.

   – А почему бы и нет? – сказала Хельга и опять посмотрела на Воронцова.

   В ее глазах была мольба. Еще бы, такой шанс выпадает раз в жизни.

   – Не могу же я исчезнуть совсем, – вздохнул Воронцов. – Я ехал сюда просто отдохнуть и не собираюсь делать так, чтобы меня разыскивали с собаками.

   – Они сами не правы! – вмешалась Хельга. – Почему они подозревают тебя во всех грехах сразу и почему ты вынужден отчитываться за каждый свой шаг?

   Бэлл слушал их разговор и опять ничего не понимал. Воронцов нервно забарабанил пальцами по столу и сказал, пряча глаза:

   – Поговорим об этом позже, Хельга.

   – Ну почему же? – Она, судя по всему, уже не могла остановиться. – Почему ты не можешь поступить с ними так, как они поступают с тобой?

   Хельга сверкнула глазами и повернулась к Бэллу:

   – За ним следят, Ленард! Его же друзья-компаньоны! Считают, что Саша может переправить за границу деньги и скрыться…

   – Хельга, прекрати.

   – Нет уж, я все скажу! Ленард, мы уехали, никого не поставив в известность, потому что иначе Сашу просто не выпустили бы из России. Вы представляете? Вам трудно все это понять…

   – Ну почему же… – с готовностью отозвался Бэлл.

   Он сам побывал в Москве и успел повидать много интересного.

   – Тем более вам надо уехать, – сказал Бэлл. – Уж если вы решили отдохнуть, воспользуйтесь этой возможностью. – Он говорил мягко, но настойчиво.

   – Саша, соглашайся, – умоляла Хельга.

   – Африка… Москиты, мухи цеце и еще множество всякой дряни, – отшучивался Воронцов, не находя, в сущности, никаких серьезных аргументов.

   Бэлл улыбнулся:

   – Ты видел Брайена, Алекс? Можешь представить его в обстановке, где нет цивилизации? Там, на острове, все как в Европе. Только теплее, и еще кокосы можно снимать прямо с веток. А в остальном так же, как здесь. Вы с Хельгой будете там вдвоем, одни на целом острове…

   – Мы будем одни? – вскинул брови Воронцов.

   – А разве я вам не сказал об этом? – в свою очередь, удивился Бэлл. – Там много-много маленьких островков, и на каждом из них – по одной семье. Как Робинзон и Пятница. – Он снова улыбнулся.

   У Хельги от восторга глаза стали совсем круглыми.

   – Саша, это потрясающе! – прошептала она. – Бунгало, пальмы, и вокруг – ни одной живой души.

   Ее рука легла Воронцову на колено и мягко заскользила по нему. Получилось очень ласково и многообещающе. Воронцову представилось: золотой теплый песок, лазурные волны набегают на берег, Хельга, совершенно нагал, высоко подпрыгивает, выныривая из объятий моря, и восторженно визжит.

   – Я согласен, – сказал Воронцов. – Почему бы и нет, в самом деле.

   – Там райский уголок, – произнес с облегчением Бэлл. – Вам понравится, вот увидите.
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Они всегда встречались на Пушкинской. Был уговор – в ожидании встречи прохаживаться от проезда Художественного театра до кафе «Зеленый огонек» и обратно, и всегда получалось так, что Стас приходил первым. Он знал почему: тот человек, с которым он встречался, проявлял осторожность, и это выглядело по-дилетантски нелепо. Стас в подобных вещах знал толк, как никто другой.

   Его постоянный собеседник, как обычно, вынырнул откуда-то из-за спины Стаса и коротко кивнул, одновременно стрельнув глазами вдоль улицы. Он сам себя, наверное, ощущал секретным агентом. Стас усмехнулся в душе.

   – Какие новости? – спросил человек.

   – Ничего не вышло, – объявил Стас. – Я сделал все, что мог.

   – Ты нашел деньги?

   – Нет.

   Собеседник Стаса даже остановился. Стас продолжал идти вперед с невозмутимым видом.

   – Мы так не договаривались, – недовольно сказал человек, нагоняя его.

   – Повторяю: я сделал все, что мог. Филатова я нашел, денег у него не было, это точно.

   – Где он?

   – Кто? – изобразил непонимание Стас.

   – Филатов.

   – Его уже нет.

   Чтобы было понятнее, Стас сжал руку в кулак, оставив указательный палец прямым, и щелкнул пальцами, имитируя выстрел.

   – Когда я с ним разговаривал, он, естественно, был еще жив. Но ничего интересного мне не сказал. Зубков действительно его подставил, Филатов испугался последствий и сбежал.

   – Значит, деньги у Зубкова?

   – Да.

   – Ты им занимался?

   – В той степени, в которой мне это было доступно. Он сбросил деньги на счет германской фирмы и сразу после этого выехал в Эрфурт, это бывшая ГДР. Я проследил его маршрут. Он прилетел из Москвы во Франкфурт и уже оттуда добирался до Эрфурта. Номер в отеле он оплатил за десять дней вперед, но спустя четыре дня после приезда исчез и больше не появлялся. Фирма, с которой у него был заключен контракт, явно подставная. В офисе по их адресу нет ни единой живой души, счет в банке пуст. Скорее всего, они сняли деньги и разбежались.

   – Зубков – с ними?

   – Думаю, да. Обычный сговор. У меня это уже четвертое такое дело за последние полгода. Сбросить деньги – и свалить подальше. Много ума не надо. Сейчас это очень популярно.

   Собеседник Стаса был весьма мрачен. Стас быстрым движением переложил пухлый конверт из своего кармана в карман идущего рядом человека.

   – Это аванс, который ты мне заплатил, – пояснил он коротко. – Я никогда не беру денег, если не довел дело до конца.

   – Мне не нужны эти гроши! – вспылил человек. – Мне нужен Зубков и те деньги, которые он прихватил с собой!

   Стас похлопал его по плечу.

   – Ты не очень надрывайся, – посоветовал он. – Люди кругом.

   Некоторое время шли молча.

   – Это дохлое дело, – сказал наконец Стас. – Зубков не оставил никаких следов, в том-то вся штука. Здесь, в России, я бы его из-под земли достал, но земной шар большой, ты пойми.

   – Ты не выполнил условий нашего договора! – неожиданно заявил человек. – Ты ничего не сделал! И все врешь – и про Филатова…

   – А что Филатов? – вызывающе уточнил Стас.

   – Ты не нашел его!

   – А вот это ты зря, – сказал Стас. – Если не веришь, зайди в «Дары моря» на Тверской, поинтересуйся, когда в последний раз выходила на работу продавщица по имени Лида.

   – Кто такая Лида?

   – Подруга Филатова.

   Стас усмехнулся и добавил:

   – Вот так-то, Витек.

   Его собеседник вздрогнул, и лицо у него пошло пятнами. Они все время общались, не называя друг друга по имени: собеседник Стаса старательно сохранял инкогнито, и для него сейчас была полной неожиданностью такая вольность Стаса.

   – Вот видишь, – засмеялся Стас, наслаждаясь произведенным эффектом. – А ты думал, что я работать не умею.

   Он очень многое знал об этом человеке. Знал, как его настоящее имя. Где он живет. Как зовут его дочь и где он отдыхал в этом году. Все это он мог бы при желании рассказать своему собеседнику, который и не догадывался прежде о подобной информированности Стаса. Одного Стас не сказал бы ему ни за что – о том, что он никакой не заказчик, а так, мелочь, на третьих-четвертых ролях. О заказчике Стас никак не мог обмолвиться, потому как давно и накрепко усвоил простое правило, до сих пор сохранившее ему жизнь. Это правило гласило, что иногда лучше делать вид, что чего-то не знаешь. Жизнь это не удлиняет, но зато и не укорачивает, что тоже немаловажно. А вообще-то фамилию истинного заказчика Стас знал. Установил по своим каналам. Фамилия заказчика была Сухарев.
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Дочь Сухарева справляла день рождения. Приглашены были ее друзья и подруги, и среди прочих – худой высокий парень с симпатичным лицом, которое немного портило не сходящее с него выражение брезгливости. Сердце Сухарева дрогнуло, потому что он внезапно понял – ему впервые представлен человек, который может войти в их семью. Дочь стыдливо прятала глаза и тем не менее откровенно обхаживала этого долговязого. Сухарев, понаблюдав за ними несколько минут, догадался, что между ними уже все могло произойти. Когда он это понял, то пошел на кухню и, сделав страшные глаза, прошипел занятой хлопотами на кухне жене:

   – У нашей Ленки, кажется, есть самец!

   Он был потрясен и не мог этого скрыть. Жена нисколько не удивилась его сообщению и даже не обернулась, спросила через плечо:

   – А ты разве не знал?

   Сухарев воздел руки к потолку:

   – Знал ли я? Да если б я знал!..

   Он растерялся и не находил слов. Дочь выросла, а он этого даже не заметил.

   – Я смотрю на них и ясно представляю, как этот парень нашу Ленку тискает в укромном уголке. Ведь у них все это уже было! И не то еще!

   – Ну, было и было, – пожала плечами жена и сунула в руки Сухареву стопку чистых тарелок. – Отнеси к столу.

   Сухарев поставил тарелки на ближайший табурет. Получилось очень громко.

   – И ты так спокойно об этом говоришь?!

   Он почти кричал. Жена прикрыла дверь кухни.

   – Ну что за истерика? Ты удивлен?

   – Да я просто убит! Ты хоть понимаешь, что она со дня на день может нас обрадовать кое-чем интересным?

   – Конечно. В конце концов это неизбежно когда-нибудь произойдет.

   – Но ведь мы родители!

   – Лена не сможет всю жизнь жить с нами. – Она погладила мужа по плечу. – Ты вспомни нас с тобой. Это случилось после субботника. Помнишь? Там был лесок и такая мягкая трава. И нам с тобой было столько же, сколько сейчас Лене.

   Она улыбнулась уголками рта, немного грустно.

   – Лена выросла, пойми. Просто ты этого не заметил. Дома почти не бываешь…

   – Я работаю! – буркнул Сухарев.

   – Я знаю. Но от этого не легче. Последние несколько лет Лена тебя почти не видела. Ты приезжал домой только на ночь. – И она опять с грустью улыбнулась.

   Сухарев, не сумев согнать с лица выражения некоторой растерянности, вернулся в гостиную. Там уже все сидели за столом и требовали первого – родительского – тоста. Сухарев произнес тост с унылым и потерянным видом. Он никак не мог прийти в себя, совершенно неожиданно почувствовав одиночество и близкую, как ему казалось, старость. К счастью, вскоре приехал припозднившийся гость – Кочемасов. Вышедший встречать его Сухарев сумел улыбнуться:

   – Ты любишь пить штрафные, Паша. Это я помню.

   – Извини, задержали дела, – коротко сказал Кочемасов.

   Он действительно выглядел озабоченным. Прошел в гостиную, поздоровался со всеми, вручил героине дня подарок.

   – Недельный тур на Балеарские острова, Леночка.

   Лена захлопала в ладоши, придя в неподдельный восторг от щедрого сюрприза.

   – Я не знал, есть ли у тебя друг, который может составить тебе компанию в этом путешествии, – сказал Кочемасов извиняющимся тоном. – Но на всякий случай принес тебе две путевки.

   Стоявший за его спиной Сухарев скрипнул зубами. А Лена, взвизгнув, повисла на шее долговязого. Тот улыбался, но без смущения. «Значит, будет зятем», – окончательно приуныл Сухарев.

   Кочемасов с Сухаревым сели в самом конце стола. Здесь, кроме них и жены Стаса, не было никого старше двадцати лет, и они чувствовали себя несколько скованно. Через полчаса Сухарев взял со стола бутылку водки, рюмки, кое-что из закуски и увлек Кочемасова в свой кабинет.

   – Наши дети вырастают без нас, – едва прикрыв за собой дверь, сказал он с непонятным Кочемасову ожесточением. – Ты, кстати, балуешь ее. Зачем эти туры на острова?

   – Почему бы не сделать человеку приятное? Она у тебя чудесная девчонка и уже хотя бы этим заслужила.

   – Пусть всего добиваются сами, – буркнул Сухарев. – Мы с тобой ни от кого таких подарков не получали.

   – То было другое время. Я работал в райкоме, имел двести пятьдесят рублей в месяц и не мечтал о большем. И если наша жизнь так повернулась, почему бы не пользоваться этим, испытывал радость.

   Несмотря на свои слова, Кочемасов, судя по всему, радости совсем не испытывал и даже водку пил с задумчивым видом, словно это был вечерний чай.

   – У тебя проблемы? – проявил участие Сухарев.

   – Думаю, да.

   – Почему так неопределенно – «думаю»?

   – Еще не все прояснилось, но чувствую – влип.

   – Что, так серьезно?

   – Пятнадцать миллионов долларов могут уплыть.

   Сухарев ошеломленно взглянул на Кочемасова:

   – Ты шутишь?

   – А вот ты угадай с трех раз, – невесело усмехнулся Кочемасов и налил себе водки. – Воронцов, поганец, исчез.

   – Президент «Дельты»?

   – Да.

   – С деньгами?

   Кочемасов, прежде чем ответить, залпом осушил рюмку и откинулся на мягкую спинку кресла.

   – Я и сам пока не пойму, – признался он. – Мы одну сделку решили провернуть, нашли надежных ребят – англичан, заказали им оборудование, деньги перечислили…

   – И после этого твой Воронцов исчез, – понимающе закончил Сухарев.

   Было похоже, что ему подобная ситуация не в новинку.

   – Исчез, – вздохнул Кочемасов. – Бесследно.

   – Надо искать.

   – Ищем, но чувствую, что бесполезно.

   – Аннулируй сделку, пусть вернут деньги.

   – На основании чего я это сделаю? Там, в Англии, все в порядке, наши контрагенты на месте, никто никуда не сбежал, судно вот-вот встанет под погрузку… С какой стати я все отменю?

   – Когда ты всполошишься – будет уже поздно, – предупредил Сухарев и поддел вилкой маринованный грибок. – В один прекрасный день твои контрагенты в Англии вдруг перестанут отвечать на звонки, а потом выяснится, что и они исчезли.

   Смакуя грибы, он долго раздумывал, до какой степени откровенности может дойти их с Кочемасовым беседа. Наконец решился:

   – Я и сам недавно потерял порядочную сумму точно таким же образом.

   Кочемасов резко вскинул голову и посмотрел на хозяина квартиры с недоверием и затаенным страхом.

   – Да-да, – подтвердил Сухарев и развел руками. – И я тебе больше скажу, Паша. Я слышал уже не об одном таком случае.

   Он погрустнел.

   – На каждом этапе есть какой-то особо модный способ зарабатывания денег. Сначала все торговали компьютерами и образовывали биржи, потом пошли все эти фонды и трастовые компании, а теперь вот новое поветрие – взять большой кредит и смыться за границу. Прямо-таки эпидемия какая-то.

   – Да я его в порошок сотру! – зарычал Кочемасов, живо представив себе жирующего на пятнадцать украденных миллионов Воронцова.

   – Ты его достань сначала, – усмехнулся Сухарев, и Кочемасов тотчас обмяк. – То-то же, – вздохнул Сухарев. – Я вот своего искал-искал, да так и не нашел. Испарился. Представляешь? – И покачал головой, не скрывая, что до сих пор удивляется.

   – Как же он тебя продинамил? – спросил мрачно Кочемасов.

   – Схема была, как у тебя, один к одному. Взял деньги, перевел их в Германию, сам выехал следом, и больше я о нем ничего не слышал. Деньги, правда, были не мои, их взял в кредит школьный приятель этого «бегуна», и он, сволочь такая, и друга своего подставил. Для того это была просто трагедия, бедняга все здесь бросил и на Урал подался…

   Сухарев вдруг замолчал и заметно поскучнел.

   – Так ты его нашел? – будто невзначай осведомился Кочемасов, ковыряя вилкой в тарелке.

   Сухарев не ответил. Кочемасов поднял глаза, и они долго смотрели друг на друга. Сухарев раздумывал, а Кочемасов ждал.

   – Если бы я не знал тебя так хорошо, Паша, то ты со своими проблемами разбирался бы сам, – сказал наконец Сухарев. – Но мы с тобой уже много лет вместе. В общем, послушайся моего совета. Своего «бегуна» ищи и постарайся найти как можно быстрее, пока он окончательно не залег на дно, как мой.

   – Я это и сам понимаю. Но как его найти?

   «Именно для этого Кочемасов и завел разговор, – понял Сухарев. – Он в тупике, не знает, что делать».

   – Могу свести тебя с одним человеком, Паша. Это охотник. На жизнь зарабатывает тем, что отлавливает таких вот «бегунов». Я не знаю, кто он такой и откуда взялся, но дело свое знает. Мне он достался от одного человека… – Сухарев задумался, называть ли его имя. – Впрочем, это неважно. Рекомендации у него очень хорошие.

   – Но твоего-то «бегуна» он не нашел.

   – Не нашел, – подтвердил Сухарев. – Но я на него не в претензии, потому что сам виноват – слишком поздно спохватился и время упустил. Он, кстати, даже аванс мне вернул, порядочный парень, но я все-таки настоял, чтобы он взял хотя бы половину – он эти деньги заработал. Как-никак второго «бегуна» вычислил где-то в уральских лесах. Я специально проверял: и его вычислил, и бабу его, и еще одного милиционера, который поблизости случайно оказался.

   Кочемасов неожиданно засмеялся, обнаружив, как раскрылся, увлекшись, Сухарев. Говорит – «вычислил», а имеет в виду – «убил». Очень легко это прочитывалось. Сухарев сначала не понял, в чем причина его веселости, но очень быстро догадался и сам засмеялся, стыдливо прикрыв глаза рукой. Он не боялся Кочемасова и вполне ему доверял.

   – В общем, толковый парень, – подвел итог Сухарев, отсмеявшись.

   – Сведи меня с ним.

   Против ожидания Сухарев не кивнул с готовностью, а неспешно потянулся к водочной бутылке. Раздумывал.

   – Знаешь, за этим парнем уже длинная цепочка тянется, – сказал он после долгой паузы. – Слишком длинная. – И посмотрел выразительно на собеседника. Кочемасов его отлично понял. Сухарев хотел бы эту цепочку оборвать. Тот парень уж очень много знает, нельзя так много знать, это вредно. Слово «убрать» не прозвучало, но и без того было ясно, о чем идет речь.

   – Пусть он найдет моего Воронцова, – пожал плечами Кочемасов. – А дальше… – Он развел руками – делай, мол, со своим «охотником» что хочешь.

   – Нет, – качнул головой Сухарев. – Пусть цепочку обрывает тот, кто в нее последнее звено добавляет.

   Значит, он, Кочемасов. Или он соглашается и получает в свое распоряжение «охотника», или отказывается, и тогда сбежавший Воронцов – это его личные проблемы.

   – Хорошо, – сказал Кочемасов.

   «В крайнем случае доверю этого “охотника” Богдану, – подумал он. – Богдан все сделает быстро и бесшумно».

   Сухарев удовлетворенно кивнул.

   – Я тебя с ним сведу, – пообещал он. – Кто в контакт будет вступать?

   – Я.

   – Ты? Сам? – Сухарев с сомнением покачал головой. – Зачем тебе светиться?

   – Дело-то деликатное, – сказал Кочемасов. – Нельзя к нему посторонних подпускать. Прощупаю его, да и начнем работать. Ты ему мой телефончик шепни.

   – Как знаешь.

   – Как его зовут, кстати?

   – Стас.
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– Знаешь, когда мы вернемся в Россию, я возьму тебя в свою фирму, – сказал Хельге Воронцов.

   Было раннее утро, и они лежали в постели. Воронцов подложил руку под голову и рассматривал потолок гостиничного номера.

   – Когда мы вернемся, ты уже не будешь работать в фирме, – напомнила Хельга. – Ты ведь собирался уходить, а?

   – Я уйду от Кочемасова. Но где-то я все равно буду работать. Я менеджер, я создан для того, чтобы руководить…

   – И у тебя талант к этому, – добавила Хельга.

   Она эту фразу произнесла насмешливо, но Воронцов ее иронии не принял и спокойно подтвердил:

   – Да, и талант. У кого-то хорошо получается кирпичи класть, кому-то дан божественный голос. А я – хороший организатор. У каждого своя судьба.

   Хельга придвинулась и положила голову на грудь Воронцову.

   – Боже, как я люблю таких мужиков, как ты, – сказала она. – Знающих себе цену. Которые говорят о своих успехах спокойно, без радостного повизгивания. Но с тобой в одной фирме я работать все-таки не буду.

   Воронцов даже головы не повернул.

   – Почему? – спросил коротко.

   – У меня своя жизнь. Мое призвание – журналистика.

   – И то, что сейчас происходит с нами, для тебя всего лишь работа?

   – А что с нами происходит, Саша?

   «Значит, для нее это действительно всего-навсего работа».

   – Закончишь статью – и все?

   – Не знаю, – сказала Хельга. – По крайней мере встречаться будем значительно реже.

   – Меня твой цинизм просто поражает, – сказал Воронцов, раздражаясь. – Так ты просто материал готовишь, да? «Новые русские в постели». Или как там будет твой пасквиль называться?

   Хельга приподняла голову и посмотрела внимательно.

   – В чем дело? – возмутилась она.

   Воронцов провел ладонью по лицу, словно хотел избавиться от наваждения.

   – Извини, – сказал он. – Я погорячился.

   По лицу Хельги было видно, что она ждет продолжения. Воронцов неожиданно засмеялся:

   – Если честно, то я просто ревную. Вдруг представил, как ты пишешь статью о ком-то другом и уже с ним проводишь ночи.

   Теперь и Хельга засмеялась:

   – Ты все-таки необыкновенный тип. Я еще не встречала мужчин, которые способны раскрываться так, как это делаешь ты. Обычно мужчины пытаются казаться значительнее, чем они есть на самом деле, и потому похожи на индюков. А ты не такой. – Она прижалась к Воронцову. – Хочешь удержать меня возле себя?

   Хельга прятала глаза, и это подсказало Воронцову, что вопрос задан не в шутку.

   – Да, – ответил он после паузы.

   – Так женись, – предложила Хельга.

   Это было полной неожиданностью. Воронцов не сразу решился ответить.

   – Хорошо, я делаю тебе предложение, – сказал он после долгой паузы.

   Хельга расхохоталась:

   – Ты бесподобен, Саша. Ты можешь представить меня в роли жены?

   Проверяла его, оказывается. Воронцов с шутливой строгостью потрепал ее по волосам.

   – Глупенькая, – сказал он с чувством. – Ты не понимаешь, от чего отказываешься. Я никогда никому прежде не делал предложений.

   – Я это оценила, – кивнула Хельга и вдруг прижалась к Воронцову еще крепче. – Я буду с тобой столько, сколько сама посчитаю нужным. Вот и все. И не надо на меня за это сердиться.

   Как кошка. Позволяет себя любить, но никогда не позволит взять над собой верх.

   Воронцов склонился к ней и поцеловал.
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В лондонском аэропорту их провожал Бэлл. Он крепился, но все равно было заметно, что он расстроен. Успел за эти дни привязаться и к Воронцову, и к Хельге. Он вдруг исчез на минуту и вернулся, неся баночки с пивом и соленые орешки. Потом купил пачку газет и вручил их Воронцову, хотя тот ни слова не понимал по-английски. Его желание им угодить было так трогательно. Хельга даже не удержалась и чмокнула Бэлла в щеку. Тот зарделся.

   – Не грусти, Ленард, – сказал ему Воронцов. – Через неделю мы вернемся.

   – Да, – печально кивнул Бэлл.

   Неделя казалась ему вечностью.

   Чтобы скоротать время до отлета, отправились в бар. Здесь было людно, и они едва нашли свободные места. Бэлл принес бокалы с коктейлем.

   – Он прелесть, – шепнула Хельга.

   Воронцов кивнул, соглашаясь.

   – В Москву полетим вместе, Ленард?

   – Да. К тому времени транспорт с оборудованием будет уже в пути.

   Кто-то тронул Воронцова за плечо. Он обернулся и, увидев стоявшего рядом человека, разве что только руками не всплеснул, так удивился.

   – Коля! – сказал с чувством. – Вот так встреча!

   Встал и обнялся с незнакомцем. Тот басил:

   – Земной шар, он ведь круглый, Шурик. Обязательно где-либо встретишься.

   Колю усадили за столик. Бэлл вежливо улыбался. Хельга смотрела по-женски изучающе.

   – Мой друг, – представил Воронцов. – Потанин Николай. Еще в школе вместе учились. Был большой задира и хулиган. А теперь вот серьезным делом занят – шпионит.

   Хельга изумленно округлила глаза.

   – Да он шутит! – засмеялся Потанин. – Я журналист.

   – Все журналисты – шпионы, – проявил осведомленность Воронцов.

   – Да ну тебя к черту! Такого наговоришь!

   Потанин был добродушным и очень веселым. И уж, конечно, никак не мог быть шпионом.

   – Твоя коллега, – представил Воронцов Хельгу.

   – По шпионской работе, – серьезно и понимающе сказал Потанин, а в глазах прыгали озорные чертики.

   – Она журналистка.

   – О! – сказал Потанин и поцеловал Хельге руку. – Какое издание представляем, коллега?

   – Я – вольный стрелок.

   – Понятно, – кивнул уважительно Потанин. – Нелегкий у вас хлеб. Я бы так не смог.

   – А это Ленард Бэлл, – продолжал знакомство Воронцов. – Мы с ним сейчас работаем над одним серьезным контрактом.

   – Здравствуйте, – сказал по-русски Бэлл.

   – У вас почти нет акцента, – сделал комплимент Потанин.

   Хельга отметила про себя, что этот человек очень приятен в общении и умеет понравиться всем.

   – Мой отец пять лет работал в английском посольстве в Москве, – пояснил Бэлл. – Все эти годы я жил с ним.

   Он, казалось, сильно смущался от того, что ему уделяется столь много внимания.

   – Ты-то сам как? – поинтересовался Воронцов. – Здесь, в Лондоне, осел?

   – Ну что ты! – пробасил Потанин. – Это раньше престижно было, а теперь… – Он махнул рукой.

   – Задворки Европы, – с напускной серьезностью поддел его Воронцов.

   – Зря хохмишь, Шура. Я сейчас в Москве зарабатываю больше, чем мог бы получать здесь. Улавливаешь?

   – А почему?

   – Шальные деньги – вот почему. Был застой, и денежные потоки текли строго по проложенным раз и навсегда руслам. И вдруг все перемешалось, деньги в этой неразберихе хлынули туда, где их никогда прежде не видели, и тут уж не зевай, черпай обеими руками, потому что скоро закончатся.

   – Ты пессимист, – заключил Воронцов.

   – А вот это уж дудки. Пессимист – это тот, кто думает, что завтра будет хуже, чем сегодня. Я же думаю, что просто будет по-другому. Не хуже, а по-другому. Улавливаешь разницу?

   – Угу, – важно кивнул Воронцов.

   – Ты-то сам как? Хотя о чем это я тебя спрашиваю! Если по Лондонам да Парижам разъезжаешь, понятно, что не бедствуешь.

   – Не бедствую, – скромно подтвердил Воронцов.

   – А сейчас куда?

   – В Африку.

   – Я серьезно, – хохотнул, приняв за шутку, Потанин.

   Воронцов щелкнул пальцами, пытаясь вызвать в памяти название.

   – В Гвинею, – подсказал до сих пор молчавший Бэлл и опять смутился от того, что ему пришлось привлечь к себе внимание.

   – По делам? – осведомился Потанин.

   – На отдых.

   – Вот черти! – с нескрываемой завистью сказал Потанин. – Им уже Европы мало, заелись, им Африку подавай. Чтоб баобабы, львы и пятнистые жирафы.

   Хельга поднялась из-за столика и направилась к стойке бара. Потанин проводил ее долгим оценивающим взглядом и сказал, понизив голос, чтобы его не слышал Бэлл:

   – Я у тебя никогда прежде не видел такой очаровашки, Шура. Нет, баб возле тебя всегда много крутилось, но чтобы вот такая – и красивая, и с мозгами – это я вижу в первый раз.

   – Наверное, старею.

   – У тебя с ней серьезно?

   – А что?

   – Просто если ты захочешь с ней расстаться…

   – Никогда не будь на подхвате! – наставительно сказал Воронцов.

   Потанин печально вздохнул. Воронцов засмеялся:

   – Она вообще-то статью обо мне пишет. Ей «Космополитен» заказал.

   – О! – уважительно произнес Потанин.

   – Кстати, у нее потрясающая подруга! – неожиданно вспомнил Воронцов. – Какой-то отдел возглавляет в «Космополитене», если не ошибаюсь. Вот ею и займись. Если бы не Хельга, я и сам за ней приударил бы.

   – Кто такая? – проявил интерес Потанин. – Я их там почти всех знаю.

   – Звать ее, как мне помнится, Тома.

   – Тома – стало быть, Тамара?

   – Ну, наверное, – пожал плечами Воронцов.

   С бутылкой апельсинового сока в руках вернулась к столику Хельга.

   – Как фамилия твоей подруги, Томы? – спросил Воронцов.

   – Брусилова.

   – Это та, которая в «Космополитене»? – уточнил Потанин.

   – Да.

   Потанин хохотнул:

   – Хорошо иметь в подругах сотрудницу журнала. Никогда твою статью назад не завернут, – сказал он.

   – Вот и познакомься, – посоветовал Воронцов.

   – Ну, если только Хельга не будет против.

   – Не буду, – пообещала Хельга. – В ваши надежные руки я отдам ее без сомнений.

   Потанин засмущался.

   – Может быть, тебе понадобится рекомендательное письмо? – поддел его Воронцов.

   – Уж я как-нибудь сам, – пробасил Потанин.

   – Он и в самом деле привык полагаться только на себя.

   – А что это за статья, которую вы пишете о Шурике? – спросил Потанин.

   – Новые русские – это всегда интересно.

   – Ну, эту тему уже изъездили вдоль и поперек. Живого места не осталось.

   – Саша – как раз такое «живое место». Я, когда с ним познакомилась, была поражена.

   – Чем же? – изобразил интерес Потанин.

   – Тем, что он очень непосредственный. Ворочает такими деньжищами, а в душе остался самым обычным человеком. Обычные мысли, обычные чувства, и при этом – полное отсутствие злобных проявлений.

   – Действительно, – подтвердил Потанин, – это просто находка. Так вы теперь все время с ним рядом?

   – Собираю материал, – кивнула Хельга. – Одной пленки уже отщелкала целый километр.

   Объявили посадку на рейс до Конакри.

   – Это ваш, – сказал извиняющимся голосом Бэлл.

   Поднялись из-за столика, Хельга направилась к выходу из бара первой, за ней – Бэлл, и как-то так получилось, что Потанин с Воронцовым поотстали.

   – Как ты с ней познакомился? – спросил Потанин.

   – С Хельгой? Случайно.

   Воронцов даже улыбнулся, вспомнив, какой пустяк их свел.

   – То-то и оно, что случайно, – вздохнул Потанин.

   – Что такое? – согнал улыбку с лица Воронцов.

   – Она не журналистка.

   Воронцов даже остановился, так был поражен услышанным.

   – Что за чушь! – пробормотал он.

   – Я не знаю, кто она, но она ввела тебя в заблуждение.

   – Это все твои домыслы! – резко сказал Воронцов.

   – Нет, Шура, не домыслы. Я знаю в «Космополитене» всех. И там нет никакой Томы Брусиловой.

   – Ты уверен?

   – Я голову дам на отсечение.
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В самолете Хельга села у окна, положила на колени сумку, и оттуда вывалился зонтик.

   – Зонт-то тебе зачем? – буркнул Воронцов. – Могла бы сдать в багаж.

   – Забыла, – беспечно ответила Хельга и вдруг, будто расслышав в тоне Воронцова что-то странное, резко повернула голову и заглянула своему спутнику в глаза: – Что-то случилось, Саша?

   – Нет, ничего, – ответил он и откинулся в кресле, давая понять, что хочет отдохнуть.

   То, что сказал при прощании Потанин, повергло Воронцова в растерянность, хотя внешне он этого никак не проявлял.

   Самолет шел на высоте девять тысяч метров. Большинство пассажиров спали. В конце концов Воронцов, заскучав, тоже заснул. Проснулся он оттого, что Хельга тронула его за руку.

   – Саша, завтрак, – почти пропела она, предвкушая близкую трапезу.

   За завтраком она ухаживала за своим спутником с естественностью, присущей любящим замужним женщинам. Когда она встречала его взгляд, он не видел в ее чистых синих глазах ни лукавства, ни фальши. И тогда ему самому становилось стыдно и тоскливо.

   Позавтракав, Воронцов решил, что пора все-таки внести некоторую ясность. Он смял салфетку, бросил ее на поднос и сказал, глядя поверх голов сидящих впереди пассажиров:

   – Почему-то твоя подруга сейчас вспомнилась, Тома.

   Краем глаза он следил за Хельгой и отметил, что она отнеслась к его реплике очень спокойно.

   – И по какому же интересно поводу? – осведомилась она с иронией, которую невозможно сыграть – такой она была естественной.

   – Разве не понятно? – пожал плечами Воронцов. – Эффектная женщина.

   – Я уже почти ревную, – вздохнула Хельга.

   В ее глазах угадывалось озорство.

   – Ну, своей подруге ты могла бы доверять, – попенял ей Воронцов. – Ты ведь ее давно знаешь?

   – Несколько лет.

   – Она все это время работает в «Космополитене»?

   – Нет, что ты! – Хельга даже засмеялась. – Это она только изображает из себя стреляного воробья, а на самом деле работает там без году неделю.

   – Никогда бы не сказал.

   – Недели две. – Хельга наморщила лоб. – Или три. Но не больше.

   Воронцов даже развернулся в кресле.

   – Ты какой-то странный, – заметила Хельга. – Честное слово.

   – Ч-черт! – с запинкой произнес Воронцов. – Ты, конечно, не поверишь, но нас с тобой едва не поссорили.

   – Кто?! – изумленно подняла брови Хельга, но Воронцов даже не успел ответить – сама догадалась. – Уж не твой ли друг Потанин?

   – Он не со зла! – торопливо пояснил Воронцов. – Просто он не знал в «Космополитене» Томы Брусиловой.

   Но было уже поздно.

   – А выглядел таким добряком! – оскорбилась Хельга.

   Воронцов уже немного ее изучил и понял, что она всерьез завелась.

   – Я сам виноват! – сказал он примирительно. – Начал думать черт знает что.

   – И не думай его выгораживать!

   – Ну хорошо, – сдался Воронцов.

   Он чувствовал себя неловко, но был рад, что все разъяснилось.

   К вечеру они прилетели в Конакри. Здесь их должен был встретить представитель фирмы.

   Не остывшее после дневного зноя небо казалось белесым. Черные как уголь гвинейцы улыбались, обнажая ослепительно-белые зубы. За ограждением летного поля стояли пальмы, словно сошедшие с киноэкранов. В доносившейся откуда-то издалека музыке легко угадывались звуки тамтамов.

   – Африка! – счастливо вздохнул Воронцов, радуясь ощущению узнавания. Ему казалось, что он все это знал с самого детства и теперь увидел воочию. – К черту все Лондоны! Теперь хоть будет о чем рассказать по возвращении.

   Он был радостно возбужден, как ребенок, и его состояние передалось и Хельге. Она прижималась к нему и заливалась счастливым смехом. Только теперь они поняли, как им повезло, – им неожиданно выпало настоящее приключение.

   – Вот здорово, – сказала Хельга. – Ты представляешь? Еще пару дней назад мы ни о чем таком и не мечтали, а сегодня… – Она повела рукой вокруг себя. Сказка, которая обрела зримое воплощение.

   Паспортный и таможенный контроль они миновали без каких-либо осложнений. Сразу за постом контроля их ожидал молодой человек – белый.

   – Мистер Уоронсоу? – осведомился он.

   Воронцов даже не сразу понял, что он называл его фамилию, но Хельга сориентировалась мгновенно. Озарив парня ослепительной улыбкой, она ответила:

   – Йес.

   Они заговорили по-английски. Воронцов стоял рядом бессловесной статуей.

   – Значит, так, – сказала Хельга, поболтав с парнем. – Это и есть представитель фирмы. По-русски он не понимает, но с этим мы как-нибудь справимся. Мы, как оказалось, еще не прибыли на место, надо еще лететь самолетом, местным рейсом, но это, как он уверяет, недалеко.

   Воронцов развел руками, давая понять, что если надо – значит, надо.

   – Самолет уже прибыл, – сказала Хельга. – Но надо дождаться нашего багажа.

   Она опять пустилась в объяснения с представителем фирмы. Тот внимательно выслушал ее, кивнул и ушел. Вернулся он очень быстро и выглядел несколько растерянным.

   – Он говорит, что самолет слишком долго ждать не может, – перевела его сбивчивые объяснения Хельга. – Нам надо успеть на место до темноты. – Она опять повернулась к молодому человеку. – Как называется то место, куда мы летим, мистер? – спросила она.

   Но парень уже умчался, не успев ответить.

   – Хлопотная у него работа, – посочувствовала Хельга. – Все на нервах.

   Они с Воронцовым вышли из здания аэровокзала. На стоянке вереницей вытянулись такси. Машины были старые. Водители-африканцы вытянулись в готовности при появлении потенциальных клиентов, но очень скоро потеряли к ним интерес. Курчавый мальчишка торговал с лотка сигаретами. Немного дальше уличный фотограф скучал под пальмой. Рядом с ним стоял небольшой планшет с приклеенными к нему фотоснимками. Почти на всех снимках были запечатлены африканцы. Фоном служила пальма, та самая, под которой сидел фотограф.

   – Может быть, сфотографируемся? – предложил Воронцов.

   Наверное, все вокруг еще представлялось ему сказкой, и он хотел, чтобы эта сказка хоть в чем-нибудь материализовалась. Пусть даже это будет всего-навсего фотокарточка.

   Хельга с улыбкой пожала плечами. Но фотограф, уже уловив проявленный к нему интерес, сорвался со своего места, засуетился, забегал, и единственное, что теперь оставалось, – подчиниться. Хельга попыталась было выбрать какой-нибудь другой фон, но Воронцов настоял на пальме.

   – Это слишком тривиально, – вяло протестовала Хельга.

   – Ну и что? Как ты не понимаешь! В этом же и весь интерес. Посмотри, – он показал на планшет. – Все эти люди стояли под этой пальмой. Сотни, тысячи таких снимков. Это началось много-много лет назад и продлится еще, быть может, лет сто или двести. Нас здесь не было раньше и не будет никогда потом. Один-единственный миг – и мы это запечатлеем. Мелькнем, отразимся и исчезнем. Пылинки – одни из многих.

   Хельга засмеялась и прижалась к Воронцову, глядя на него счастливыми глазами.

   – Да ты у меня поэт! У тебя тонкая душа, ты сама нежность, Саша. Все-таки я в тебе не ошиблась!

   – Какие пустяки, – буркнул Воронцов. – Смотри в объектив, нас снимают.

   Щелкнув затвором своего аппарата, фотограф пожелал узнать, куда он должен отправить снимки.

   – Адpeс! – сказал он. – Адрес, плиз.

   – Через неделю, – махнул рукой Воронцов. – Будем возвращаться домой и заберем.

   – Ты что! – закатила глаза Хельга. – А если он их потеряет? Пусть отошлет!

   – Куда?

   – Я дам ему свой адрес.

   К ним подбегал представитель фирмы.

   – Кажется, он повеселел, – заметил Воронцов. – Наверное, начали выдавать багаж.

   – Или наш самолет улетел, – усмехнулась Хельга, – и теперь можно не торопиться. – И тут же перешла на английский: – Как называется то место, куда мы летим, мистер?

   – Амиджеби, – бросил молодой человек и молитвенно сложил руки: – Прошу вас, поторопитесь!

   Хельга набросала адрес на листке из блокнота, протянула его африканцу и шутливо-строго погрозила пальцем:

   – Обязательно пришлите!

   Африканец расплылся в улыбке и закивал головой.

   Багаж не выдавали долго, и представитель фирмы совсем извелся. На него нельзя было смотреть без сострадания. Зато когда Воронцов и Хельга получили свои чемоданы, он ожил, чемоданы взял сам и помчался вперед, так что приходилось поторапливаться, чтобы не упустить его из виду.

   – Это какой-то жулик, – буркнул Воронцов. – Кормится тем, что ворует чемоданы у таких лопухов, как мы с тобой.

   Но парень никуда не убежал и очень скоро вывел их на летное поле к небольшому самолету. Внутри не оказалось никого, кроме пилота – невысокого человека с пышными рыжими усами. Пилот улыбнулся, поздоровался по-английски и радушно пригласил их жестом – располагайтесь. Здесь было всего несколько кресел.

   Закрылся люк, самолет взлетел. На здании аэропорта уже зажглись огни. Отчетливо была видна надпись: «Конакри».

   – На обратном пути через неделю обязательно выйдем в город, – пообещал Воронцов. – А то ничего не увидим, кроме пустынного острова и бунгало. Тоже мне Африка.

   Раскрыл свой чемодан, достал припасенные еще в Лондоне жестяные банки с пивом, одарил Хельгу и их чичероне – тот принял презент с благодарностью – и предложил тост:

   – За Африку! – И улыбнулся счастливо. Настроение у него сегодня было на редкость радужное.

   Хельга сидела у иллюминатора. Внизу расстилался сплошной зеленый ковер. Не было видно ни жилья, ни дорог, ни даже рек. Казалось, что здесь не ступала нога человека.

   – Не тронутая цивилизацией земля, – сказала Хельга и покачала головой. – Я никогда не бывала в таких местах. Просто не верится.

   Представитель фирмы, не поняв ни слова из сказанного, лишь взглянул на нее вопросительно.

   Солнце еще не село, но на землю опускались сумерки. Зеленый ковер внизу потемнел и стал неприветливым. Вдруг мелькнула излучина реки – и вода тоже была темной.

   – Как долго мы летим! – сказала Хельга и спросила о чем-то их провожатого.

   Тот ответил.

   – Еще почти час лететь, – перевела Хельга. – Ну и завезут же они нас в глухомань.

   Чичероне смотрел на них виновато. Воронцов улыбнулся ему ободряюще.

   – Не говори глупостей! – сказал он Хельге.

   У него до сих пор было приподнятое настроение, и даже долгая дорога не могла заглушить в нем чувство детской радости.

   Они приземлились, когда у Хельги уже иссякло терпение. Это даже не был аэропорт в их привычном понимании. Заросшее невысокой травой поле, на краю – низенькое строение, рядом с которым стоял белый джип. Людей не было видно, если не считать водителя джипа. Как оказалось, эта машина и должна была доставить гостей к берегу, а там их ожидал катер. Эта перспектива окончательно сразила Хельгу. Она и представить себе не могла, что их путь окажется столь долгим. Зато Воронцова все происходящее не угнетало. Теплый африканский ветер ласкал кожу, яркие краски – глаза. Было несуетно и тихо, лишь какие-то неведомые насекомые издавали в траве непривычные уху европейца трели.

   – Ай лав Африка! – объявил Воронцов их спутнику.

   Это было единственное, что он мог сказать по-английски. Представитель фирмы оценил и благодарно улыбнулся.

   Путь к океану оказался не таким уж долгим. Джип, попрыгав по ухабам, вдруг выкатился из-за деревьев на простор, и они увидели океан. Широкие волны накатывали на берег, пытаясь слизать песок. Белоснежный катер ожидал их у береговой кромки. В стремительно сгущающихся сумерках он казался призрачным.

   Их встретил капитан-африканец. Черты его лица почти невозможно было различить, но улыбка – белоснежная, как и его катер, – была видна и в темноте.

   Прошли в каюту, и, когда зажегся свет, все вновь обрело форму, стало реальным и легко узнаваемым. Здесь было чисто и уютно. Скамьи вдоль бортов, стол посередине. На стене – барометр и множество разноцветных вымпелов.

   Застучал за кормой движок, и в борт ударила волна. Представитель фирмы что-то сказал Хельге с видимым облегчением.

   – Теперь уже близко, – перевела Хельга. – Минут тридцать.

   Она села в самом углу и с безразличием рассматривала убранство каюты. Было заметно, как она устала. Но когда Воронцов поднялся и направился на палубу, Хельга вышла следом.

   – Отдыхай, – сказал ей Воронцов.

   – Я не хочу оставаться без тебя.

   Наверное, ей было неуютно одной. Воронцов обнял Хельгу. Она прижалась к нему, превратившись в трепетный теплый комок. Капитан, стоявший у штурвала, обернулся и улыбнулся им ослепительной улыбкой.

   На палубе было свежо. Брызги осыпали их мелким дождем. Хельга каждый раз вздрагивала.

   – Тебе холодно? – спросил Воронцов и прижался к ее щеке теплыми губами.

   – Нет. Просто я очень устала.

   Остров открылся неожиданно. Вдруг впереди в темноте быстро сгустившейся африканской ночи показалась светлая полоска – это были барашки разбивающихся о берег волн. Почти сразу после этого перед катером поднялась какая-то темная стена. Воронцов всматривался до боли в глазах, но не мог понять, что же такое возникло впереди, пока Хельга, догадавшаяся первой, не пояснила:

   – Это пальмы, Саша.

   Катер, оседлав очередную волну, выскользнул из объятий океана на песчаный берег. Мотор смолк. И они услышали шум прибоя и шорох пальмовых ветвей.

   Из каюты вышел представитель фирмы. Парень выглядел сонным, – наверное, его укачало. Он молча подхватил чемоданы гостей и направился куда-то в глубь пальмовой рощи. Воронцов и Хельга последовали за ним. Хельга прижимала к груди сумочку и казалась встревоженной.

   Здесь была тропа, едва различимая во тьме. Пальмы подступали вплотную, смыкаясь перистыми листьями над головами людей. Провожатый ушел далеко вперед, и Хельга даже была вынуждена его окликнуть: «Эй, мистер!» – только тогда он убавил шаг.

   Идти пришлось недолго, вскоре впереди показался просвет, и еще через минуту они вышли на просторную лужайку. Перед ними стоял дом, одноэтажный и небольшой по размерам. Белые стены отчетливо выделялись на фоне темных деревьев. Света в окнах не было, дом явно был пуст.

   Где-то далеко, за пальмами, вздыхал неумолчный океан.

   Провожатый вошел в дом первым. Воронцов хотел последовать за ним, но Хельга придержала его за руку. Вдруг в доме вспыхнул свет. Это почему-то оказалось так неожиданно, что Хельга вздрогнула. Воронцов засмеялся.

   – Не бойся, – сказал он. – Приехали.

   Бэлл сказал правду. Здесь все было вполне по-европейски. Добротная мебель, какую можно было встретить только в хорошем отеле, ковровое покрытие на полу, электрическая плита и холодильник. Кондиционер жужжит почти неслышно. Их провожатый, оставив чемоданы у двери, показал им комнаты, давая Хельге пояснения по хозяйству. Воронцов ничего не понимал, а Хельга семенила следом за говорливым гидом и кивала головой в ответ. Завершив обход, они вернулись в гостиную. Притомившийся за день Воронцов с наслаждением развалился на диване.

   – Саша, это фантастика! – Хельга даже закатила глаза, так ей здесь понравилось. – Я никогда не думала, что подобное возможно в Африке. Телевизор, кондиционер… В холодильнике полно продуктов – это все для нас, но мы не съедим и половины, клянусь.

   При упоминании о продуктах Воронцов встрепенулся и его взгляд принял осмысленное выражение.

   – Как там со спиртным? – осведомился он.

   – В холодильнике множество разных бутылок, но я в местных не разбираюсь.

   Воронцов ушел и вернулся с бутылкой шампанского.

   – Где фужеры? – Он взглянул на представителя фирмы. – Переведи ему, пусть он принесет фужеры.

   Выпили шампанского. Воронцов предложил первый тост – за удачный отдых. Хельга перевела. Представитель фирмы вежливо улыбнулся. Для него в отличие от гостей все это было просто работой. Таких парочек, забирающихся на край земли, чтобы заниматься любовью под пальмами, он, наверное, уже привозил сюда сотни.

   Через четверть часа молодой человек засуетился. Он, оказывается, не собирался здесь ночевать. Воронцов и Хельга проводили его к катеру. Шумел прибой. Вышедшая из-за облаков луна удивленно взирала на затерявшихся в океане странников.

   – Спроси у него, есть ли кто-либо еще на острове, – сказал Воронцов.

   – Нет, – перевела ответ Хельга. – Мы здесь будем одни.

   – К кому же мы будем ходить в гости?

   – Бэлл говорил, что здесь на каждом островке – по семье, – вспомнила Хельга.

   – Пусть покажет, где ближайший островок. Мы как-нибудь туда отправимся.

   Представитель фирмы, выслушав вопрос, махнул рукой куда-то в глубину острова. Его ответ был краток.

   – В той стороне есть еще один островок, – перевела Хельга. – Он еще меньше нашего, и там никто не живет. Больше поблизости островов нет.

   – Вот угодили, – сказал с досадой Воронцов. – Полная изоляция.

   – Разве это плохо? – прильнула к нему Хельга.

   – Нет конечно.

   Катер отошел от берега. Можно было разглядеть, как капитан прощально машет им рукой.

   – Они приплывут за нами через неделю, – сказала Хельга. – Боже мой, мы одни на целом острове. Со мной такое впервые.

   Эти слова она произнесла с такой интонацией, словно уже успела пожалеть о том, что согласилась на это путешествие. Воронцов ее понимал – они сейчас очень устали и, добравшись до нужного им места, оказались одни в ночи. Все здесь пока было незнакомо и неприветливо. Легко почувствовать себя одинокими, покинутыми всеми.

   Воронцов обнял Хельгу и повел ее по тропе к дому. Она крепко прижалась к нему и снова казалась маленьким беззащитным ребенком. В ней сейчас не было ничего от той Хельги, которой он боялся, – непредсказуемой и дерзкой. Хотелось уложить ее в постель, накрыть одеялом и спеть ей колыбельную.

   Оставив Хельгу дремать на диване, Воронцов прошел в спальню, чтобы приготовить постель. Хельга, как ему показалось, сейчас не способна была ничего делать. Он склонился над широкой кроватью, и вдруг Хельга налетела на него сзади как вихрь, повалила на кровать, восторженно взвизгивая, и ошеломленный внезапно произошедшей с ней переменой Воронцов даже не пытался сопротивляться. Хельга опрокинула его на спину, сама забралась сверху и смеялась счастливым смехом.

   – Мы здесь одни! Ты представляешь? На сотни километров вокруг – никого.

   – Одинокие странники, – усмехнулся Воронцов.

   – Да. Затерянные в океане…

   Неожиданно что-то громко и отчетливо хлопнуло – там, в глубине дома. Хельга скатилась на бок и замерла, прислушиваясь. Все стихло.

   – Ты слышал? – шепотом спросила она.

   – Да, – почему-то тоже шепотом ответил Воронцов.

   Он поднялся и прошел по комнатам. Вернувшись через минуту, он уже в полный голос сказал:

   – Это входная дверь хлопнула, мы забыли ее запереть.

   Хельга облегченно перевела дух.

   – Пора спать, – сказал Воронцов. – Это мы от усталости такие пугливые.
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Проснувшись утром, Воронцов с удивлением обвел взглядом комнату. Лившийся из окон свет сказочно расцветил их гнездышко. Вчера вечером все выглядело скромнее – краски при искусственном освещении казались тусклыми, щедрое солнце их будто оживило. Лежавшая на его руке Хельга открыла глаза. Одно мгновение ее взгляд еще был затуманен сном, и вдруг – взмах пушистых ресниц, и в синих глазах отразились сначала изумление, а потом улыбка. Вспомнила, где они находятся. Потянулась к Воронцову с благодарным и блаженным лицом, а он вдруг вскочил, подхватил Хельгу на руки и понес через комнаты. Глаза Хельги сияли, она спросила, смеясь: «Что это ты надумал?» Воронцов миновал одну комнату, другую, вынес ее на руках за дверь и все это время молча и загадочно улыбался.

   Солнце еще не успело подняться высоко, и небо сияло над головой, неправдоподобно яркое, почти синее. Окружавшая их пальмовая роща сегодня уже не казалась мрачной и зловещей, а радовала глаз непривычной сочностью красок. Воронцов бережно нес свою спутницу по тропе между пальм, и вдруг в просвете среди густых зарослей показался пляж с неправдоподобно белым песком, а за ним – океан, который сегодня встретил их благосклонно – был штиль, и невысоко пока взошедшее солнце отражалось на необозримой глади мириадами блесток. У самой кромки берега Хельга выскользнула из рук Воронцова и, смеясь, помчалась по мелководью, поднимая фонтаны брызг. Воронцов почти нагнал ее, тоже хохоча, но в последний миг Хельга снова ускользнула и бросилась в воду. Нагая, длинноволосая, она была похожа на русалку.

   Океан принял их ласково. Хельга пришла в совершеннейший восторг и резвилась, как расшалившийся ребенок. Ее визг, наверное, был слышен на весь остров. Воронцов сумел-таки ее изловить и вынес на берег. Хельга жмурилась и шептала:

   – Ты видишь, какие краски? Мне, наверное, все это просто снится.

   Нежный зеленоватый оттенок чистой океанской воды, сочная зелень окружающих пляж пальм, сверкающая между океаном и рощей ослепительно-белая полоска песка и над всем этим – синий шатер неба. Воронцов опустил Хельгу на теплый мягкий песок и обнял ее, лаская. Она замерла на несколько мгновений, потом горячо ответила на его ласки. Сейчас им было так хорошо, как никогда прежде. Хельга застонала, и Воронцов совершенно обезумел. Они оба пришли в беспамятство, и оба почти одновременно закричали – криком освобождения, не ограниченного никакими условностями. Страсть выплеснулась, отняв последние силы. Воронцов упал в теплый песок рядом с Хельгой. Они лежали в изнеможении, а ветер, налетающий с океана, ласково освежал их.

   – Это рай, – пробормотал Воронцов. – Рай на земле. Мы были нищи и убоги, пока не узнали этого.

   Хельга молча гладила его по груди и животу. Наверное, на слова у нее не осталось сил.

   Они лежали так до тех пор, пока поднявшееся в зенит солнце не стало жгучим.

   – Пора нам домой, – наконец подала голос Хельга. – Для первого раза достаточно.

   Но расстаться с океаном было трудно. Они еще немного поплавали, держась рядышком, наконец не торопясь вернулись в дом.

   – Продукты здесь у них так себе, – критиковала Хельга, изучая содержимое холодильника. – Полуфабрикаты. Все, конечно, съедобно, но вкусным не назовешь.

   – Они позаботились о наших развлечениях, – засмеялся Воронцов. – Чтобы мы поменьше времени уделяли кухне.

   Завтраком все равно они остались довольны. Овощное рагу, куриное филе, салат из фруктов и в довершение пира – мороженое с шоколадом и дольками персика.

   – В раю неплохо кормят, – признался Воронцов. – Мне здесь нравится все больше и больше.

   Хельга решила еще сварить кофе. Воронцов тем временем устроился на диване и включил телевизор.

   – Здесь есть европейские каналы, – обрадовался он.

   – Но ты все равно не знаешь языков, – лукаво напомнила Хельга.

   – Одно только это и печалит, – пробормотал Воронцов.

   Хельга присела рядом. Халатик на ней лишь условно можно было назвать одеждой, так он был короток и прозрачен, и Воронцов, шутливо зарычав, потянулся к ней и обнял ее за ноги. Хельга взвизгнула и выронила одну из двух чашек кофе, которые держала в руках. Чашка упала, кофе выплеснулся на светлое ковровое покрытие, растекаясь бурым пятном.

   – О! – выдохнула Хельга. – Что я наделала!

   Смоченным водой платком она пыталась затереть образовавшееся пятно.

   – Бесполезно, – сказал Воронцов. – Там все промокло насквозь.

   Он зацепил рукой край покрытия и приподнял его. На деревянном некрашеном полу действительно темнела лужица. Хельга вновь упрямо намочила платок и с ожесточением набросилась на пятно. Она стояла на коленях, с грациозностью кошки выгнув спину, и этого Воронцов вынести уже не мог. Хельга только и успела произнести: «Не сейчас!» – но было поздно. Воронцов опрокинул ее на злополучный ковер и овладел ею с жадностью каторжанина, не видевшего женщину как минимум последние двадцать лет.

   – Я тебе задам перцу за эту неделю, – посулил он ей, отдышавшись.

   Хельга ответила на это счастливой и благодарной улыбкой. Она явно не была напугана подобной перспективой.

   Во второй половине дня, когда жара спала, они отправились в экспедицию по острову. Здесь не было протоптанных дорожек, но почти везде можно было пройти без труда. Перистые листья пальм спускались почти до самой земли, и казалось, что они идут вдоль сплошных зеленых стен. Встречались и цветы, белые и розовые, с сильным, одурманивающим запахом, и когда Хельга дотронулась до одного из них рукой, этот запах долго держался на ладони. Наверху, невидимые в густой зелени, пели незнакомые птицы, и только один раз удалось разглядеть яркую красную грудку и длинный пестрый хвост – птица мелькнула и исчезла. Зеленый ковер под ногами мягко пружинил.

   – Рай, – снова блаженно вздохнул Воронцов. – Я готов остаться здесь навсегда.

   Прошло не меньше часа, прежде чем они добрались до оконечности острова. И здесь был такой же заросший пальмами берег и такой же пляж с ослепительно-белым песком. Но дальше, там, в океане…

   – Остров! – воскликнула Хельга.

   Островок был не так уж далеко, их разделяла неширокая полоса воды, и при желании туда можно было бы доплыть, потратив на это пятнадцать – двадцать минут.

   – Черт побери, а лодки-то здесь и нет, – вспомнил Воронцов. – И даже водный велосипед нам не обеспечили.

   Он с грустью всмотрелся в недалекий, но недоступный островок.

   – Мы бы поплыли с тобой туда…

   – Зачем?

   – Приятно все-таки почувствовать себя Робинзоном.

   Хельга засмеялась и повела рукой вокруг:

   – А разве этого тебе мало?

   – Вполне достаточно, – согласился Воронцов и поцеловал спутницу.

   Солнце уже садилось за соседний островок.

   – Здесь быстро наступает ночь, – вспомнила Хельга.

   – А, чепуха.

   Воронцов сбросил на песок одежду и пошел к воде. Он плавал долго, так что солнце уже успело окончательно спрятаться за островок. Небо потемнело, и даже песок как будто утратил белизну.

   – Пора возвращаться! – напомнила Хельга.

   Воронцов вышел на берег. Капли воды на его коже, казалось, фосфоресцировали. Хельга подошла к нему вплотную, прикоснулась к этим каплям губами. Потом еще и еще…

   К дому они возвращались почти в полной темноте. Свет едва пробивался сквозь сплетенные листья пальм, идти приходилось наугад. Хельга крепко сжимала руку Воронцова. Он иногда останавливался, касаясь губами лица Хельги, и успокаивал ее:

   – Мы не заблудимся, милая. Здесь в любую сторону – от силы три километра.

   Они все-таки прошли мимо дома и снова оказались на пустынном песчаном берегу. Это нисколько не обескуражило Воронцова.

   – Теперь уже близко. Пойдем по берегу и выйдем к дому.

   Хельга устало вздыхала. Через четверть часа, когда уже совсем стемнело и только луна освещала песок, отчего он был призрачно-голубого цвета, Воронцов воскликнул:

   – Вот она!

   Это дорожка – та самая, которая вела к дому. Они прибавили шагу. Когда наконец пальмовые стволы расступились, у них обоих было такое ощущение, что этот дом для них родной.

   Хельга засмеялась.

   – Я уже привыкла к этому острову, – сказала она и обвила руками шею Воронцова. – Послушай, я уже почти согласна.

   – На что?

   – Надеюсь, ты еще не забыл о своем предложении выйти за тебя замуж?

   – Конечно, не забыл.

   – Ну так вот, когда я все-таки надумаю…

   – А разве ты еще не надумала?

   Хельга засмеялась шаловливо.

   – Ты все-таки несносная девчонка, – вздохнул Воронцов.

   – Просто мне нравится иногда ставить мужчин в тупик.

   – Со мной ты почему-то проделываешь это чересчур часто.

   Хельга продолжала смеяться. Но вдруг где-то за их спинами, приглушенный густыми зарослями, раздался вой – тягучий и жуткий. От него перехватило дыхание, и хотелось заткнуть уши, только бы не слышать его. Воронцов поспешно втолкнул Хельгу в дом, вошел следом и захлопнул дверь. Даже здесь, в доме, слышался этот вой. Так продолжалось еще несколько минут, и вдруг все прекратилось – так же внезапно, как и началось.
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Сухарев, не желая лично встречаться со Стасом, через посредника дал ему знать о том, что им интересуются. Стас получил номер рабочего телефона Кочемасова и инструкцию, что спрашивать нужно Павла Константиновича. Стас выждал три дня, на четвертый позвонил. Кочемасов назначил ему встречу, но не у себя в офисе, а на даче своего старого знакомого, который уже полгода был в отъезде за границей, и Кочемасов время от времени использовал его дачу для встреч с нужными людьми.

   Стас приехал минута в минуту. От машины к дому он шел уверенно и спокойно. Кочемасов следил за ним из окна, прикрывшись занавеской, и остался доволен первым впечатлением. Кроме Кочемасова здесь был еще и Богдан, но Кочемасов отправил его в соседнюю комнату резким коротким взмахом руки.

   – Сиди там тихо как мышь, – сказал. – Если понадобишься, позову.

   Вошел Стас. Они поздоровались, но руки друг другу пожимать не стали.

   – Присаживайтесь, – предложил Кочемасов, показывая на кресло.

   Стас сел. Дверь за его спиной тотчас бесшумно приоткрылась, и в проеме замаячил вставший на вахту Богдан.

   – Много интересного я о тебе слышал, – начал разговор Кочемасов.

   Склонив голову, он рассматривал собеседника, будто решая, тот ли перед ним человек, какой ему нужен. Наверное, остался не совсем доволен.

   – Может, врут все о твоих подвигах? Такие времена сейчас, что каждый норовит обжулить.

   Стас ничего на это не ответил и со скукой посмотрел в окно.

   – Знаю, что обидные слова говорю, – как будто рассуждая сам с собой, произнес Кочемасов. – Но ведь последнее свое дело, как я слышал, ты до конца не довел.

   Проявляя подобную осведомленность, он давал понять, что достаточно знает о собеседнике и одновременно прощупывал его.

   – Клиент не в претензии, – коротко ответил Стас.

   – Ты только этим кормишься? Тем, что «бегунов» ловишь? Или есть и другие занятия?

   – Есть и еще приработок. Я старушкам из булочной хлеб ношу. Они мне за это сдачу оставляют. – Стас невозмутимо поднял глаза на собеседника.

   В его взгляде было что-то отталкивающее. Кочемасову пришлось сделать над собой усилие, чтобы спокойно выдержать этот взгляд.

   – Ну хорошо, – сказал он примирительно после паузы. – Не говори, если не хочешь.

   Прошелся по комнате. Краем глаза заметил маячившего в проеме двери Богдана.

   – Сбежал президент фирмы «Дельта». Моей фирмы. Исчез… И мне очень интересно знать куда. Понимаешь?

   Стас не ответил, даже не кивнул. Слушал молча.

   – Фамилия его Воронцов. Здесь где-то он прячется или за границу выехал – не знаю.

   – Загранпаспорт у него есть?

   – Есть. Вообще он незадолго до своего исчезновения порывался уехать в Англию. Но я воспротивился, и он затих – на время.

   – Почему именно в Англию?

   – Там компаньоны наши, мы заключили контракт на крупную сумму. Его вроде бы пригласили в гости…

   – Деньги перед тем были отправлены?

   – Да.

   – Сколько?

   – Какая разница?

   – Сколько? – повторил Стас.

   Кочемасов едва ли не минуту молчал, в задумчивости разглядывая его.

   – Пятнадцать миллионов «зеленых», – сказал он наконец.

   – Кому эти деньги предназначались?

   – Английской фирме «Томпсон».

   – Что именно вы оплатили такой суммой?

   – Оборудование.

   – Когда вы в последний раз общались с представителями фирмы?

   – Лично? Или по телефону?

   – Все равно. Когда был последний контакт?

   – Вчера.

   – Значит, они на месте и никуда не делись?

   – Да.

   – И продолжают выполнять свои обязательства по контракту?

   – Да. По крайней мере так они говорят.

   – Оборудование, которое вам поставляет «Томпсон», производится этой фирмой?

   – Они лишь посредники, которые производят закупки на территории Англии.

   – Понятно, – сказал Стас.

   – У тебя какой-то специфический интерес, – хмыкнул Кочемасов. – Вместо того чтобы интересоваться Воронцовым…

   – Я сам знаю, чем должен интересоваться. Таких историй за последние полгода я уже много раскручивал и отлично представляю, с чего надо начинать разговор.

   – Тертый калач, – уважительно сказал Кочемасов. Но в глазах его читалась насмешка.

   Стас сделал вид, что этого не заметил.

   – В общем, так, – вернулся к делу Кочемасов. – Ты находишь Воронцова, я тебе выплачиваю сто тысяч «зеленых».

   – И накладные расходы.

   – И накладные расходы, – легко согласился Кочемасов.

   – Аванс – тридцать процентов.

   – Э-э, – засмеялся Кочемасов. – А вот тут погоди. Я тебя впервые вижу, и сразу заплатить такой аванс… – Он развел руками. – Не обижайся. Но у меня нет никакой уверенности в том, что ты тот, за кого себя выдаешь.

   – А за кого я себя выдаю? – спокойно поинтересовался Стас.

   – За человека, у которого большие связи и большие возможности.

   – У меня очень большие возможности, – сказал Стас, делая ударение на слове «очень».

   – Можешь доказать? – уже почти не скрывая насмешки, осведомился Кочемасов.

   Он не любил самоуверенных субъектов. Зато получал удовольствие, осаживая их.

   – Если хотите, могу кое-что поведать вам о Кочемасове Павле Константиновиче, – предложил Стас.

   – Ну-ну, – оживился Кочемасов.

   – Родился в Рязани. Про то, как учился и как женился, опускаем. В Москве пошел по партийной линии. Был даже секретарем райкома. В девяносто первом году образовал свою первую коммерческую структуру. Разных фирм и фирмочек за эти годы наоткрывал и позакрывал десятки. Последние несколько месяцев не является учредителем ни одной коммерческой структуры, потому что занимает министерский пост, но негласно контролирует фирмы «Дельта», «Бенедикт», «Мещера» и ряд других. Личный годовой доход – порядка десяти миллионов долларов.

   – Ну, про десять миллионов ты загнул, – хохотнул Кочемасов, пряча за высокомерным смешком настороженность. – А все остальное ни для кого не тайна. Так что подобная информация – не бог весть что.

   – Может, тогда про Васильева упомянуть? – задумчиво произнес Стас.

   Кочемасов бросил на него быстрый взгляд и тут же прикрыл глаза.

   – А что Васильев? – осведомился он.

   – А вы запамятовали?

   – Допустим. Напомнй, если такой умный.

   – Напомнить? Ему ведь голову разбили, Васильеву-то, – спокойно произнес Стас.

   – Ты что-то не то говоришь, – мрачно сказал Кочемасов. – Васильев выпал из окна и разбился насмерть.

   – Это официальная версия. Я называю ее версией для дураков. Но мы-то с вами знаем, что все там было совсем иначе. И кто Васильеву, вашему компаньону по фирме «Астра», череп проломил, тоже для нас с вами не секрет. Фамилию-то назвать?

   Стас заглянул Кочемасову в глаза.

   – Хорошо, не буду называть, – сказал миролюбиво. – Хотя история интересная. Это наш с вами общий знакомый человека убил, а его за это даже не потревожили. А почему? А потому, что он Васильевскую долю в своей фирме отдал кому надо. И этот самый «кому надо» дело прикрыл и нашего с вами общего знакомого уберег от неприятностей.

   – Ну хватит! – не выдержал Кочемасов. – Не паясничай!

   «Наш общий знакомый» – это был он сам, Кочемасов. Неприятная тогда случилась история, повздорили с Васильевым, слово за слово – и он готов. Всего несколько человек знали, как на самом деле все это случилось, для остальных – выпал из окна. И вот теперь этот шакаленок все в подробностях описывает. Значит, у него действительно есть источник информации.

   Кочемасов опустил глаза, чтобы не выдать себя. А мысль мелькнула, что правду сказал ему Сухарев: слишком длинную цепочку уже этот парень склепал. Пора бы оборвать. И как только он отыщет Воронцова – больше не жилец. Пусть им займется Богдан.

   – Не могу сказать, что очень уж ты меня убедил, – осторожно улыбнулся Кочемасов. – Но нахальства тебе не занимать. Найди мне Воронцова. Я в долгу не останусь.

   – Аванс, – напомнил Стас.

   – Десять процентов.

   – Тридцать.

   – Ну хорошо, – сдался Кочемасов.

   – И еще у меня несколько вопросов.

   – Слушаю.

   – В какой банк были перечислены те пятнадцать миллионов?

   – Не помню. Позвони мне завтра в офис, я тебе сообщу.

   – Хорошо. Следующий вопрос. Я должен лишь найти место, где прячется Воронцов?

   – Зачем мне место?

   «Понятно. Нужен сам Воронцов».

   – Он вам живой нужен? – уточнил Стас.

   Кочемасов ответил ему выразительным взглядом. Стас этим не удовлетворился и молча ждал ответа.

   – Ты меня постоянно держи в курсе, – сказал Кочемасов. – А там посмотрим. Еще вопросы есть?

   – Вопросов нет, но есть пожелание.

   – Выкладывай.

   – Ублюдка того чтоб больше не было.

   – Какого ублюдка? – опешил Кочемасов.

   – Того, что за моей спиной стоит и в приоткрытую дверь заглядывает. Не люблю я этого – чтоб за спиной маячили.

   Кочемасов засмеялся и махнул Богдану рукой: исчезни.

   – Глазастый! – сказал уважительно. – А что, этому, чтобы спиной видеть, где-то учат?

   – Да, – ответил Стас и поднялся. – Есть одна контора, где всяким таким штучкам обучают.

   И больше ничего объяснять не стал.
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Утро было такое же ласковое и многообещающее, как и накануне. Воронцов хлопотал у плиты над кофе и напевал что-то щемяще-нежное. Хельга в ожидании завтрака пальцем чертила круги на пластиковой поверхности стола.

   – Что это вчера было? – неожиданно спросила она.

   – Ты о чем? – обернулся Воронцов.

   Он ее сразу понял, но настроение было слишком хорошее, и не хотелось говорить о неприятном.

   – Я говорю об этом жутком вое.

   – Ах, это…

   Воронцов разлил кофе в чашки.

   – Не знаю, – ответил он после паузы.

   – Ты не хочешь об этом говорить?

   – Да, – честно признался Воронцов. – Не хочу забивать голову всякой ерундой. Может быть, это все нам просто послышалось.

   – Нам обоим одновременно?

   – Или ветер так гудел, – пытался уклониться от темы Воронцов.

   – Это выл зверь. Или человек.

   – Волк.

   – Я не шучу.

   – Или пятнистая гиена.

   – Саша, не надо шутить. Мне не по себе.

   – Или здесь прячется маньяк, сбежавший из психушки.

   – Прекрати! – взорвалась Хельга и хлопнула ладонью по столу.

   Чашки звякнули.

   – Извини, – сказал Воронцов.

   Хельга дышала тяжело, сердито.

   – Я очень испугалась вчера, Саша. Это было так жутко, просто непереносимо.

   – Я тоже долго думал о том, что бы это могло быть, – признался Воронцов.

   Он сел рядом с Хельгой и обнял ее.

   – Конечно, здесь кто-то есть.

   – Кто? – всполошилась Хельга.

   – Какой-то зверь, наверное.

   – Почему же нас никто не предупредил? Ни Брайен, ни представитель фирмы. Ведь они знали.

   – Во-первых, они могли и не знать. Во-вторых, могли знать, но не стали предупреждать, потому что никакой опасности этот зверь не представляет.

   – Да он не может не представлять опасности! – возмутилась Хельга. – Ты же слышал этот вой! Так может выть или волк, или…

   Она замялась.

   – Или собака Баскервилей, – подсказал Воронцов и засмеялся.

   Хельга вздохнула и прижалась к нему.

   – Не надо бояться, – сказал Воронцов. – Нам ничто не угрожает, поверь. Днем, при свете, ничего не произойдет! А с наступлением темноты мы будем укрыты в нашем гнездышке.

   Больше они к этому разговору не возвращались. После завтрака ушли на пляж, к океану. Здесь было солнечно и празднично, и все страхи отступили. Хельга, как и вчера, резвилась, как ребенок, позабыв свои опасения. Когда они, утомленные, лежали на песке, Воронцов сказал с улыбкой:

   – Ты, наверное, в детстве была очень бойкая.

   – Да, – подтвердила Хельга и блаженно потянулась. – Я никому не позволяла брать над собой верх.

   – И сейчас такая же.

   – Такова жизнь, Саша. Приходится быть цепкой.

   – Цепкой – это как?

   – А вот так! – Хельга неожиданно навалилась на Воронцова и крепко его обняла. – Своего нельзя упускать, держать надо изо всех сил.

   – Не очень-то ты за меня держишься. И замуж вот не идешь.

   – За-а-а-муж! – протянула Хельга, отпустила его и легла на спину. – Я ведь должна присмотреться к тебе, понять, что ты за человек. Нешуточное, между прочим, дело.

   И опять невозможно было определить, серьезно она говорит или шутит по обыкновению.

   – Это только ты такой шустрый: р-раз – и все решил.

   – Мне легче, – ухмыльнулся Воронцов. – За меня выбор другие сделали.

   – Кто? – Хельга даже приподнялась на локте.

   – Мама. Хорошая, говорит, девушка. Женись, сынок.

   – Да, в людях она у тебя разбирается слабовато, – призналась Хельга.

   – Ну уж нет. – Воронцов даже засмеялся. – Она качества моих подруг определяет с первого раза. Глаз наметанный.

   – И что – многие ей нравились?

   – Ты – первая.

   – Льстишь, негодник.

   – С чего бы это? Раз сказал, – значит, так и есть.

   – И если ей девушка не нравилась, так вот потом и говорила тебе?

   – Зачем же потом? Моя мама ничего не откладывает в долгий ящик. Увидит в моей квартире красотку, прищурится, оценит и без промедления выставляет за дверь.

   – Ой, не верю! – покачала головой Хельга.

   – Точно! Я с ней ничего не мог поделать. Мама моих подруг одну за другой выставляет, а я потом перед каждой извиняюсь.

   – Стыдно бывало, да?

   – Неприятно, конечно, – признался Воронцов. – Когда сам бросаешь – одно дело. А вот когда после скандала, устроенного матерью, расстаешься…

   – Я тебя насквозь вижу, – неожиданно сказала Хельга.

   – Поделишься?

   – А как же. Ты, наверное, рос без отца.

   – Да.

   – Для тебя всегда старшая – женщина.

   – В общем, да.

   – Маму привык слушаться, – понимающе сказала Хельга.

   – И это так.

   – Ты просто ищешь замену своей матери. Тебе нужна женщина, которая тебя направляла бы и подстраховывала.

   – Очень может быть.

   Хельга перевернулась на бок, чтобы видеть его лицо.

   – Ты действительно очень интересный экземпляр, честное слово. Я таких почти и не видела никогда прежде.

   – Чем же я так интересен? – осведомился Воронцов.

   – В тебе грязи нет, агрессивности – ты и не знаешь, наверное, что это такое. Сбежал на край света только для того, чтобы от своих компаньонов отдохнуть. Но о том, чтобы при этом их деньги прихватить, – ни-ни.

   – Это не доблесть.

   – Это доблесть, Саша. По нынешним временам почти подвиг.

   – А какого ты меня больше любишь?

   – То есть? – не поняла Хельга.

   – Такого, который с миллионами? Или чтобы я обязательно был бессребреник?

   Хельга рассмеялась:

   – Ты угадал, Саша. Бедный и при этом незакомплексованный мужчина – моя почти несбыточная мечта.

   – Все шутишь, – буркнул Воронцов.

   – Ничуть. Сейчас я серьезна, как никогда.
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Едва солнце потянулось к верхушкам пальм, Воронцов и Хельга без промедления вернулись в дом. Хельга со звучным щелчком закрыла замок, и этот стук ее будто насторожил. Она подняла голову и посмотрела на Воронцова. Похоже, что они думали об одном и том же. При солнечном свете все неприятности забывались, но едва близкий вечер напомнил о прошлой ночи, вчерашняя тревога вновь проснулась.

   Они поужинали, почти не разговаривая. Хельга выглядела невозмутимой, но он понимал, что она вслушивается в звуки, доносящиеся из рощи. Когда Воронцов попытался открыть окно, Хельга быстро сказала, не поднимая головы:

   – Не надо этого делать!

   – Жарко.

   – Включи кондиционер.

   Воронцов вздохнул и подчинился.

   После ужина смотрели телевизор. Транслировался концерт неизвестной им рок-группы. Ребята с гитарами подняли невообразимый шум, и это даже действовало на нервы, но ни Воронцову, ни Хельге и в голову не приходило убавить звук, и оба они понимали почему. Опасались, что в наступившей тишине услышат вой неведомого зверя. Пока что можно было обманывать себя, думая, что вчерашнее было не более чем случайностью. Но если это повторится вновь – исчезнут последние остатки душевного спокойствия.

   Концерт закончился.

   – Пойдем спать, – предложила Хельга.

   Она выглядела утомленной.

   В спальне зажгли все светильники и тщательно, не оставив ни щелочки, опустили жалюзи. Хельга села перед зеркалом, всмотрелась в свое отражение, прикоснулась к лицу ладонями.

   – Неважно выгляжу, – призналась она.

   Воронцов ничего на это не ответил, потому что знал причину, а ему об этом совсем не хотелось говорить. Он лег в постель и молча наблюдал за Хельгой. Она, задумчиво вглядываясь в собственное отражение, втирала крем, массировала лицо. Видимо, привыкла за собой следить. Интересно, что это для женщин – мания или необходимость? Воронцов никогда раньше об этом не задумывался. А мысли тем временем сменяли одна другую, будто кто-то подбрасывал их Воронцову. Журналисток на своем веку Воронцов перевидал немало. Все они стараются себя поддерживать в форме, потому что, грубо говоря, отчасти тело их кормит. Если не дурнушка и ножку выставишь в нужный момент как-нибудь эдак, то и насчет интервью легче договориться, и информацию тебе выкладывают охотнее.

   Хельга отставила баночку с кремом в сторону и теперь всерьез занялась массажем, явно по какой-то системе. Быстрыми и точными движениями рук она почти завораживала Воронцова.

   А Потанин сказал, что никакая она не журналистка. Ошибся? Вряд ли. У него всегда был не глаз, а прибор ночного видения. И к тому же кому, как не журналисту, определить, коллега перед ним или так, сбоку человечек. Все как-то сразу выстроилось в голове Воронцова: и то, что он впервые увидел Хельгу у «Лас-Вегаса», имеющего не лучшую репутацию, и то, как она неизменно оказывалась подле него и за это право билась с необыкновенной настойчивостью, даже в какой-то момент пригрозив предъявить ему обвинение в изнасиловании, и то, что по приезде на островок Хельга напрочь забыла о своих журналистских планах и о статье для «Космополитена» даже не упоминает, а ее фотокамера так и лежит в чемодане, позабытая своей владелицей.

   – Я вот тут подумал… – медленно начал Воронцов.

   – Что?

   Хельга даже не обернулась. Но Воронцов видел ее отражение в зеркале. И следил за реакцией.

   – Ты ведь не журналистка.

   Хельга замерла. Это был очень важный момент. Она могла ответить так или этак – Воронцов, как всегда, не мог предвидеть, как именно. Но она замерла. И тем выдала себя. Для Воронцова это было не меньшим потрясением, чем его слова – для Хельги. Он сам вряд ли намеревался заводить серьезный разговор – до этой вот секунды. А теперь выяснил, что, сказав наугад, не ошибся.

   Хельга по-прежнему сидела неподвижно. Смотрела в зеркало и, наверное, сама заметила, что бледнеет.

   – Ведь это правда? – спросил Воронцов.

   – Да.

   И она опустила глаза. Воронцов хотел продолжить расспросы, но не успел произнести ни слова – где-то за окном, совсем близко, раздался вой. Невидимый зверь тянул одну и ту же тоскливую ноту. Воронцов, не выдержав, бросился к окну и рванул вверх жалюзи, пытаясь увидеть неведомую тварь. И тотчас же вой оборвался. За окном было совсем темно. Ничего не рассмотреть.
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Утром все было как обычно. Поднялись, позавтракали. Хельга не выглядела удрученной и не прятала глаза, но напряжение в ней чувствовалось.

   После завтрака Воронцов вышел из дома и обошел его. Не было видно никаких следов – совсем ничего. В какой-то момент Воронцов поднял глаза и увидел Хельгу – она стояла у стены дома и исподлобья смотрела на него. В ее взгляде не было ни неприязни, ни неловкости, и Воронцову самому впору было растеряться – он не знал, что и думать.

   – Пойдем на пляж, – предложила Хельга.

   Длинные языки волн методично лизали белый песок. Воронцов разбежался и нырнул под набегающую волну, вынырнул и поплыл прочь от берега. Устал, перевернулся на спину и только теперь обнаружил, что Хельги рядом нет. Она сидела на песке и смотрела куда-то в сторону, вдоль берега. И даже когда Воронцов вышел из воды и лег на теплый песок рядом с ней, она не повернула головы и ничего не сказала. Воронцов долго так не мог. И поэтому не выдержал первым:

   – Ты ведь не просто так со мной сошлась, да?

   Хельга помолчала секунду и спокойно ответила:

   – Да.

   – У тебя ко мне какой-то особый интерес?

   И опять, после паузы:

   – Да.

   – Ты любишь деньги, богатых мужчин и еще давно мечтала, чтобы было вот так – океан, пальмы, белый песок…

   Хельга едва заметно улыбнулась. «Все так и есть», – понял Воронцов. Ему стало немного грустно. Раньше их отношения представлялись ему как-то иначе. Романтично и непредсказуемо. А оказалось – во всем холодный расчет. Он и прежде понимал, что Хельга умна, и даже иногда терялся в ее присутствии, не зная, как расценивать ее слова или поступки, и даже готов был в чем-то признать ее превосходство. Но расчетливого цинизма он никогда не умел прощать.

   – Кто же ты? – спросил Воронцов. – Проститутка?

   Лежа на спине, он с прищуром смотрел на Хельгу и снова увидел, как она замерла. Сидела так, не шелохнувшись, некоторое время, потом едва заметно улыбнулась:

   – Нет.

   И опять ее ответ был очень спокойным.

   – А мне показалось, что ты неплохо умеешь пользоваться благосклонностью мужчин.

   – В общем, да.

   Хельга наконец повернула голову и посмотрела в глаза Воронцову:

   – Ты, оказывается, наблюдательный. Не ожидала.

   Воронцов снисходительно усмехнулся:

   – Ты меня просто пыталась окрутить. И твои сомнения насчет замужества – это ведь все напускное, так ведь? Все равно к этому шло. В этом твоя цель?

   Хельга не ответила.

   – Да ладно, не стесняйся, – вполне дружелюбно сказал Воронцов. – Мне просто интересно, честное слово.

   – В чем-то ты прав, а в чем-то заблуждаешься, – ответила Хельга.

   Она смотрела вдаль, туда, где синева океана сливалась с синевой неба.

   – Я не проститутка. Мне было обидно услышать от тебя подобное. Но, значит, чем-то заслужила.

   – Ты же из мужиков деньги качаешь.

   – Когда-то у меня была совсем другая жизнь, – сказала Хельга. – И если бы та, прежняя, жизнь продолжалась, я вряд ли оказалась бы с тобой здесь, на этом острове.

   Она задумчиво провела ладонью по песку – на песке остался след, неглубокая борозда.

   – Мне было двадцать лет, я училась в университете, и впереди не предвиделось ничего, кроме счастья. Когда человек молод и живет в тепличных условиях – он непременно глупеет и за свою глупость будет наказан. За первые беззаботные двадцать лет жизнь наказала меня скоро жестоко – мой отец застрелился, нас с мамой выгнали из ведомственной квартиры, еще через год, не выдержав всего этого, умерла мать. Вот так закончилось мое затянувшееся детство.

   Хельга замолчала. Воронцов смотрел на нее так, словно увидел в первый раз.

   – А почему застрелился отец? – спросил он после паузы, затянувшейся надолго.

   – Он был военный, генерал. Его обвинили в растрате. Он не вынес этого.

   Хельга печально улыбнулась.

   – Ты только не подумай, что про растрату – это правда. Его оговорили.

   – Зачем?

   – Его должность кому-то понадобилась. Возбудили дело. А у него были очень строгие понятия об офицерской чести. Когда он застрелился, дело тут же закрыли, хотя первоначально обвиняли не только его, но и еще нескольких человек. Я же сказала – не было никакой растраты.

   – Ну а дальше?

   – А дальше началась моя взрослая жизнь, – опять невесело усмехнулась Хельга. – Один из бывших сослуживцев отца стал помогать сироте, и это продолжалось целых три года. У него была больная жена, она знала о моем существовании, но молчала, боялась, что муж ее бросит.

   – Ты была у него на содержании?

   – Да, – спокойно ответила Хельга. – Он так и жил на два дома. Там проводил дни, здесь ночи. Так что у меня и его жены было разделение обязанностей. Каждая по-своему отрабатывала свой хлеб.

   Она засмеялась. Смех был горький.

   – А потом появился я, – продолжил Воронцов.

   – Нет, не ты. Жена моего «благодетеля» умерла, он запил, и я его бросила.

   – Отважная женщина, – оценил Воронцов.

   – Я же не в никуда ушла, – пожала плечами Хельга, совершенно не обращая внимания на его иронию. – Был на примете человек помоложе и побогаче.

   Расчетливость – это было ей свойственно, конечно.

   – Запасной аэродром, – подсказал Воронцов.

   – Что-то вроде того. С ним я пробыла целых два года.

   – А потом?

   – А потом расстались.

   – Почему?

   – Я поняла, что не смогу прожить с ним всю жизнь.

   – А это для тебя обязательно – на всю жизнь?

   – Да, – сказала Хельга.

   Зачерпнула теплый песок рукой, расставила пальцы. Песок просыпался золотым дождем.

   – Тебе этого не понять.

   – Ну почему же, – добродушно сказал Воронцов. – Не совсем же тупица.

   – Я не шучу, тебе действительно сложно будет понять. Женщины о своем будущем задумываются гораздо раньше мужчин, им меньше времени на это отпущено. И я поняла, что еще несколько лет – и уже ничего не будет впереди. Ни семьи, ни счастья. Можно пропорхать, как стрекоза, и вдруг похолодает – наступит осень жизни. Это всегда наступает так внезапно, я видела таких женщин. Вдруг так захотелось разделаться со всем этим… Упала в грязь, но ведь не намертво же она ко мне пристала, да и грязь ли это? Это жизнь. В ней не все так гладко, как хотелось бы. А о том, чтобы было гладко, все же мечталось. – Хельга повернула голову и посмотрела Воронцову в глаза. – И тут появился ты. Это был мой шанс. Я сначала не верила, присматривалась, боялась ошибиться… – Она замолчала и отвернулась.

   – Ошибиться – в чем?

   – В тебе, – ответила Хельга.

   – А я парень ничего, – заметил Воронцов. – Высок, строен и миллионер к тому же. Неплохое сочетание.

   Воронцов все время пытался поддеть Хельгу, хотелось говорить с ней иронично и насмешливо, но его обескураживало ее спокойствие. И он вдруг понял, что по-прежнему теряется рядом с ней.

   Хельга задумчиво вглядывалась в океан.

   – Это все друг твой, Потанин, – сказала она неожиданно.

   – Да, с него мои сомнения и начались, – согласился, подумав, Воронцов.

   Он не испытывал ни злости, ни обиды. Одну только растерянность.

   – Пойдем в дом, – равнодушным голосом сказала Хельга. – Солнце уже высоко поднялось.

   Воронцов, не выдержав, перевернулся на бок.

   – Знаешь, что меня бесит больше всего? Твое спокойствие, – признался он.

   – А ты ожидал, что я буду рвать на себе волосы?

   – Ну, не так жестоко, конечно. Но история-то вышла некрасивая!

   – А почему ты считаешь некрасивым желание женщины удачно выйти замуж?

   Ее самообладанию можно было позавидовать. Воронцов скрипнул зубами и снова не нашел что ответить. И только когда они уже подходили к дому, его досада прорвалась.

   – Ты просто шлюха! – сказал он в сердцах.

   Идущая впереди Хельга даже не обернулась.

   И Воронцов понял, что сколько угодно может обзывать ее самыми последними словами – все равно уверенности это ему не прибавит.
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За обедом Воронцов демонстративно громко громыхал посудой и время от времени красноречивым взглядом посматривал на Хельгу. На нее все его маневры не производили ни малейшего впечатления, она лишь изредка поднимала на Воронцова глаза, и он каждый раз тушевался и отворачивался. В конце концов, не выдержав, он отложил в сторону ложку и поинтересовался:

   – А за журналистку зачем себя выдавала?

   Хельга задумалась, потом пожала плечами:

   – Сама не знаю.

   Ее выдумка, видимо, не казалась ей такой уж криминальной.

   – «Космополитен»! – в сердцах сказал Воронцов. – Ну и ну!

   – Кофе будешь? – как ни в чем не бывало спросила Хельга.

   Воронцов пропустил ее вопрос мимо ушей.

   – А эта твоя Тома? – вспомнил он. – Она-то кто такая?

   – Просто подруга.

   Воронцов тяжело вздохнул. Вся эта история произвела на него не лучшее впечатление.

   – Кофе будешь? – опять предложила Хельга.

   – Нет.

   Зеленая стена пальмовой рощи за окном сейчас представлялась надежным убежищем. Если уйти туда, уединиться – станет легче. Так вдруг показалось Воронцову. Он поднялся из-за стола и направился к двери. Хельга, отставив чашку с кофе, следила за ним внимательно и настороженно и, когда Воронцов оказался за порогом, отправилась следом. Воронцов скрылся за пальмами. Хельга бросилась за ним, обеспокоенно крикнув: «Саша!» Боялась остаться одна.

   Она нагнала Воронцова очень быстро. Тот остановился, да так резко, что Хельга едва не столкнулась с ним.

   – Что такое? – сухо поинтересовался Воронцов, стоя к Хельге спиной.

   – Не оставляй меня!

   – Я хочу побыть один.

   – Не оставляй меня!

   Голос Хельги звучал требовательно, но это была требовательность ребенка, который через секунду уже заплачет. Воронцов медленно развернулся. Сейчас он хотел быть беспощадным.

   – Я думаю, мы с тобой сможем поделить этот остров, – сказал он. – Места хватит обоим. Как-то ведь надо жить до того дня, когда за нами придет катер.

   Хельга покусывала губы. Воронцов развернулся и пошел прочь. Перистые листья за его спиной сомкнулись. Хельга стояла в нерешительности, не зная, что предпринять, и раздумывала так до тех пор, пока шаги Воронцова не стихли где-то далеко впереди. Когда воцарилась тишина, показавшаяся ей угрюмой и зловещей, Хельга сбросила с себя оцепенение и ринулась вперед, туда, где скрылся Воронцов. Она шла быстро, стараясь при этом ступать бесшумно, – надеялась расслышать впереди шаги Воронцова, но он, наверное, успел за это время уйти далеко – ничего не было слышно.

   В этой части острова заросли были особенно густыми. Длинные жесткие листья над головой раскинулись шатром, солнечные лучи с трудом пробивались сквозь толщу буйной зелени, отчего внизу, под пальмами, царил полумрак. Где-то в стороне крикнула птица. Хельга вздрогнула и прибавила шагу. Она хотела было позвать Воронцова, но почему-то не осмелилась. Этот остров считал ее чужой, не принимал – она это ощущала почти физически. В какой-то момент ей показалось, что она заблудилась. Хельга остановилась в растерянности и прислушалась. Шагов Воронцова не было слышно. Все так же кричала в стороне птица да ветер пробегал высоко вверху. Хельга окончательно растерялась, но еще не решалась повернуть назад. Вдруг впереди, всего в нескольких шагах, она услышала шорох. Негромкий, но отчетливый. Повернула голову в сторону долетевшего до нее звука и позвала негромко:

   – Сашa!

   Интонация была почти вопросительная. Никто не отозвался. Она почувствовала, как шевельнулись волосы у нее на голове. Где-то совсем близко снова резко и обеспокоенно крикнула птица.

   – Саша! – опять негромко произнесла Хельга, а сама уже начала пятиться прочь от страшного места.

   И вдруг там, куда она смотрела не отрываясь, раздался сильный треск – кто-то стремительно приближался к ней, пока еще невидимый за деревьями. Хельга потрясенно вскрикнула и бросилась прочь. Мгновенно охвативший ужас лишал ее рассудка, она мчалась вперед не разбирая дороги, а треск за ее спиной все приближался, уже где-то совсем рядом хрустели ветки, и в какой-то миг Хельга совершенно отчетливо услышала за своей спиной топот и еще – тяжелое дыхание преследователя. Она не отдавала себе отчета, человек гонится за ней или зверь, – ей сейчас все было едино. Безумие накатывало на нее вместе со страшным и прерывистым дыханием преследователя, и когда Хельга поняла, что сейчас не выдержит, сойдет с ума, а после этого мир вокруг нее расколется на куски и его уже никогда не собрать воедино, то закричала, вкладывая в этот крик последние силы:

   – Саша! Са-а-аша-а!

   В этом вопле охватившее ее безумие выплеснулось наружу.

   В какой-то момент Хельга споткнулась, но чудесным образом не упала, потому что подсознательно понимала – стоит ей упасть, и преследователь ее настигнет. Силы ее иссякли, и дыхание преследователя было совсем близко, как вдруг пальмы расступились, открыв взору их с Воронцовым прибежище – белостенный дом. Вид дома и близкой спасительной двери придал Хельге сил, она сделала последний рывок и, оказавшись под защитой стен, захлопнула дверь, для верности навалившись на нее плечом. Она тяжело дышала, в ушах звенело, перед глазами все плыло – казалось, что вещи покинули свои места, и это было невыносимо. Прошло не менее четверти часа, прежде чем Хельга опомнилась и осторожно подкралась к окну. Никого не было возле дома. Налетающий с океана ветер трепал верхушки пальм.
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Воронцов вернулся из рощи через два часа. Он уже был спокоен, хотя и слегка мрачноват. Перед дверью остановился, посмотрел на небо – его заволокли набежавшие невесть откуда тучи – и толкнул дверь. Она не подалась. Удивившись, он обогнул дом и подошел к окну. Ударил в стекло, не сильно, но требовательно. Поднял глаза и увидел за стеклом лицо Хельги. Она смотрела на Воронцова широко раскрытыми глазами.

   – Дверь открой! – буркнул Воронцов.

   Войдя в дом, он прошел на кухню, достал из холодильника пластиковую бутылку газированной воды и один за другим выпил два стакана. Хельга стояла в дверях кухни и молча наблюдала за ним. Под этим взглядом Воронцову стало неуютно. С демонстративной небрежностью он поставил бутылку обратно в холодильник и хотел было выйти, но натолкнулся на Хельгу, которая не посторонилась.

   – Ну! – недружелюбно сказал Воронцов, глядя на Хельгу сверху вниз. – У вас какие-то проблемы, мадам?

   – За мной кто-то гнался, – почти шепотом произнесла Хельга и судорожно вздохнула.

   Только теперь, присмотревшись, Воронцов понял, почему ее лицо показалось ему странным: оно было какое-то серое, почти неживое.

   – Гнался? – Он приподнял бровь, изображая удивление. – Кто?

   – Не знаю. Я его не видела.

   – Его – это кого? Человека? Волка? Или слона? – Воронцов склонил голову набок, с иронией глядя на нее. – Кого?

   – Я не знаю, Саша. Но это было так страшно.

   – Но ты же быстро бегаешь и смогла убежать, – все так же насмешливо сказал Воронцов.

   – Это был не ты?

   – Не я, – подтвердил Воронцов. – Уж поверь мне, дорогая.

   Он хотел добавить еще что-то, такое же несерьезное, но не успел этого сделать, потому что Хельга неожиданно вцепилась в его рубашку и сказала – даже не сказала, а выдохнула:

   – Здесь кто-то есть!

   И у Воронцова нехорошо сжалось сердце. Он еще улыбался, но улыбка была кривой.

   – Какие-то люди, да? – спросил он.

   – Я не знаю, – прошептала Хельга и вдруг прижалась лицом к его груди. Воронцов заметил, что она дрожит.

   – Успокойся. Расскажи толком, что случилось.

   Хельга, не поднимая головы, прерывающимся голосом поведала о происшедшем с ней в роще. Воронцов мало что понял из ее рассказа.

   – Ты видела его? Того, кто за тобой гнался?

   – Нет.

   – Ну хотя бы – человек или зверь?

   – Не знаю, Саша.

   – Кто-то очень большой?

   – Похоже, что да.

   – Он рычал, кричал, лаял?

   – Нет.

   – Но что-то же ты слышала?

   – Он дышал.

   – Дышал? – удивился Воронцов.

   – Такое тяжелое, жуткое дыхание, – сказала Хельга, и снова по ее телу прошла дрожь. – Совсем рядом, не дальше пяти метров от меня.

   Она была сильно напугана, и теперь Воронцов убедился, что действительно произошло что-то из ряда вон выходящее. Он осторожно погладил Хельгу по волосам, и она затихла, опять став похожей на маленького беззащитного ребенка.

   – Успокойся, – повторил Воронцов. – Ничего страшного ведь не случилось.

   Он провел Хельгу в кухню и усадил на стул. Сам сел на корточки у ее ног и заглянул ей в глаза.

   – Давай чего-нибудь перекусим, – предложил он. – Я очень проголодался.

   Сейчас надо было чем-нибудь отвлечь Хельгу. Иначе им здесь придется совсем туго. Он уже чувствовал, как ее тревога постепенно передается ему.

   Воронцов почти заставил Хельгу заняться овощами, а сам принялся за мясные полуфабрикаты. Хельга молчала, задумавшись, и вдруг неожиданно подняла голову и спросила:

   – А ты где был?

   Вопрос прозвучал так внезапно, что Воронцов даже вздрогнул.

   – Что?

   – Где ты был в это время? – повторила Хельга.

   – Когда?

   – Когда ты ушел от меня в рощу.

   – В роще и был, – хмыкнул Воронцов.

   – И что ты там видел?

   – Все то же. Пальмы, траву.

   – А какое-нибудь другое жилище не заметил?

   «Вот она о чем…»

   – Нет, не заметил.

   – И вообще ничего такого, чего мы не видели раньше?

   – Такого – ничего.

   «Такое» – это то, что указывало бы на присутствие людей. Воронцов уже понял ход ее мыслей.

   – Да нет, это невозможно, – протянул он. – Других людей здесь быть не может.

   – Почему же?

   – Почему? – Воронцов задумался. Повертел в руке вакуумную упаковку с мясом. – Ну хотя бы потому, что людям надо что-то есть. Так ведь?

   Он бросил мясо на разделочную доску и повернулся к Хельге. Она смотрела на Воронцова внимательно и требовательно. Пока что он ее не убедил.

   – Вокруг одни только пальмы, – сказал Воронцов. – Ни огорода тебе, ни магазина продуктов.

   Он позволил себе рассмеяться.

   – Если бы нам с тобой не заготовили всех этих припасов, разве мы смогли бы добыть себе здесь пищу? Нет. Так же и другие люди.

   – А звери?

   – Ну, какая-нибудь обезьяна, возможно, и может прокормиться. Тут полно каких-то диковинных плодов. Возможно, есть съедобные травы или листья.

   Хельга по-прежнему смотрела на него с тревогой.

   – Но плотоядных зверей здесь точно нет, – засмеялся Воронцов, пытаясь ее успокоить.

   – Почему ты так уверен? – быстро спросила Хельга.

   Она никак не могла отойти от происшедшего с ней в роще.

   – Если зверь питается мясом, то это мясо где-то он должен добыть, – втолковывал ей Воронцов, как ребенку. – Какие-то мелкие зверюшки или птицы посолиднее размером. Но скажи мне, какие могут быть зверюшки на маленьком островке, имеющем пять километров в поперечнике? Этот твой троглодит истребил бы их всех в течение недели, больше ему нечего стало бы есть, и он бы умер голодной смертью.

   Хельгу это все нисколько не успокоило, и выглядела она по-прежнему удрученной. Воронцов вздохнул и вернулся к мясу.

   – А этот вой? – не унималась Хельга.

   Воронцов замер.

   – Ты ведь не можешь сказать, что не слышал воя?

   – Слышал, – сказал Воронцов, не оборачиваясь.

   – Это все как-то связано. И этот вой, и то, что случилось сегодня.

   – Объясни тогда, как тебе самой все это представляется.

   – Я не могу объяснить, – вздохнула Хельга.

   Она уже сейчас сильно напугана, а когда из-под близких зарослей выйдет ночь, он вряд ли сможет избавить Хельгу от охватившего ее ужаса. Воронцов понимал это, да и сам чувствовал себя неуютно.

   – Я знаю хорошее средство от страха, – сказал он.

   Хельга взглянула выжидательно.

   – Больше всего люди боятся того, чего не знают. Страх от неизвестности – самый сильный. И чтобы от него избавиться, надо просто пойти и посмотреть.

   – Что посмотреть? – спросила севшим голосом Хельга.

   – То место в роще, где этот погнался за тобой.

   – Нет! – крикнула Хельга.

   В ее глазах снова плеснул ужас. Но Воронцова это только подстегнуло.

   – Я пойду туда прямо сейчас! – объявил он.

   – Нет!

   – Пойду и посмотрю! Если там кто-то был, должны остаться какие-то следы.

   – Мы не должны никуда выходить из этого дома!

   – К черту! Мы – хозяева этого острова! И мы будем делать то, что захотим!

   Воронцов взял нож, которым разделывал мясо. У ножа было широкое стальное лезвие с эффектным голубоватым отливом.

   – Прямо сейчас! – сказал Воронцов. – Не откладывая!

   Он будто сам себя подбадривал.

   – Я с тобой! – всполошилась Хельга. Из двух зол – идти с ним в лес или оставаться одной в доме – она выбрала меньшее.

   Тучи на небе приобрели мрачный свинцовый оттенок. Хельга в дверях придержала Воронцова.

   – Может быть, не сегодня? А, Саша? – произнесла она с надеждой. – Пойдет дождь…

   – Пусть! – беззаботно ответил Воронцов.

   Хельга скрылась в доме и возвратилась с зонтом. Среди буйства дикой африканской природы она смотрелась довольно нелепо. Воронцов хмыкнул, но ничего не сказал.

   В рощу они вошли, держась друг подле друга. Здесь было темно, и понадобилось некоторое время, чтобы глаза привыкли к сумраку зарослей.

   – Вот здесь я шла за тобой, – почему-то шепотом произнесла Хельга.

   Прошли немного, и Воронцов внезапно остановился. Хельга споткнулась и встревоженно взглянула на него.

   – Вот здесь я повернул, – Воронцов показал рукой влево.

   – А я пошла вперед. Я же не знала, что ты свернул.

   Хельга судорожно вздохнула.

   Путь, которым она прошла несколько часов назад, угадывался по следам, оставленным ею в лесу. Вот примята трава, а там, дальше, поломаны и уже начали засыхать мелкие ветки. Воронцов шел впереди, Хельга держалась за его спиной и указывала, куда идти. Еe встревоженный шепот действовал на Воронцова угнетающе, становилось тревожно, но он не осмеливался признаться в этом самому себе, не только что сказать об этом Хельге, и молча шел вперед, сцепив зубы. Вскоре Хельга стала придерживать Воронцова за рукав, и он догадался, что страшное место уже близко. Хотел обернуться и приободрить ее, но она неожиданно цепко схватила его за руку и придержала. Они остановились. Было тихо, только гулял где-то над головами бродяга-ветер.

   Медленно, невыносимо медленно Хельга подняла руку и показала вперед. Кроме пальм, стоявших сплошной стеной, ничего больше Воронцов не видел. Он обернулся к Хельге, хотел спросить, в чем дело, и скорее не услышал, а прочел по ее губам:

   – Он там стоял, за той пальмой.

   А пальма впереди действительно была примечательной – от одного корня, прямо от земли, поднимались вверх три ровных, прямых ствола, как трезубец, – такое дерево трудно было не запомнить.

   – Я здесь остановилась, – все так же беззвучно, одними губами, сказала Хельга и показала себе под ноги. – Окликнула тебя. Вдруг за пальмой послышался треск. Я развернулась и побежала.

   Ветер рванул кроны деревьев, и где-то рядом заскрипело, заскрежетало. Воронцов непроизвольно вздрогнул. Лицо Хельги побелело, лишь темнели глаза.

   – Я посмотрю, что там, – глухим голосом предложил Воронцов.

   Хельга помедлила несколько мгновений, решая, пойти ли с ним или подождать здесь.

   – Я с тобой, – сказала она после паузы.

   Они двинулись вперед – медленно и неуверенно. Воронцов сжимал в руке нож. Хельга выглядывала из-за его плеча. Миновали дерево-трезубец, затем продрались сквозь заросли и остановились. Здесь были те же пальмы и та же пружинящая под ногами трава. Пробегал над головами ветер. Все как раньше. Ничего необычного. Воронцов осознал это со спасительным облегчением. И еще он понял, что должен услышать собственный голос, чтобы загнать вглубь распоясавшийся страх.

   – Здесь нет ничего особенного. И не было, – сказал он негромко и вразумляюще. – Тебе это все показалось.

   Сказал, обернулся к Хельге и обмер. Лицо ее было уже совершенно белое, и она смотрела в одну точку, куда-то мимо Воронцова. Он проследил ее взгляд и увидел то, что так потрясло ее. Впереди, метрах в трех от них, с пальмы свисал обломанный веер листьев. Он держался лишь на лоскуте молодой коры. Слом был свежий. Совсем недавний.

   – Он был здесь. Он поджидал меня, – только и смогла произнести Хельга.

   Злой ветер где-то вверху рванул жесткие листья, и стройные стволы со стоном закачались.
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Ближе к ночи пролился короткий и сильный ливень. Тяжелые струи гулко хлестали по крыше, и казалось, что кто-то невидимый без устали выбивает дробь. Воронцов и Хельга сидели на диване, не зажигая света.

   – Нам нельзя выходить из дома, – обреченно сказала Хельга. – Даже днем нельзя, а тем более с наступлением сумерек.

   Воронцов беззвучно вздохнул. Он не знал, что можно ответить на это.

   – Через несколько дней придет катер, и мы оставим этот остров, – продолжала Хельга. – Будь он проклят!

   – Я этому Бэллу башку сверну! – прорвало Воронцова.

   – Он не виноват, – осторожно сказала Хельга.

   Сверкнула молния, осветив на мгновение призрачным светом убранство комнаты и двоих сидящих на диване людей.

   – Ты прости меня, – сказала Хельга.

   – За что?

   – Это я тебя втянула в эту авантюру.

   Она нашла в темноте руку Воронцова и легонько ее сжала. Воронцов руку отнял, но не сразу.

   – Ты тут ни при чем, – буркнул он и поднялся. – Давай спать, я очень устал.

   У них был неудачный день. Более чем неудачный.

   И в спальне они не зажгли света. Молча разделись в темноте.

   – Будет лучше, если мы ляжем порознь, – неожиданно сказал Воронцов.

   У него сейчас был сухой и неприятный голос.

   – Почему? – растерянно поинтересовалась Хельга.

   – Потому что я так хочу. Этого достаточно?

   Хельга промолчала.

   – Я знаю, что ты сердишься на меня, – сказала она после паузы. – Может быть, ты в чем-то и прав. Но… я прошу… не прогоняй меня…

   У нее прерывался голос. Воронцов не видел в темноте ее лица, но почувствовал, что Хельга на грани истерики.

   – Прошу тебя… будь великодушен, – все таким же прерывающимся голосом продолжала Хельга. – Я боюсь… мне страшно…

   – Хорошо, – сказал Воронцов. – Пусть будет по-твоему.

   Больше всего на свете ему сейчас хотелось обнять Хельгу, прижать к себе и, как прежде, успокаивающе погладить по волосам. Но он сдержался.

   Ливень кончился. Стал слышен шепот близких зарослей. В звуках этих не слышалось угрозы. Воронцов чутко вслушивался, пытаясь разобрать хоть что-то кроме шелеста листьев и скрипа стволов, но через час утомился и заснул. Проснулся он среди ночи, чего с ним не бывало никогда прежде, и вдруг понял, что Хельга не спит. Прислушался к ее дыханию, потом не выдержал, позвал:

   – Хельга!

   – Что? – тут же отозвалась она.

   «В самом деле, не спала».

   – Что-то опять случилось?

   – Нет.

   – А почему не спишь?

   – Не спится.

   – Чепуха все это. Не бойся. Спи.

   И на этот раз все-таки не выдержал, протянул руку и в темноте погладил Хельгу по волосам. Хельга замерла, Воронцов это уловил и устыдился своей слабости, убрал руку.

   – А почему ты себя называешь Хельгой? – неожиданно вспомнил он. – Ведь ты не журналистка. И псевдоним тебе ни к чему.

   – Меня папа в детстве так называл. Не знаю почему. Потому мне и нравится это имя.

   Еще бы. Оно было из детства – из тех времен, когда был жив отец и жизнь впереди представлялась сплошной чередой праздников.

   – Зови меня по-прежнему Хельгой. Ладно?

   – Ладно, – согласился Воронцов. – Спи.

   Утром, проснувшись, он не увидел Хельги рядом. Она была на кухне – сидела с задумчивым видом за столом, а на плите выкипал забытый чайник.

   – Привет, – сказал Воронцов.

   Он был хмур и немногословен.

   – Доброе утро, Саша.

   Хельга налила в чашки чай, придвинула к Воронцову тарелку с бутербродами.

   – Благодарю, – буркнул Воронцов.

   С ним определенно что-то происходило.

   – Что случилось? – осторожно осведомилась Хельга.

   – Ничего особенного.

   Воронцов придвинул чашку и принялся помешивать в ней ложкой – размеренно и долго, как это обычно делают пребывающие в задумчивости люди.

   – Сон приснился, – неожиданно сказал он. – Нехороший какой-то. Теперь мне так мерзко – не передать словами.

   И замолчал.

   – Расскажи, – попросила Хельга.

   – Приснилось, что иду я по улице, – сказал Воронцов, разглядывая что-то в своей чашке с задумчивым видом. – Вижу – стоит автобус и в него люди садятся. Я хочу мимо пройти, но вдруг один из пассажиров оборачивается ко мне, и я вижу, что этот парень из нашего двора, Попов его фамилия. Он мне и говорит: «Шурик, наконец-то ты пришел! Мы тебя заждались, уже хотели без тебя уезжать. Садись быстрее, поедем!» А я упираюсь, говорю: «Никуда я не поеду!» И тут еще один оборачивается, и его я тоже узнаю – Салынский, директор одной фирмы. И он говорит: «Саша, ты должен с нами поехать. Зря мы тебя ждали, что ли?» Я пытаюсь от них уйти, а они меня за руки хватают…

   Воронцов вдруг оборвал фразу и резко поднял голову. У него сейчас было нехорошее лицо, серое какое-то, как вчера у Хельги.

   – А почему тебе кажется, что сон этот плохой? – спросила Хельга.

   – А потому что оба они – и Попов и Салынский – мертвы. Попов разбился, выпал из окна, еще года три назад. А Салынского застрелили совсем недавно – за долги.

   Воронцов замолчал, опустил глаза. Хельга поняла, чем для него был этот сон. Предчувствием близкого несчастья.
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За ночь тучи миновали остров и убежали далеко к материку. Небо вновь было ярко-синее, солнце еще не успело подняться высоко, но уже было жарко и над травой поднимались испарения. Если бы не кондиционер, невозможно было бы усидеть в доме. Ни Воронцов, ни Хельга даже не заикнулись о том, чтобы пойти к океану. Они уже смирились с тем, что им придется укрываться под защитой этих не слишком прочных стен. Воронцов смотрел телевизор, не понимая ни слова из того, что там говорилось. Хельга сидела, свернувшись клубочком, в углу дивана. Через пару часов, устав от телевизора, Воронцов предложил ей сыграть в карты. Хельга безропотно согласилась. Она играла без особого интереса и карты подбрасывала как-то лениво. Они сыграли шесть партий, и все шесть раз Хельга выиграла.

   – Неплохо это у тебя получается, – буркнул Воронцов. – Не ожидал, честно говоря.

   – А у тебя зеркало за спиной, – с тем же безразличием пояснила Хельга.

   Воронцов обернулся, убедился, что его карты все это время были перед его партнершей как на ладони, и засмеялся – впервые за сегодняшний день. Хельга даже не улыбнулась – сидела, разглядывая что-то на матовой поверхности стола. И Воронцов согнал улыбку с лица, долго всматривался в лицо Хельги и покусывал губы.

   – Что будешь делать, когда вернешься в Москву? – спросил он после бесконечно длинной паузы.

   – Не знаю.

   – Вернешься к этому своему…

   – К которому?

   – К тому самцу, который тебя последние два года содержал?

   Хельга подняла голову:

   – Ты как-то зло говоришь, Саша.

   Было заметно, как все это ей неприятно.

   – Ты сердишься на меня, да?

   – Я не на тебя сержусь.

   – А на кого?

   – На себя.

   – На себя? – удивилась Хельга.

   И тогда Воронцова прорвало:

   – Да, на себя. За то, что я вот такой, а не другой. Ну какое мне дело до твоих прежних мужиков? Было и было, мне плевать на них. У меня свои проблемы. Я, наверное, комплексую, или как там это еще называется, но все дело в том, моя милая, что ты ошиблась во мне. Жизнь – дрянная штука, в ней все играют не свои роли, никто не хочет быть самим собой, и это до поры забавляет и интересует, а потом вдруг наступает момент – и за свою ненастоящесть приходится платить. Платить по-разному, но каждый раз получается, что плата несоизмеримо велика.

   Воронцов умолк. Хельга ждала продолжения. Но его не последовало.

   – Я не поняла тебя, извини.

   – Я не миллионер. И вообще я не такой крутой, как тебе представлялось. Меня наняли, чтобы я выполнял работу. Только и всего. Теперь я вернусь в Москву, уйду с той работы и некоторое время буду вообще никем. Безработным.

   – И это тебя угнетает?

   Воронцов усмехнулся:

   – Ты не поняла. Меня не это угнетает.

   – А что?

   – То, что все оказалось неправдой. И мои миллионы, и этот остров…

   Он чего-то недоговаривал. Хельга терпеливо ждала.

   – …и то, что все сложилось именно так. Мы вернемся в Москву и расстанемся…

   Вот это, наверное, и было главным.

   – А как бы ты хотел? – осторожно поинтересовалась Хельга.

   – Я хотел бы сказать тебе: все это мелочи – главное, что мы не можем жить друг без друга…

   – Так скажи!

   – Нет, – качнул головой Воронцов. – Не скажу. Ты играла роль, я играл роль, а теперь все рухнуло. Декорации скоро унесут, и мы увидим, что вокруг – жизнь. Неприглядная и недобрая.

   Он не поднимал глаз, будто прислушивался к себе.

   – А если бы у тебя были эти миллионы? Все было бы иначе?

   – Думаю, что да.

   – Так найди их, эти деньги.

   – Где?

   – Где угодно. Если тебе не нравится такая жизнь, попробуй ее изменить. Будь коварным и жестоким. Борись. Сговорись со своим другом, Бэллом, украдите эти пятнадцать миллионов, которые ты перечислил в Англию. Половину – ему, половину – тебе. Он согласится, я уверена. И ты будешь счастлив.

   Воронцов поднял голову. Их взгляды встретились. Глаза Хельги смеялись. И Воронцов тоже засмеялся.

   – Ну что за чушь ты говоришь! – сказал он. – Все-таки вы, женщины, совершенно иначе устроены. Вот ты умна, ничего не скажешь, но и ты ничего не поняла из того, что я тебе сказал. Мне не нужны больше деньги. Тем более ворованные. Об этом я сказал только потому, что в результате всего этого я потерял тебя. Я не свою роль играл, и потому все сложилось так неудачно…

   – Ты сильно огорчен?

   – Да, Хельга.

   Она взяла Воронцова за руку.

   – И ты ничегошеньки не понял, Саша. Когда я тебе говорила, что устала порхать и захотелось уже приткнуться к кому-то, устроить свою жизнь, я ведь тоже не деньги имела в виду.

   Она засмеялась.

   – Ты такой непосредственный.

   – Да уж, – буркнул Воронцов. – Этого у меня не отнять.

   – Возьми меня замуж.

   – Нет, – сказал Воронцов.

   – Ну пожалуйста.

   Воронцов удивленно взглянул на Хельгу и вновь обнаружил озорные искры в ее глазах.

   – Я иногда тебя не понимаю! – сказал он с досадой. – Ты хоть когда-нибудь бываешь настоящей?

   – Нет.

   – А когда-нибудь говоришь серьезно?

   – Никогда.

   – Оно и видно, – вздохнул Воронцов.

   Он с удивлением обнаружил, что опять теряется рядом с этой женщиной. Она имела над ним какую-то мистическую, необъяснимую власть.

   Больше они не разговаривали. Смотрели телевизор, днем немного вздремнули, и это было похоже на жизнь пожилой супружеской четы – размеренную и неторопливую. Ближе к вечеру Воронцов не выдержал.

   – Я так не могу, – признался он. – Сидим взаперти, как заключенные, и боимся сами не знаем чего. А рядом – рукой подать – океан, белый песочек, и всего этого мы уже, может быть, никогда не увидим.

   – Что ты предлагаешь?

   – Я ничего не предлагаю. Я говорю, что завтра с утра я отправлюсь на берег и буду отдыхать на пляже.

   Предполагалось, что Хельга вольна присоединиться к Воронцову или же остаться в доме.

   – Это опасно, Саша.

   – Чушь!

   Хельга вздохнула. И в эту минуту раздался вой. Где-то там, за пальмами. Он был легко узнаваем – такой же тоскливый и безысходный. Стоявший у окна Воронцов резко обернулся и вслушался в режущий сердце звук. Вой оборвался. И тогда Воронцов задумчиво сказал:

   – Он все время воет в одной стороне. Почему именно там? – И показал рукой в предполагаемом направлении.
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Ночь не принесла облегчения, и это было уже привычным. Воронцов то проваливался ненадолго в беспокойный сон, то просыпался и вслушивался в окружающие его звуки. И только когда за окном забрезжил рассвет, будто кто-то разрешил Воронцову расслабиться, и он заснул надолго, так что пробуждение пришлось на то время, когда солнце уже стремительно приближалось к зениту, чтобы, зависнув ненадолго, так же стремительно покатиться к верхушкам пальм.

   Хельга уже не спала, и приготовленный ею завтрак даже успел остыть. Когда Воронцов вошел в гостиную, Хельга испытующе посмотрела ему в глаза. Воронцов изобразил беспечную улыбку:

   – Привет, дорогая.

   – Привет.

   Воронцова выдавали темные круги под глазами.

   – Плохо спал?

   – Почему ты так решила?

   Хельга пожала плечами.

   – Ты уже позавтракала?

   – Нет.

   – А я вот хочу есть. Что у нас сегодня?

   Хельга сняла салфетку, прикрывавшую завтрак.

   – О! – коротко, но многозначительно оценил Воронцов.

   Он поглощал завтрак с задумчивым видом. И Хельга хранила молчание. Только в соседней комнате негромко мурлыкало радио.

   – Я иду на пляж, – заявил Воронцов.

   – Саша, не чуди!

   – Ну что ты всполошилась? Ведь мы же были там не раз.

   – И напрасно!

   У Хельги был встревоженный вид. Воронцов засмеялся, чтобы снять нарастающее напряжение.

   – С утра все кажется ясным и безопасным, – сказал он.

   – Это впечатление обманчиво.

   – А я и хочу обманываться.

   – А я не хочу.

   – Вот и оставайся в доме, – сказал Воронцов и опять засмеялся.

   В его глазах не было никакого веселья, но Хельга этого не замечала.

   – Я пойду с тобой, – объявила она.

   – Назло, да?

   – Не назло. Просто так.

   – Просто так я тебя не возьму.

   – А меня не надо брать. Я пойду сама.

   Она действительно последовала за Воронцовым, когда он отправился на пляж. Шла позади него, в двух шагах, прижимая к груди пакет, в который обычно складывала свои пляжные аксессуары. Воронцов прошел половину короткого пути к пляжу и вдруг остановился.

   – А я ведь тебя обманул, – сказал он, не оборачиваясь. – Ни на какой пляж идти я не собирался.

   – А куда же ты собирался?

   Теперь Воронцов обернулся и стоял перед Хельгой, спрятав руки в карманы шорт.

   – Я хотел пойти туда, – кивнул он куда-то за спину Хельги.

   И она поняла. В ту сторону, где каждый вечер раздавался вой.

   – Зачем? – спросила она дрогнувшим голосом.

   – Хочу выяснить, что там такое.

   – Зачем? – повторила Хельга.

   – Надо же знать в конце концов, что это за чертовщина.

   Хельга подошла вплотную и прижалась к Воронцову.

   – Мне страшно, – сказала она.

   – От страха есть хорошее лекарство…

   – Я знаю, ты уже говорил: надо пойти и посмотреть – и тогда страх отступит.

   – Да.

   – Мы уже пытались это сделать, Саша. И после этого я боюсь еще сильнее.

   – Ты можешь не ходить.

   – И одна я тоже не хочу оставаться.

   Воронцов осторожно приподнял подбородок Хельги и заглянул ей в глаза.

   – Значит, пойдешь со мной, – сказал он твердо.

   Они вернулись к дому, обошли его и углубились в заросли. Воронцов шел впереди, Хельга с опаской пробиралась следом, часто при этом оглядываясь. В шелесте листьев ей слышались шаги крадущегося за ними существа. Это существо не имело облика и потому представлялось совершеннейшим чудовищем.

   Пальмы здесь были такими же, как и везде, где они успели побывать, и в какой-то момент Хельге даже показалось, что они заблудились.

   – Саша! – позвала она сдавленным шепотом. – Мы правильно идем?

   Воронцов кивнул не оборачиваясь.

   Через некоторое время он убавил шаг и поднял руку. Хельга забеспокоилась, напряженно прислушалась и вдруг услышала близкое дыхание океана. Он тоже как будто тревожился. Воронцов остановился.

   – Берег уже близко, – сказал он шепотом.

   Хельга посмотрела на него красноречивым взглядом. В ее глазах читался вопрос.

   – Пока ничего страшного я не увидел, – развел руками Воронцов, и Хельга неожиданно заметила, что он прихватил нож. Воронцов, оказывается, не выпускал его из рук все это время.

   Он проследил ее взгляд, небрежно повертел нож в руке и чуть смущенно усмехнулся.

   Еще через несколько минут они вышли на берег. Здесь был тот же песок и те же волны. Только не было видно соседнего острова.

   – Мы вышли значительно левее, – сказал Воронцов, словно прочитав мысли Хельги.

   Она поежилась.

   – Неуютно здесь, – сказала она уныло.

   Воронцов и сам чувствовал себя каким-то незащищенным, будто он оказался вдруг голым в толпе незнакомых людей. Едва они вышли на открытое место, из-под защиты пальм, как и вовсе потеряли даже относительное равновесие. Они теперь были на виду, и казалось, что из близких зарослей их выслеживают сотни враждебных глаз. Воронцов вонзил нож в песок, зло сплюнул и пошел к воде.

   – Саша! – обеспокоенно окликнула его Хельга.

   – Поплаваю немного, – буркнул Воронцов. – Жарища какая!

   Хельга встревоженно обернулась к стене пальм и стояла так все время, пока Воронцов плавал. Он вышел из воды бесшумно, так же бесшумно подкрался сзади и неожиданно обхватил Хельгу руками. Она взвизгнула, вырвалась и побежала прочь. Воронцов, смеясь, погнался за ней.

   – Сумасшедший! Ты меня напугал! – крикнула Хельга на бегу, не останавливаясь.

   Воронцов настиг ее не сразу. Она, услышав его дыхание совсем близко, метнулась в рощу, под защиту пальм, но не тут-то было. Воронцов обхватил ее руками и бережно уложил в траву. Он сейчас был возбужден и нежен.

   – Не здесь! – умоляюще произнесла Хельга. – Здесь какой-то странный запах…

   Но Воронцов уже не слушал, осторожно и ласково раздел ее. Она смирилась и уже отвечала на его поцелуи, но в какой-то момент перевела взгляд – и истошно закричала. Из ее широко распахнувшихся глаз на Воронцова выплеснулся такой ужас, что он вскочил, и Хельга тоже вскочила и стала пятиться прочь, глядя куда-то вверх полными безумного страха глазами. И когда Воронцов поднял голову, он тоже в ужасе отшатнулся.

   Совсем близко, на жестких пальмовых листьях, прямо над их головами, лежал труп. Он раздулся, и вид его был ужасен, но все-таки можно было понять, что это труп человека. Тронутое тленом лицо сохраняло какое-то удивленное выражение, неестественно пухлые пальцы тянулись сквозь густое переплетение листьев к Воронцову и Хельге, будто покойник хотел до них дотронуться. Воронцов попятился, не в силах оторвать глаз от страшной картины, и остановился только тогда, когда натолкнулся спиной на стоящую позади пальму.
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На мертвеце, насколько это можно было рассмотреть сквозь листья, не было никакой одежды, кроме светлых плавок. Он и сам как будто удивлялся этому обстоятельству и скалил зубы в нехорошей усмешке.

   – Саш-ш-ша! – донеслось до него, как шепот ветра.

   Воронцов поспешно обернулся. Хельга смотрела на него широко раскрытыми от ужаса глазами.

   – Уйдем отсюда, Саш-ш-ша! – В ее голосе звучала мольба.

   Воронцов кивнул и почти бегом бросился прочь от этого страшного места. Они продрались сквозь заросли и оказались на берегу. Хельга тяжело дышала. В лице ее не было ни кровинки.

   – Кто это был, как ты думаешь? – выдохнула она и оглянулась на близкую рощу.

   – Откуда мне знать?

   Они дошли до самой воды и остановились – дальше идти было некуда.

   – Как ты думаешь, это он выл?

   – Нет, конечно, – ответил Воронцов. – Последний раз мы слышали вой вчера вечером, а этот, – он кивнул в сторону рощи, – мертв уже по крайней мере несколько дней.

   – Как все это ужасно, – сказала Хельга.

   Рядом с ними рассыпалась на брызги волна, обдав их неожиданно неприятной свежестью. Хельга нервно передернула плечами. Воронцов этого не заметил.

   – Он похож на европейца, – сказал он задумчиво.

   – Лицо темное, – напомнила Хельга.

   – Темное лицо – это ничего не значит. Он разлагается, вот лицо и потемнело. Не африканец, это точно.

   Помолчал и добавил:

   – Не из местных.

   «Не из местных» – это очень жутко прозвучало. Они – Воронцов и Хельга – тоже были «не из местных». И этим как бы предопределялась их общая с покойником участь.

   – Нам надо вернуться туда, – неожиданно сказал Воронцов.

   – Нет!

   – Там должны быть его вещи – одежда, обувь. Он же почти голый. Значит, разделся где-то неподалеку.

   – Я не пущу тебя туда!

   – Это надо сделать, – мягко, будто уговаривая маленького ребенка, настаивал Воронцов. – Иначе мы не узнаем, кто это.

   – Я не хочу этого знать!

   – Надо выяснить, – все так же мягко, но твердо сказал Воронцов.

   Хельга, поняв, что не сможет переубедить своего спутника, отправилась вместе с ним. Они вновь вышли на страшную поляну, и Воронцов обошел ее по кругу, но поиски ни к чему не привели.

   Здесь не было никаких следов. Воронцов выглядел удрученным. Хельга показала ему жестом – надо уходить, но Воронцов не согласился и точно так же, жестом, показал – надо обойти окрестности, возможно, что-то удастся обнаружить там. Хельга покорно, но настороженно последовала за ним.

   Воронцов шел по спирали, постепенно увеличивая разделяющее их и труп расстояние, глядя при этом под ноги, но Хельга не обращала внимания на то, что там, в траве, а с беспокойством стреляла взглядом по сторонам, и именно потому она и увидела то, чего не заметил Воронцов, – сломанный веер листьев. Такой же, как и вчера. И опять слом был свежий. Хельга остановилась и негромко, но отчетливо щелкнула пальцами. Воронцов обернулся и увидел ее находку. Он, кажется, нисколько этому не удивился, вернулся к Хельге мягким, бесшумным шагом и шепнул ей на ухо:

   – Это наверняка тот, кто воет. Он приходит сюда.

   Да, именно из этого участка рощи ежевечерне раздавался душераздирающий вой. Это существо находилось, возможно, где-то поблизости.

   – Надо уходить, – бесшумно, одним движением губ, произнесла Хельга.

   Воронцов отрицательно качнул головой.

   Прошло не менее часа, прежде чем они убедились в бесплодности своих поисков. Они не видели ни следов, ни каких-либо предметов, могущих хоть что-то им объяснить. Хельга настояла, чтобы они кратчайшим путем вышли к океану. Возвращаться к дому через заросли она отказалась категорически.

   – Лучше я пойду по берегу.

   – Это долго, – сказал Воронцов. – Будем идти до ночи.

   – Пусть так. Но на ночь глядя я через рощу не пойду!

   Солнце действительно скатилось к самому горизонту и висело над океаном огненным шаром. Еще какой-нибудь час – и остров поглотит тьма.

   – В ту сторону, как мне кажется, ближе, – не очень уверенно сказал Воронцов и показал рукой вдоль берега.

   Они направились вдоль береговой кромки, опасливо держась подальше от неприветливых зарослей. Кое-где пальмы подступали вплотную к воде, и такие места Воронцов и Хельга преодолевали быстрым шагом, иногда переходя на бег. Вскоре они увидели соседний островок – он протянулся в океане черной полосой и выглядел безжизненным. Путники остановились и долго рассматривали островок, завороженные его мрачным безмолвием. Тем временем солнце окончательно село, и только край неба еще пылал багрянцем, посылая людям последний салют.

   – Пора бы нам домой в самом деле, – негромко сказал Воронцов.

   Стало прохладнее и тише. Ни одна птица не нарушала тишины своим обеспокоенным криком. На затерянный в океане остров стремительно опускалась ночь. Воронцов шел впереди, Хельга ступала за ним след в след. Почти все время ее голова была повернута в сторону зарослей – она упорно пыталась там что-то рассмотреть, но мрак все сгущался, таился совсем рядом, за стволами пальм, и Хельге казалось, что стоит ей отвернуться хотя бы на мгновение, как мрак выползет из рощи и окончательно поглотит все вокруг.

   – Даже не верится, – негромко произнес Воронцов. – Где-то есть большие города, в Москве сейчас не протолкнешься на Тверской, столько там народу, и машины мчатся нескончаемым потоком…

   Он вздохнул.

   – А здесь – будто и нет больше ничего на свете.

   В стремительно сгущающихся сумерках Хельга увидела, как Воронцов повел рукой, очерчивая круг. Его рука описала дугу, уперлась в соседний остров, и вдруг Воронцов остановился, да так внезапно, что Хельга налетела на него.

   – Смотри-и-и! – выдохнул он потрясенно.

   Хельга повернула голову и в указанном им направлении увидела: в ночной тьме, там, где находился соседний остров, коротко, но хорошо различимо мигнул свет. И еще раз. И еще. А после этого – непроглядный мрак. Они простояли не меньше четверти часа, но больше ничего не увидели.

   – Как ты думаешь, что бы это могло быть? – шепотом спросила Хельга.

   – Свет.

   – Я это поняла. Но откуда?

   – Почем я знаю?

   – Он же говорил, что там никто не живет, – пробормотала Хельга.

   – Кто – он?

   – Представитель фирмы, который привез нас сюда.

   – Он мог и не знать.

   – Чего не знать? – сердито спросила Хельга.

   – Что там кто-то есть.

   – Он должен все здесь знать! – чуть не плача, сказала Хельга.

   Это было предвестие близкой истерики.

   – Раз он привозит сюда людей, он просто обязан…

   Воронцов обнял Хельгу и с силой прижал ее к себе. Хельга не плакала, но было заметно, как волнами прокатывается по ее телу дрожь.

   – Все будет хорошо, – как можно мягче сказал Воронцов. – Вот увидишь.

   Он говорил без всякого убеждения, и потому это нисколько не успокоило Хельгу. Она слегка оттолкнула Воронцова и пошла по берегу. Пенные языки теплых волн нежно лизали ее ступни. Воронцов шел следом и размышлял. Чем дольше он размышлял, тем безрадостнее вырисовывалась картина. Он не хотел делиться своим беспокойством, но Хельга сама все высказала – она думала о том же самом.

   – Это все как-то связано, Саша: мертвец, вой по ночам и огни на соседнем острове.

   – Чепуха, – пробормотал растерявшийся Воронцов.

   Ему показалось, что Хельга прочла его мысли.

   – Ты сам знаешь, что не чепуха.

   И словно в подтверждение ее слов где-то далеко позади снова раздался вой. Они остановились, с замиранием сердца вслушиваясь в эту песнь безысходности, и вновь заговорили только тогда, когда вой прервался.

   – Может быть, это собака? – высказала предположение Хельга.

   У нее был деревянный голос с трудом сохраняющего самообладание человека.

   – Почему именно собака?

   – Представь, что этот человек, труп которого мы с тобой нашли, был с собакой. Потом умер… или его убили, а собака осталась жива. И теперь она каждую ночь приходит к месту гибели своего хозяина, чтобы излить свою печаль.

   – Романтично, но неправдоподобно, – вынес заключение Воронцов.

   – Но это вполне могло случиться! – обиделась Хельга.

   Воронцов приобнял ее:

   – Не обижайся на меня, прошу. Лучше скажи: в тот раз, когда кто-то гнался за тобой и ты слышала его дыхание совсем рядом, – это было похоже на собаку?

   – Нет, – быстро и уверенно ответила Хельга.

   – А на что это было похоже?

   Хельга задумалась и вдруг остановилась.

   – Послушай, – сказала она потрясенно. – Я только сейчас об этом подумала. Ведь сегодня, когда ты гнался за мной по лесу, все было очень похоже, почти как тогда. Такое же дыхание, такой же топот за спиной.

   – Ты хочешь сказать, что это был я?

   – Нет, я о другом хочу сказать. Это дыхание и этот топот – все было человеческое! Человек за мной гнался, Саша! Человек!
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Невозможно было сказать с уверенностью, сколько они прошли и скоро ли выйдут к дому. Светила луна, заливая все вокруг призрачным светом, который был настолько слаб, что не позволял рассмотреть никаких деталей пейзажа, и только белые барашки набегающих на берег волн отчетливо виднелись, разделяя океан и узкую полоску берега.

   – Наверное, мы уже прошли нужное место, – высказала предположение Хельга.

   Она была настолько утомлена событиями прошедшего дня, что едва передвигала ноги, так что Воронцову пришлось убавить шаг.

   – Нет, мы еще не дошли. Я узнаю наш пляж, поверь. – Воронцов приобнял Хельгу. – Я хотел поговорить с тобой.

   Он обернул к Хельге лицо, черты которого едва угадывались в темноте.

   – Давай после возвращения в Москву уедем.

   – Куда? – удивилась Хельга.

   – Куда угодно. В Рязань, например, у меня там родственники, или в Новосибирск, там тоже есть дальняя родня. А захочешь – в любой другой город: страна большая, найдем, где поселиться. Я продам свою московскую квартиру, на новом месте купим собственный дом. И будем жить – я и ты.

   – А из Москвы-то зачем уезжать? – спросила Хельга.

   – Я так хочу.

   Хельга вздохнула:

   – Ты чего-то недоговариваешь, Саша.

   Обернула лицо, хотела заглянуть в глаза Воронцову, но было слишком темно. Эта темнота самому Воронцову казалась спасительной, при свете дня он не смог бы сказать того, что говорил сейчас.

   – Знаешь, Марина…

   – Называй меня Хельгой.

   – Хорошо, пусть будет Хельга. У меня как-то все не складывалось с женщинами. Какие-то отношения были… Не знаю, не могу объяснить. Ну, провели ночь, ну, две ночи, а потом – скучища, и хотелось как можно быстрее сменить обстановку. Они, конечно, тоже виноваты…

   – Ну, в этом-то я как раз и не сомневалась, – желчно сказала Хельга.

   Воронцов смешался:

   – Ты не совсем верно меня поняла. Ну не должен человек позволять о себя ноги вытирать, должна же быть какая-то гордость, чувство собственного достоинства…

   – Ты так красиво выражаешься, что я уже почти совсем убедилась, что гадостей женщинам ты наделал выше крыши.

   – Да, я был с ними груб, – признался Воронцов. – И не ставил их ни в грош. Пока не встретил тебя.

   – И это перевернуло твою жизнь, – продолжала Хельга.

   – Не иронизируй, пожалуйста.

   – Хорошо, не буду.

   – Ты не такая, как все.

   – Не сомневаюсь.

   – Я же просил!

   – Ах да. Извини.

   Воронцов вздохнул. Хельга его не торопила.

   – Я не знаю, что со мной происходит, – продолжал Воронцов. – Но чувствую, что хотел бы всегда иметь тебя рядом с собой.

   – «Иметь с собой»! – с чувством произнесла Хельга, и даже в темноте было видно, как она воздела руки к равнодушно-безмолвной луне, призывая ее в свидетели. – Ты сам-то понимаешь, что ты говоришь? Как хорошо иметь меня с собой! Всегда! Везде! Как карманные деньги! Как носовой платок! Как любую приятную и полезную вещицу!

   – Я неудачно выразился, – пробормотал Воронцов страдальческим голосом.

   – Ничего подобного! Для тебя женщина – вещь! Ты это осознаешь? Ты нахапал денег и привык к тому, что все можно купить. Это у тебя уже в крови, ты по-другому не можешь!

   – Ты заблуждаешься…

   – Я заблуждаюсь?! – взвилась Хельга. – Ну уж нет. Для тебя женщина – просто приложение к тебе. Захотел – воспользовался. Захотел – спрятал в карман.

   Она остановилась и ткнула указательным пальцем в грудь Воронцову:

   – Запомни, Саша: я никогда не буду ничьим приложением.

   – Ты дерзкая.

   – Конечно.

   – Ты несносная.

   – Это точно.

   – С тобой бывает очень тяжело.

   – Не сомневаюсь.

   – И вот такую я тебя и люблю.

   Хельга примолкла. Наверное, она растерялась, но в темноте нельзя было разглядеть выражения ее лица. Воронцов привлек ее к себе и бережно поцеловал.

   – Я недавно с удивлением обнаружил, что с самого первого дня нашего знакомства почти все поступки совершаю с твоей подачи, – прошептал он. – Вроде бы все решаю сам, но так получается, что к этому ты меня подтолкнула. И когда я это обнаружил, комплексовать не стал. Мне даже понравилось.

   Лицо его дрогнуло, и Хельга догадалась, что он улыбается.

   – Моя мама сказала после знакомства с тобой, что ты – тот человек, который способен вправить мне мозги. А ей я верю. Она у меня мудрая.

   Воронцов прикоснулся губами к ее лицу.

   – И еще – прости меня за все.

   – За что? – переспросила Хельга.

   – За те две ночи, когда я напился как свинья и… был груб… что я тогда тебя… что против твоего желания…

   Возникла пауза.

   – А ничего и не было тогда, – сказала наконец Хельга.

   – Как?! – опешил Воронцов.

   Ему показалось, что он чего-то недопонял.

   – Между нами ничего не было, – сказала Хельга. – Ни в первый раз, ни во второй. Ты был настолько пьян, что я могла не волноваться за свою честь.

   Это даже не было унижением. Это был полный крах. Катастрофа.

   – Но ты же говорила мне… – пробормотал Воронцов, выпустив Хельгу из объятий. – Ты же говорила мне, что я… что мы…

   – Говорила, – с необъяснимым спокойствием подтвердила Хельга. – Так получилось, Саша. Я бы и сейчас не сказала тебе этого, но у нас сегодня такая ночь – ночь откровений, и было бы нечестно, если бы я оставалась неискренней с тобой.

   – Но зачем?! Зачем ты сказала мне, что между нами что-то было?

   – Честно?

   – Конечно! Я хочу знать правду.

   – Я очень хотела быть рядом с тобой. И поэтому использовала маленькие женские хитрости…

   Она была умной и хитрой. И, как теперь выяснилось, чертовски коварной. Воронцов сцепил зубы, чтобы не застонать от охватывающего его бессильного бешенства. Он отстранил Хельгу и быстро пошел по берегу.

   – Ты можешь сердиться на меня, – сказала ему в спину Хельга, нагоняя его. – Но одну вещь обязательно запомни – никогда ни один мужчина не проделает этого со мной, если я сама не захочу.

   В ее голосе даже не угадывалось раскаяния. Ни намека не было.

   – К чер-р-рту! – прорычал Воронцов.

   – Значит, если бы ты меня тогда все-таки изнасиловал, все было бы в порядке – ты сам себе это бы простил, – желчно сказала Хельга. – А вот если изнасилования не было – это уже досадно. Так, что ли? И от этого ты потерял покой.

   Какая-то логика была в ее словах, но смысл ее слов совсем не понравился Воронцову. Именно поэтому он остановился и сказал, не скрывая раздражения:

   – Ты лгала мне!

   – Я сказала тебе правду!

   – Тогда, в Москве, ты мне лгала!

   – Но сейчас-то я сказала правду.

   – Ч-черт! – Воронцов не нашелся что ответить, развернулся и пошел дальше.

   Еще через час они наконец вышли к дому. Было темно и тихо. В лунном свете призрачно белели стены. Воронцов подошел к двери и остановился. Хельга выглянула из-за его плеча. Входная дверь была приоткрыта. Воронцов обернулся к Хельге и молча, но выразительно кивнул на дверь. Хельга припала к его уху и выдохнула:

   – Я закрывала ее за собой.

   Они никогда не запирали дверь на ключ, но защелку использовали. Чтобы открыть дверь, нужно было повернуть по часовой стрелке хромированную ручку цилиндрической формы.

   Хельга не успела ничего сказать, как вдруг Воронцов ударом ноги распахнул дверь и ворвался в дом. Вспыхнул нестерпимо яркий свет. Хельга вбежала следом за ним. Воронцов метался по комнатам, сжав в руке нож. Осмотрев все помещения, он вернулся в гостиную и встал у двери, тяжело и возбужденно дыша. Спросил еще раз:

   – Ты точно помнишь, что закрыла дверь на защелку?

   – Да.

   Тогда Воронцов обхватил пальцами цилиндрическую ручку и повернул ее. Язычок замка спрятался в паз. И Хельга поняла, что Воронцов хотел этим сказать: чтобы открыть дверь, надо ручку повернуть вот так. И никакой зверь этого проделать не может. Только человек.

   Воронцов ткнул дверь, и она захлопнулась с мягким щелчком. Хельга смотрела на замок как завороженная.

   – Здесь есть еще кто-то, – с удивительным спокойствием сказал Воронцов. – Ты только не пугайся, но мы явно не одни на острове.

   – И ты догадываешься кто? Ты его видел?

   – Нет. Но теперь уже не сомневаюсь в его существовании.
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Наталья Алексеевна Воронцова была остановлена у подъезда своего дома молодым и обходительным человеком весьма приятной наружности.

   – Наталья Алексеевна? – полувопросительно произнес молодой человек и, когда Воронцова кивнула, добавил: – Именно такой мне вас и описали.

   – Кто, извините? – вежливо улыбнулась Воронцова.

   – Директор школы, в которой вы раньше работали. Ожешко ее фамилия, а звать Елена Серафимовна.

   – Станиславовна, – поправила своего собеседника Воронцова.

   – Да, Станиславовна, извините. Я, кстати, не представился. Можете звать меня Стас, я работаю в одной очень серьезной организации, и меня привело к вам важное дело.

   – Давайте поднимемся ко мне. Там мы сможем поговорить.

   Стас предупредительно распахнул перед женщиной дверь подъезда. Наталья Алексеевна, проходя мимо него, уловила ненавязчиво-слабый запах дорогого одеколона.

   – Вы, наверное, по коммерческой части? – некоторым удивлением осведомилась она.

   – Как вы догадались? – в свою очередь удивился Стас.

   – У меня сын предприниматель. И вот этот запах дорогого одеколона – очень похоже.

   Стас вздохнул.

   – Почему вы вздыхаете?

   – Жизнь какая-то дурацкая. Хороший запах – уже привилегия избранных, и если ты не бизнесмен а, к примеру, библиотекарь, то хороший одеколон уже не для тебя. Вы уж извините меня, просто наболело.

   – Я вас понимаю, – кивнула Воронцова. – Времена действительно нелегкие, я не все вокруг себя понимаю и уж тем более не все принимаю.

   Лифт остановился, и они вышли на площадку.

   – Моя соседка два месяца назад умерла, – сказала Воронцова. – Вот в этой квартире жила. – Она показала на дверь, обитую дерматином, испещренным рваными проплешинами. – Так у нее даже одежды приличной не оказалось, чтобы одеть покойницу в последний путь. Жильцы собирали деньги, чтобы все было по-человечески.

   – А дети? – вздохнул Стас.

   – Ой, и не говорите! – покачала головой Воронцова.

   Для нее, бывшей учительницы, это была больная тема.

   – Проходите, пожалуйста. Здесь темно, извините, лампочка перегорела, а вкрутить некому. Осторожно, ящик слева от вас, вот сюда, в комнату, пожалуйста.

   – Я ведь из-за детей к вам и пришел, – сказал Стас.

   – Вот как? Вы садитесь вот здесь, на диван, пожалуйста. Так что там вы о детях говорили?

   – Наша фирма хотела бы вложить средства в создание Детского центра. И чтобы там не только разные кружки были, как когда-то в домах пионеров, чтобы ребенок приходил туда не только отзаниматься час или два и уйти. Мы хотим, чтобы этот центр иногда ребенку и дом заменял. Вот представьте: его встречает опытный педагог – и выслушает его, и совет даст, и по душам поговорит. Это ведь очень важно – по душам. Дети, пока маленькие, восприимчивы очень, все впитывают как губка. Когда человеку двадцать лет – уже бесполезно втолковывать, а маленький все выслушает и запомнит.

   – Да, вы правы, – согласилась Наталья Алексеевна. – Я вас чаем угощу. Хотите? Чудесный у меня чай.

   Они перешли в кухню. Стас устроился у окна и с интересом осмотрелся.

   – Вы продолжайте, – попросила Воронцова, – пока я у пдиты хлопочу.

   – Мы ведем переговоры с опытными педагогами, хотим привлечь их к работе в нашем центре. Естественно, приличная зарплата. Естественно, нормированный рабочий день.

   Наталья Алексеевна улыбнулась и покачала головой:

   – Вы не понимаете, что такое дети, Станислав. Когда имеешь с ними дело, то и речи нет о сколько-нибудь нормированном рабочем дне. С ними нельзя от сих до сих. Не получается.

   Стас засмеялся:

   – Знаете, мне именно так о вас и рассказывали. «Это педагог от Бога, – сказали мне. – Многие дети готовы были считать ее своей матерью».

   – Просто я всех их очень любила.

   – Я слышал, – подтвердил Стас. – Потому и пришел к вам с просьбой о помощи.

   – А почему именно Детский центр? А не вилла на Канарах? Или, к примеру, новый автомобиль? Вы меня извините, но мне чисто по-человечески интересно.

   – Нет, отчего же, ваш интерес вполне понятен. Просто в какой-то момент приходит осознание того, что пора задуматься и о душе.

   Сказав это, Стас спохватился и замахал руками:

   – Это я не о себе, конечно, не подумайте ничего плохого. – Он позволил себе слегка улыбнуться, но сразу же согнал улыбку с лица. – О президенте нашем.

   – Президенте вашей фирмы? – уточнила Воронцова.

   – Да. Я ведь в фирме не первое лицо, и центр не на мои деньги будет создаваться, мне лишь поручено провести организационные мероприятия.

   Забарабанил пальцами по столу и отвернулся к окну, думая о своем. Тем временем Наталья Алексеевна разлила в чашки чай, выставила на стол печенье.

   – Так вот, о президенте нашем, – сказал задумчиво Стас. – Был у него сын. Мальчишка, каких много. Рос как все. Жил как все. А потом его не стало.

   Обернул скорбное лицо и посмотрел на Наталью Алексеевну.

   – Погиб. Нелепо и страшно. И вдруг отец словно прозрел, понял, что во многом из-за него мальчишка погиб. Он ему дарил дорогие подарки, денег на карманные расходы давал столько, сколько иной взрослый зарплаты не получает, – а ничего этого было не нужно. Всего-то и требовалось – больше времени с сыном проводить, учить его уму-разуму, жить его жизнью, а не всеми этими процентами-дивидендами. Потому что вдруг оказалось, что никакие деньги не могут заменить сына. Никакие!

   Стас сжал печенье в кулаке. Оно с хрустом рассыпалось, превратившись в щепотку крошек.

   – Извините! – смутился он.

   – Ничего страшного, – мягко сказала Воронцова и опустила глаза, вспоминая о чем-то своем.

   – Извините, – опять повторил Стас. – Вы говорили, что у вас тоже сын, а я как-то забыл, растревожил ваше материнское сердце.

   – Ничего, в нем я уверена, он славный парень, – улыбнулась Наталья Алексеевна.

   – Он у вас единственный?

   – Да.

   – Баловали, наверное, в детстве, – предположил с улыбкой Стас.

   – Нет, что вы. Я его очень строго воспитывала. Он рано стал самостоятельным, все сам и сам. Я им горжусь!

   – Я вижу, – опять улыбнулся Стас.

   – Он у меня президент очень солидной фирмы, – не удержалась Наталья Алексеевна. – Такой молодой, я даже не сразу смогла привыкнуть. Для меня-то он все еще ребенок.

   Стас понимающе кивнул.

   – Хотя и волнуюсь, – вздохнула Воронцова. – Каждый день слышно: того предпринимателя убили, того посадили…

   Она судорожно перевела дыхание и расстроенно махнула рукой.

   – Не надо так, прошу вас. Ой, как вы разволновались. Попейте чаю, отпустит.

   Воронцова слабо качнула головой.

   – Что-то нехорошо вы выглядите, – сочувственно сказал Стас. – Знаете, вам, наверное, надо ему позвонить. Вот прямо сейчас. Услышите голос сына, узнаете, что все у него в порядке, – и успокоитесь в ту же секунду.

   – Его нет в Москве.

   – А где он?

   Наталья Алексеевна подняла голову и вдруг обнаружила в глазах Стаса, которые он, впрочем, тотчас прикрыл веками, совсем не праздный интерес.

   – Он уехал, – сказала Воронцова.

   И Стас тотчас засмеялся.

   – Вот откуда ваши тревоги, Наталья Алексеевна. Сын далеко – и у вас сердце не на месте.

   Он выдержал паузу и вернул беседу в безопасное русло:

   – Так вот об этом нашем центре. Мы сейчас присматриваем подходящее помещение где-нибудь в вашем районе. Уже кое-что есть на примете, но конкретно говорить еще рано. Одно могу сказать – это будет где-то недалеко от вашего дома.

   – Ох, как вы меня соблазняете, – улыбнулась Воронцова. – И о зарплате уже упомянули, и о нормированном рабочем дне, и близко от дома…

   – А знаете почему? – заглянул ей в глаза Стас.

   – Пока даже не догадываюсь.

   – Потому что таких педагогов, как вы, можно по пальцам пересчитать. И мы готовы вас обхаживать, аки принцессу заморскую.

   – Ну-ну, не льстите, – засмеялась Воронцова. – Я этого не люблю, кстати.

   – Учту, – пообещал Стас.

   – А насчет работы в вашем центре – я согласна, Станислав. Я на пенсии, времени свободного хоть отбавляй, и если я еще на что-то сгожусь…

   – Не говорите так! – погрозил пальцем Стас, но совсем не строго. – Вы должны знать себе цену.

   Он отодвинул от себя пустую чашку, давая понять, что их беседа близка к завершению.

   – Я рад, что вы согласились. У меня просто камень с плеч упал.

   – Не преувеличивайте. Педагогов много, и хорошие тоже есть.

   – Педагогов много, – подтвердил Стас. – Вот только по-настоящему талантливых что-то не видал. – Он поднялся из-за стола. – Спасибо вам за чай, действительно чудесный.

   Наталья Алексеевна проводила его в прихожую.

   – В благодарность я вам лампочку вверну, – сказал Стас. – Есть у вас запасная?

   – И не думайте! Ничего не надо. Я уж сама как-нибудь.

   – Ну что вы, Наталья Алексеевна. Вам несподручно. Я бы оставил эту заботу вашему сыну, но его нет, вы сами сказали.

   – Да, – опечалилась Воронцова. – Уехал.

   – И не скоро приедет, наверное, – сказал понимающе Стас.

   – Не скоро.

   – Командировка?

   – Да я сама не пойму. Приехал, говорит – уезжаю. Куда? К друзьям. К каким друзьям, куда – ничего не сказал. – Воронцова вздохнула. – А я так поняла, что с подружкой своей он рассорился.

   – Давайте лампочку, раз такое дело, – сказал Стас. – Не ходить же вам по темноте столько времени. Вернуться, наверное, сын обещал чуть ли не через месяц?

   – Вообще ничего не сказал. Уехал – и все.

   Стас молча ввернул лампочку, щелкнул выключателем – зажегся свет.

   – Ну вот, теперь вам веселее будет.

   – Спасибо, Станислав. Я очень вам благодарна. Скажу Саше…

   – Саша – это кто?

   – Мой сын.

   – Ах, извините.

   – Так я скажу Саше, что его сыновние обязанности в его отсутствие выполняют другие люди.

   – А вот этого не надо, – добродушно улыбнулся Стас. – Не браните его, мы, мужчины, этого не выносим. Просто старайтесь держать его рядом с собой, не отпускайте надолго. А то ведь страна большая, как заедет куда…

   – Или вообще за границу, – печально улыбнулась Воронцова. – Сейчас это запросто.

   – Ну, это вы преувеличиваете, – махнул рукой Стас.

   – А почему нет? Загранпаспорт есть, сел и поехал.

   – У кого загранпаспорт есть? – изобразил непонимание Стас.

   – Да у сына моего.

   – Э-э, с этим легко бороться, – засмеялся Стас. – Спрячьте паспорт и не отдавайте, и никуда он от вас не сбежит.

   – Да он и так у меня хранился, паспорт-то. И как раз перед отъездом Саша его и забрал.

   Это воспоминание неожиданно растревожило Воронцову. Стас прочел в ее глазах немой вопрос, без труда его расшифровал и доброжелательно улыбнулся:

   – Ну что вы, Наталья Алексеевна! Думаете, он за границу подался? Не волнуйтесь! Не пугайте сами себя!

   Он даже приобнял Воронцову за плечи.

   – Я все понимаю, – сказала она. – А все равно тревожно.

   – К друзьям он поехал, – напомнил ей Стас. – Сами же сказали. И не надо волноваться.

   Он говорил так убежденно, что его уверенность передалась и Воронцовой.

   – Спасибо вам, Станислав. Приходите, я всегда вам помогу.

   – Всего хорошего.

   – До свидания. Вы мне свой телефончик оставите?

   – Какой телефон? – не понял Стас.

   – Рабочий.

   – А у нас… э-э… ремонт сейчас, – несколько растерялся Стас. – Я сам вам позвоню.

   Он вышел из квартиры и аккуратно прикрыл за собой дверь.

   Из ближайшего телефона-автомата он позвонил Кочемасову.

   – Алло? Здравствуйте. Стас беспокоит.

   – Что нового? – поинтересовался Кочемасов без всяких приветствий.

   – Кое-что проясняется.

   – Где он?

   – Конкретно пока не могу сказать…

   – Скажи приблизительно, – требовательно рявкнул Кочемасов.

   – За границей.

   Пауза.

   – Сведения точные? – наконец отозвался Кочемасов.

   – Буду еще проверять. Но накануне исчезновения он забрал у матери свой загранпаспорт.

   – Так найди мне его! – зло сказал Кочемасов.

   Было похоже, что известие об отъезде Воронцова за границу здорово его разозлило, хотя он давно к этому был готов.

   – Найдем, разумеется, – заверил его Стас. – Для того и трудимся.
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Вечером следующего дня Стас приехал к Кочемасову, но в офис входить не стал, как они и договаривались, а остался сидеть в машине в одном из прилегающих переулков. Кочемасовский автомобиль появился в переулке через двадцать минут и, не останавливаясь, прошелестел мимо. Стас успел разглядеть сидевшего за рулем водителя и рядом с ним – Кочемасова. Он тотчас же завел двигатель и поехал следом.

   У «Детского мира» Кочемасов отпустил машину и вошел в магазин, но долго там не задержался, появился через пару минут и сел в машину Стаса.

   – Ну, – буркнул раздраженно. – Что за спешка?

   – Такие дела, – сказал Стас. – Приходится спешить.

   Он завел двигатель и хотел тронуть машину с места, но Кочемасов сказал сквозь зубы:

   – А ты не спеши.

   И Стас безмолвно подчинился.

   – Рассказывай, – подбодрил его Кочемасов.

   – Дело в общем-то ясное.

   – С Воронцовым?

   – С ним, конечно. Очень все похоже, знакомал схема. Деньги сбрасываются на Запад, отправивший их человек поспешно выезжает за кордон – и больше никаких известий о нем. Ни о нем, ни о деньгах.

   – Где он сейчас?

   – Похоже, что в Англии. Про загранпаспорт я вам уже рассказывал. Сегодня мой человек проверил, не появлялся ли Воронцов в Англии. Оказалось, что появлялся.

   – Уб-б-блюдок! – сказал мрачно Кочемасов, особенно напирая на букву «б».

   Повернулся к Стасу:

   – Сведения-то точные?

   – Абсолютно. Мой человек предъявил фото Воронцова, и его опознали.

   – Кому предъявил?

   – Служащему в офисе господина Ленарда Бэлла, фирма «Томпсон».

   И опять Кочемасов процедил сквозь зубы:

   – Уб-б-блюдок! Я же этого британца вонючего спрашивал о Воронцове! Сказал, падла, что не появлялся. Врал!

   И даже руками развел – так удивился этому обстоятельству.

   – Они действуют заодно, – сказал Стас. – Мы навели справки – Бэлл уже распылил ваши пятнадцать миллионов по полудюжине мелких фирм…

   – Уб-б-блюдок!

   – Так что бесследное исчезновение этой суммы – вопрос двух или трех дней.

   – И что тогда?

   – Тогда – все, – спокойно сказал Стас. – Через три дня нигде не будет ни Воронцова, ни Бэлла, ни денег, ни даже самой фирмы «Томпсон»… В офисе останутся сидеть ни о чем не ведающие девицы, для которых исчезновение их шефа будет не меньшим сюрпризом, чем, предположим, для вас…

   – Ты не забывайся! – рыкнул Кочемасов.

   – Я лишь отвечаю на ваш вопрос, что будет дальше, – с прежней невозмутимостью парировал Стас.

   – Что делать будем, умник?

   – Надо ехать в Англию. И чем быстрее, тем лучше. Брать за жабры этого Бэлла…

   – Но какой из него, к черту, мафиози! Ты бы на него посмотрел…

   – Видел, – коротко сказал Стас.

   – Когда же ты успел?

   – Не лично, – засмеялся Стас. – На фотографии.

   Кочемасов покачал головой, отдавая должное возможностям Стаса.

   – Внешность ни о чем не говорит, – сказал Стас. – И не таких видали. А может, он и сам подставной. Говорю же, надо ехать и на месте во всем разбираться.

   – Ты мне Воронцова разыщи!

   – А это мы запросто. Уж если он там засветился, то никуда не денется.

   – Но как же он проскользнул! – не сдержался Кочемасов. – Ведь его пасли повсюду. Я в аэропортах своих людей на всякий случай поставил…

   – Он улетел не из России.

   – Да? – внимательно и заинтересованно взглянул на него Кочемасов.

   – Да, я проверял. Через российские порты он страну не покидал.

   – А как же тогда?

   – Из России выехал наземным транспортом, там четкого контроля нет, а уж затем направился в Лондон. Я бы вычислил его маршрут, да зачем это нужно? Только время гробить.

   «Ушлый парень, – еще раз убедился Кочемасов. – Ему палец в рот не клади. Ну да не таких ломали».

   – С тобой поедет мой человек, – сказал Кочемасов.

   – Я завтра утром уже вылетаю.

   – Ну и что?

   – Человеку вашему еще бумаги надо оформлять, одна виза сколько времени отнимет.

   – А ты об этом не печалься, – буркнул Кочемасов. – К завтрашнему утру все нужные бумаги будут у него на руках.

   Стас понял, что к нему приставляют соглядатая, но даже бровью не повел. Ко всякому привык и это переживет.

   – Какие будут инструкции? – осведомился бесстрастно.

   – Воронцова мне найди.

   – Дальше что?

   – И позвони мне, – нехорошо усмехнулся Кочемасов. – После этого я тебе все-все объясню.

   Он неожиданно поднял руку и сделал резкий жест. Стас в первое мгновение ничего не понял, но вдруг совсем рядом от стены здания отделился какой-то парень, на которого Стас прежде не обратил внимания, и направился к машине.

   – Он с тобой поедет, – сказал Кочемасов. – Зовут Богданом. Я думаю, вы поладите.

   Богдан с шумом сел на заднее сиденье.

   – Договоритесь, где встретитесь завтра, – сказал Кочемасов. – А ты мне сегодня вечером позвони. – Это уже Богдану.

   Открыл дверцу и вышел из машины, не попрощавшись.

   – Привет, коллега, – сказал Богдан. – Тачка у тебя ничего. Дашь порулить?

   Не ожидая ответа, он вышел из машины и открыл дверцу – как раз ту, за которой сидел Стас.

   – Пересядь, – сказал вполне дружелюбно. – Щас я тебя покатаю.

   Стас помедлил мгновение и пересел на правое переднее сиденье. Богдан сел за руль, завел двигатель.

   – Ну, тоска! – оценил он. – Сколько лошадей?

   – Сто пятьдесят.

   – Тоска! – сказал восхищенно Богдан.

   Вырулил от обочины, заставив других водителей суматошно тормозить и озлобленно сигналить.

   – Ну чё развоевались, быки? – пожал плечами Богдан.

   Его нисколько не волновала учиненная им сумятица. Он утопил педаль газа в пол и, чтобы никто не мешал ему наслаждаться скоростью, вырулил на разделительную полосу. Встречные машины трусливо жались к обочине.

   – Во тачка! – сказал Богдан. – Как у Котовского.

   Обернул свое довольное лицо к Стасу:

   – Так что там мой шеф говорил? О чем мы с тобой договориться должны?

   – Ты завтра вместе со мной летишь в Лондон, – сухо ответил Стас.

   – Нет вопросов, братан. Там я еще не бывал и чувствую – мне понравится. И тебе тоже – если будешь меня слушать.

   Богдан хохотнул, но его смешок быстро оборвался – Стас быстро и цепко взял его пальцами за кадык и сжал, как он умел это делать. Богдан захрипел, его полное лицо вмиг побагровело, и он едва не потерял управление, и только инстинкт самосохранения зафиксировал его руки на руле.

   – Пусти! – прохрипел он. – Разобьемся ведь!

   – А ты смерти боишься? – даже как бы удивился Стас. – Если ты крутой, так чем тебе смерть страшна? – И он сдавил его кадык еще сильнее.

   По подбородку Богдана потекла слюна.

   – Мой тебе совет, – сказал Стас спокойным, но каким-то нехорошим тоном. – Не будь таким крутым – и проживешь долго.

   Автомобиль тем временем наконец-то остановился. Им сигналили и объезжали стороной, отчаянно матеря через опущенные стекла. Богдан тяжело дышал и тер ладонью шею.

   – Поехали, – сказал равнодушным голосом Стас, глядя в сторону, будто ничего не произошло. – Из-за нас пробка образовалась. Не видишь разве?

   Богдан воткнул передачу и зло рванул автомобиль с места.
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Воронцов тщательно запер дверь, опустил жалюзи на окнах и только тогда выпустил из руки нож, который крепко сжимал все это время. Хельга осматривала комнаты.

   – Что-нибудь пропало? – осведомился Воронцов.

   – Пока не могу сказать.

   Воронцов с шумом опустился на диван и раздраженно сказал:

   – Вот черт!

   Несмотря на то что они не спали всю ночь, о сне и не помышлялось.

   – Если хочешь, я сварю кофе, – предложила Хельга.

   – И неплохо бы бутербродов.

   Хельга открыла холодильник и замерла.

   – Здесь кто-то хозяйничал, – вымолвила она наконец. – Жуткий беспорядок, Саша.

   Воронцов поднялся с дивана и подошел к Хельге.

   – Послушай, может быть, это он за продуктами приходил, а?

   – Вот здесь была распечатанная пачка печенья, – показала Хельга. – Потом еще колбаса в вакуумной упаковке.

   – Это кто-то из местных, – сказал Воронцов.

   – Из местных? – удивилась Хельга.

   – Конечно! – Воронцов больше убеждал сам себя. – Кто-то из африканцев! Ты посмотри – его ничто здесь не заинтересовало, только красиво упакованная еда.

   – Но ты же сам говорил, что здесь, на острове, не может быть никого!

   – А здесь никого и нет. Они приплывают на лодках. Где-то на соседних островах есть же какие-то селения. Аборигены путешествуют, вот кто-то и на наш остров завернул.

   Хельгу, похоже, это нисколько не убедило. Она пожала плечами и занялась кофе.

   – Нам же говорили, что на соседнем острове никого нет, – напомнил Воронцов. – Допустим, постоянно там никто не живет. Но огонь-то мы с тобой сегодня видели. Это они!

   – Кто – они?

   – Аборигены! Побывали здесь, потом туда поплыли. Ночь наступила, они решили там заночевать.

   – Кофе готов, – со вздохом сказала Хельга.

   – Ты со мной не согласна?

   – Честно говоря, все это выглядит неубедительно.

   – Но хоть как-то объясняет происходящее.

   – «Хоть как-то» меня не устраивает.

   Кофе пили в полной тишине. Хельга задумчиво смотрела куда-то в пол. У нее были круги под глазами – лицо смертельно уставшего человека. Казалось, что вот сейчас она прикроет веки – и в ближайшие двадцать четыре часа ее не вернешь из цепких объятий сна.

   – Не спи, – засмеялся Воронцов, желая своим смехом приободрить Хельгу, но она не подняла глаз, вдруг протянула вперед руку с чашкой и медленно, будто в полусне, вылила остатки кофе на ковровое покрытие. Грязно-коричневое пятно расплылось безобразной кляксой.

   – Хельга! – выдохнул ничего не понимающий Воронцов.

   Она молча поставила чашку на стол и продолжала разглядывать пятно, видимо, находя его чрезвычайно интересным. Когда Воронцов уже перебрал все мыслимые версии странного поведения Хельги, она неожиданно произнесла бесстрастным, тихим голосом:

   – Подними.

   – Что поднять?

   – Покрытие подними.

   Воронцов подчинился.

   – Там, на полу, есть пятна?

   Деревянный пол был девственно чист.

   – Нет.

   – А знаешь почему? У этого покрытия синтетическая основа, влагонепроницаемая.

   Хельга соскользнула со стула и направилась к дивану.

   – Вот здесь я пролила кофе пару дней назад. Ты помнишь?

   Она подняла край покрытия.

   – Здесь есть пятно, Саша. Я тогда решила, что это мой кофе просочился. А это вовсе не кофе.

   – А что? – осведомился Воронцов.

   – Это бурое пятно – оно ничего тебе не напоминает? – Хельга подняла глаза и взглянула на него сурово. – Это кровь, Саша. Чтобы ее скрыть, настелили покрытие.

   Воронцов все еще не верил, не хотел верить, ему удобнее было думать о безобидных аборигенах, приплывающих сюда, чтобы трусливо украсть початую пачку печенья, но Хельга не хотела оставлять ему этого спасительного убежища.

   – Здесь что-то страшное происходит, Саша. Здесь убивают, и мы должны быть готовы ко всему. Нам никто не может помочь, мы должны рассчитывать только на себя.

   – Ну что ты, – сказал Воронцов. – Сама себя запугиваешь.

   Хельга несогласно покачала головой:

   – Здесь – кровь, там – труп. Куда уж серьезней, Саша.
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Под утро Воронцову приснился сон. Ему снилось, что он лежит на пляже, и вдруг подходит некто, останавливается в двух шагах от Воронцова и бесцеремонно его разглядывает. Воронцов и так посмотрит на незнакомца, и этак, а тот никак на это не реагирует. Не выдержав, Воронцов резко приподнялся на локте и в этом движении проснулся. Сон отступил. Воронцов сидел на кровати, рядом спала Хельга, и никого больше не было. Он перевел взгляд и увидел силуэт. За дверью, забранной матовым стеклом, стоял человек. Он был неподвижен и, как казалось, насторожен. У Воронцова перехватило дыхание. Он, не смея пошевелиться, перевел взгляд на спящую Хельгу, но не стал ее будить. А когда вновь обернулся к двери, силуэт исчез. Это был фантом, призрак… Воронцову сейчас очень бы хотелось верить в подобное.

   Он бесшумно поднялся и встал у двери. Было тихо, и даже за окном не шумели листья пальм. Уже почти поверилось, что он ошибся, что никого не было, как вдруг где-то там, в глубине дома, раздалось неясное бормотание. С замиранием сердца Воронцов неслышно распахнул дверь и выглянул из спальни. У входной двери мелькнула тень.

   Мелькнула и исчезла. Воронцов проскочил гостиную, попутно прихватив с дивана оставленный там накануне нож, и через мгновение был уже за порогом.

   Человека он увидел совсем недалеко. Тот шел к зарослям странной пританцовывающей походкой. На нем были линялые, очень грязные джинсы, такая же грязная футболка, но главное – он не был африканцем. Воронцов мягким, кошачьим шагом направился следом, но все равно не успевал, еще мгновение – и таинственный визитер скроется в зарослях… И тогда Воронцов громко и отчетливо крикнул:

   – Эй!

   Человек вздрогнул, но не обернулся, а метнулся прочь, под защиту спасительной чащи. Воронцов, чувствуя небывалое возбуждение, бросился следом. Страха он не испытывал, потому что был значительно выше и крупнее незнакомца, и еще – у того в руках не было никакого оружия. И само поведение визитера подсказывало, что он сам не чувствует себя хозяином положения.

   В густой шатер листьев Воронцов ворвался метеором. Ему даже не пришлось гадать, куда направился беглец, он сразу вычислил направление – в той стороне, куда они сейчас направлялись, была та самая страшная поляна с трупом, застрявшим в ветвях, и там каждый вечер раздавался протяжный, режущий сердце вой. Да и бежал преследуемый Воронцовым человек с шумом – было отчетливо слышно, как он продирался сквозь заросли. Казалось, надо лишь немного прибавить в скорости, чтобы настичь беглеца. Воронцов рванулся следом за ним с удвоенной энергией, внезапно упал, выпустив из руки нож, поспешно вскочил и замер, потому что там, впереди, шум ломаемых листьев резко и необъяснимо оборвался. Воронцов, не опуская глаз, присел, быстрыми, лихорадочными движениями нащупал в траве оброненный нож и так, полусидя, замер. Он уже понял, в чем причина внезапно наступившей тишины: тот человек, впереди, затих – он был где-то рядом, невидимый и потому опасный. Воронцов отступил на шаг назад, прижался спиной к дереву, слившись с ним в единое целое.

   Это продолжалось довольно долго. Воронцов не мог определить, сколько времени он провел без движения, но у него затекла рука, в которой он сжимал нож. Он уже терял терпение, как вдруг впереди, совсем близко, прямо перед ним, раздался шелест. Воронцов рванулся вперед, поднырнул под завесу листьев и выскочил как раз на преследуемого им человека. Тот испуганно попятился, но было уже поздно – Воронцов навалился на него и подмял под себя, обрушив на беглеца всю массу своего тела. При этом он успевал озираться по сторонам, ожидая появления новых действующих лиц, – почему-то ему казалось, что здесь есть еще кто-то. Больше никто не появлялся, и Воронцов, убедившись в этом, вплотную занялся своим пленником – быстрым резким движением вывернул ему руку – отчего тот вскрикнул и дико зарычал – и таким же резким движением поднял пленника на ноги, развернув его к себе лицом.

   – Ну? – сказал он со злобой. – Какие проблемы, приятель?

   В неряшливой бороде незнакомца запутались высохшие травинки и крошки печенья.

   – Наше печенье сожрал, – сказал осуждающе Воронцов. – Голод не тетка, оно понятно.

   Второй, свободной рукой он рванул футболку незнакомца, и та с хрустом порвалась. Из ее обрывков Воронцов, оседлав своего пленника, сплел нечто напоминающее веревку и этой веревкой связал руки незнакомца за спиной.

   – Поднимайся! – скомандовал он, но пленник не подчинился, и Воронцов, догадавшись, что тот попросту не понимает ни слова по-русски, сам поднял его на ноги.

   Толкнул в спину – вперед! – и они направились к дому. Воронцов часто оглядывался, ему повсюду мерещились преследователи, но роща, хотя и выглядела неприветливо, пока не одаривала неприятными сюрпризами. Он не сразу заметил, что плечи пленника странно вздрагивают, окликнул его обеспокоенно: «Эй!» – но тот не обернулся. Тогда Воронцов взял его за плечо и развернул – и немало удивился увиденному. Пленник плакал. Слезы скатывались по щекам и исчезали в неопрятной бороде.

   – Ну и ну, – пробормотал растерявшийся Воронцов. – Что за чертовщина!

   Он вывел пленника к дому. Едва они вышли из рощи, как в дверях показалась Хельга и замерла – так и стояла неподвижно, во все глаза глядя на незнакомца.

   – Вот, – сказал Воронцов. – Поймал.

   – Кто это?

   – Не знаю. По-русски он ни бум-бум.

   Хельга о чем-то спросила пленника по-английски. Тот не отреагировал.

   – Бесполезно, – уныло заключил Воронцов. – Может, он француз. Или испанец. Или еще кто. Попробуй добейся от него слова…

   Он еще не договорил, а Хельга вдруг протянула руку и быстрым движением извлекла из кармана джинсов плененного Воронцовым человека паспорт. Обложка паспорта знакомая. И на ней – знакомый герб. Хельга держала этот паспорт в руках, и они – все трое – на него смотрели. Воронцов хотел поторопить Хельгу, а она все медлила и медлила, потому что и без того многое было ясно. Наконец она раскрыла паспорт и прочла вслух:

   – Анохин Андрей Вениаминович.

   Развернула и показала Воронцову фото. Он внимательно всмотрелся, потом развернул пленника к себе лицом и сравнил. Это была его фотография. Только выглядел он там веселее и борода отсутствовала.

   – Что ж ты прикидывался, что русского языка не понимаешь, – сказал в сердцах Воронцов. – Я уж было и вправду поверил.
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Богдан, как и договаривались, подобрал Стаса на Кутузовском. Когда Стас сел в машину, Богдан поинтересовался:

   – Сколько осталось до вылета?

   – Два с половиной часа.

   – Очень хорошо. С тобой шеф хотел встретиться.

   – У нас нет на это времени.

   – Ничего не знаю, – пожал плечами Богдан.

   Он, похоже, был приучен выполнять приказы беспрекословно. И единственное, что смог себе позволить, – пояснил не очень понятно:

   – Что-то ты там напортачил, кажется.

   – Где? – напрягся Стас.

   – Не знаю. Не сказал он ничего.

   Стас с интересом посмотрел на собеседника:

   – Ты не в духе, да? Обижаешься на меня?

   Богдан ответил тяжелым взглядом. Стас дружески похлопал его по плечу:

   – Брось, не стоит злиться. Общее дело делаем, и если между нами не будет нормального контакта…

   – Пошел ты к черту, – с досадой бросил Богдан, не сумев сдержаться.

   – Не ершись. Вот увидишь, мы поладим.

   По лицу Богдана было видно, что он совсем в этом не уверен.

   …Кочемасов поджидал его в безлюдном переулке, сидя в служебной машине. Когда Стас оказался в салоне, Кочемасов сказал своему водителю:

   – Ты пойди погуляй, Юрик. У нас тут разговор с молодым человеком. Вернешься через пятнадцать минут.

   Водитель вышел. Кочемасов обернулся к Стасу. У него было строгое и недовольное выражение лица.

   – Ты засветился.

   – Где? – быстро спросил Стас.

   – Мать Воронцова подняла тревогу. Ты был у нее?

   – A-а, старая швабра! – бросил в сердцах Стас. – Расколола, да?

   – Твой визит показался ей подозрительным. Особенно то, что ты очень уж интересовался ее сыном. Вроде бы сначала она на это не обратила внимания, а потом уж, все сопоставив, что-то заподозрила.

   – Глазастая бабулька, – уважительно признал Стас. – Все просекла.

   Обернулся к Кочемасову:

   – У вас-то эти сведения откуда?

   – От Богдана. Мать Воронцова стала названивать в офис. Богдан представился ей чуть ли не лучшим другом Воронцова, она ему все свои подозрения и выложила. Так что там было у тебя с ней?

   – Ничего особенного. Пришел, представился как организатор некой благотворительной акции, попутно осторожно разговор к ее сыну повернул…

   – Ну, насчет осторожности ты мне не рассказывай, – буркнул Кочемасов и вздохнул. – Ладно, с этим все ясно. Я тебя для того только сюда и выдернул, чтобы услышать, как ты все это объяснишь. Ничего серьезного, значит.

   Провел ладонью по лицу. Он выглядел утомленным и озабоченным.

   – Я надеюсь на тебя, – сказал после паузы.

   Беседа закончилась.

   – Нам пора, – сказал Стас.

   – Все время держи меня в курсе.

   – Обязательно.

   Стас вернулся в машину, где его поджидал Богдан.

   – Что ж ты мне не сказал, что мамаша Воронцова тревогу подняла? – осведомился он.

   Богдан промолчал, давая понять своим видом, что считает свои действия правильными.

   – Конечно, он для тебя шеф, – сказал понимающе Стас. – Но ты постарайся запомнить одну простую вещь. Мы с тобой некоторое время будем в одной связке работать, и наша жизнь зависит друг от друга.

   Заглянул Богдану в глаза, и тот взгляд Стаса выдержал очень недолго – всего секунду или две – и поспешно отвернулся.

   – Ты меня не бойся, – засмеялся Стас. – Я вообще по натуре человек мирный.
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– Он или ненормальный, или прикидывается, – сказал Воронцов.

   Он стоял у двери, опасаясь, что его пленник может сбежать. Сам Анохин тем временем сидел на стуле, вжав голову в плечи, и, как показалось Воронцову, мелко дрожал.

   – Что-то его очень напугало, – сказала Хельга. – Что-то такое здесь произошло, о чем мы даже пока не догадываемся.

   Она поставила перед Анохиным тарелку с разогретой едой, протянула было и вилку, но Воронцов бросил поспешно:

   – Вилку не давай! – И Хельга отвела руку.

   – Поосторожнее с ним, – посоветовал Воронцов. – Я даже не знаю, чего от него можно ожидать.

   Хельга положила руку на плечо Анохину, и было ясно видно, как он от этого вздрогнул.

   – Не бойся, – сказала мягко Хельга. – Не надо нас бояться. – И осторожно погладила по плечу сжавшегося в комок человека. – Ешь. Ты голоден, наверное.

   Придвинула тарелку поближе. Анохин выждал несколько секунд, потом быстрым движением взял с тарелки кусок мяса и проглотил его.

   – Даже не жует! – не смогла сдержать изумления Хельга.

   Анохин тем временем жадно поглощал пищу. Очень скоро тарелка оказалась пустой.

   – Дай ему еще, – предложил Воронцов. – Может, он станет разговорчивее.

   – Еще хочешь? – спросила Хельга и заглянула Анохину в глаза.

   Он ответил ей настороженно-испуганным взглядом. Хельга вздохнула.

   – У него в глазах – явное безумие, – сказала она негромко.

   – При нем ты могла бы этого и не говорить.

   – Он ничего не понимает, мне кажется.

   Со второй порцией Анохин справился так же быстро, после чего резко оттолкнул тарелку от себя и громко икнул.

   – Наелся, – определила Хельга.

   Она придвинула поближе стул и села напротив Анохина, разглядывая его с демонстративно дружелюбным интересом.

   – Ты давно здесь? – спросила Хельга.

   Молчание.

   – Как ты сюда попал?

   Анохин не отвечал.

   – Я не представляю, что с ним делать, – признался Воронцов. – Оставить в доме – опасно. Выгнать – тоже не выход.

   – Что ты такое говоришь! – сказала сострадательно Хельга. – Как можно его выгнать?

   – Я его свяжу на ночь.

   – Саша! – осуждающе посмотрела на него Хельга.

   – А что ты предлагаешь? Оставить его так как есть? И ты сможешь заснуть? Он же ненормальный. Ты разве не видишь? Неизвестно, чего от него можно ожидать.

   Воронцов был сильно возбужден и размахивал руками.

   – Тот труп, который мы с тобой видели, – не его ли рук дело? – Он показал на Анохина. – Предположим, они здесь были вдвоем, отдыхали и вдруг повздорили. Могло такое быть? Он убивает своего дружка, сам на этой почве теряет рассудок…

   Анохин вдруг оживился – он стал раскачиваться на стуле, словно исполнял медленный, полный неведомого смысла танец и, чтобы поддерживать нужный ритм, помогал сам себе, подвывая. Это был негромкий, но берущий за сердце звук. Воронцов и Хельга наблюдали за происходящим с изумлением, которого не могли скрыть.

   – Действительно ненормальный, – заключил через минуту Воронцов. – Псих.

   Танец на стуле оборвался так же внезапно, как и начался. Анохин поднял голову, так что теперь смотрел куда-то в потолок, и вдруг расхохотался. Его хохот был похож на хохот гиены. В этих звуках не было ничего человеческого. Воронцов не выдержал, подошел к Анохину и, прежде чем Хельга успела вмешаться, дал ему увесистого тумака. Анохин захлебнулся смехом и затих.

   – Зачем ты так! – с упреком сказала Хельга.

   – Он по-другому не понимает, мне кажется, – с хмурым видом буркнул Воронцов, схватил Анохина под мышки, приподнял и с силой встряхнул.

   Анохин смотрел на него с нескрываемым ужасом.

   – Как ты здесь оказался?! – рявкнул Воронцов. – Говори, пока я из тебя дух не вышиб! Кто тот парень мертвый? Кто убил его?

   Он безжалостно тряс Анохина, и у того голова беспомощно болталась, грозя вот-вот оторваться. Хельга пыталась вмешаться, но не это остановило Воронцова, а реакция Анохина – из его глаз неожиданно брызнули слезы, и он заплакал, беззвучно и безутешно. Воронцов отпустил его, и Анохин рухнул на стул.

   – Не смей так с ним обращаться! – сердито сказала Хельга.

   И вдруг Воронцов обернулся и произнес с непривычной для него строгой решимостью:

   – Значит, так. Как и с кем мне обращаться, я знаю сам. Мы влипли в какую-то пакостную историю, Хельга. И позволь мне самому принимать решения.

   Он и сам, наверное, почувствовал резкость, прозвучавшую в его словах, и, чтобы хоть немного смягчить сказанное, добавил примирительно:

   – Ты извини меня, пожалуйста. Но так надо.

   Он обошел дом, осмотрел все окна, с необыкновенным тщанием запер единственную ведущую наружу дверь и для верности даже подпер ее не совсем подходящим для этих целей мягким диваном. Нож он теперь носил, по-пиратски заткнув его за пояс. Хельга следила за его действиями безмолвно и настороженно. Прошло немало времени, прежде чем она осмелилась поинтересоваться:

   – Ты что-то знаешь, Саша? Что-то такое, чего не знаю я?

   – Я знаю ровно столько же, сколько знаешь ты, – ответил Воронцов.

   Он стоял посреди гостиной, прикидывая, что еще можно сделать для безопасности служащего им убежищем дома.

   – Я совершенно не понимаю, что происходит, – призналась Хельга. – Ты кого-то боишься?

   – А ты разве нет?

   – Я не знаю, кого именно я должна бояться.

   – Если честно, я тоже.

   Хельга встала со стула и подошла к Воронцову. Ее глаза были полны тревоги. У Воронцова сжалось сердце от жалости к ней.

   – Не бойся, – сказал он, стараясь говорить как можно мягче. – И еще – прости меня.

   – За что?

   – За то, что из-за меня ты попала в такой переплет.

   – А ты о чем-то догадывался раньше, когда ехал сюда? Ты что-то уже знал?

   – Нет, – сказал Воронцов. – Для меня самого все произошедшее здесь – полная неожиданность.

   – Но кого-то ты все-таки боишься.

   Воронцов невесело засмеялся:

   – Я ощущаю присутствие врага. Он невидим и пока ничем себя не проявляет.

   – Но он есть?

   Лгать было бессмысленно.

   – Есть, Хельга. И он где-то здесь, рядом.

   – На острове?

   – Возможно.

   Они провели весь день, не выходя из дома. Воронцов переходил от окна к окну и, отодвинув жалюзи, подолгу всматривался в заросли. Лишь когда наступил вечер и из-под пальм стал выползать всепоглощающий сумрак, он оставил свое занятие.

   Ужинали при полном молчании. Воронцов хмуро поглядывал на прячущего глаза Анохина, и Хельга, перехватывающая его взгляд, беззвучно вздыхала. Анохину предстояло провести ночь связанным – так она поняла.

   – Я сегодня спать не буду, – объявил Воронцов. – Подежурю немного.

   Он, похоже, все уже обдумал и ясно представлял, как они будут жить ближайшие дни.

   – Мы можем дежурить по очереди, – предложила Хельга. – Менять друг друга через каждые два-три часа.

   – Ночью бодрствую я, – безапелляционно сказал Воронцов. – Утром отдохну, если все будет спокойно. А ты меня подменишь.

   Хельга уже не пыталась с ним спорить и возражать.

   Анохина он действительно связал и запер в крохотной кладовой без окон. Свет во всем доме был погашен, только горел ночник в спальне.

   – Не уходи, – попросила Хельга. – Будь со мной.

   – Я ночь проведу в гостиной.

   Там была единственная ведущая наружу дверь. Хельга вздохнула.

   – Не унывай, – сказал Воронцов. – Все обойдется, вот увидишь.

   Он погладил Хельгу по волосам. Она вдруг схватила его руку и прижала ее к своей щеке. И опять стала похожа на маленькую испуганную девочку.

   – Все обойдется, – нежно повторил Воронцов. – Мы вернемся в Москву и лишь изредка будем вспоминать о наших приключениях.

   Он с минуту помолчал.

   – Мы все-таки уедем с тобой из Москвы. Мне Кочемасов теперь жизни там не даст, и у тебя, наверное, найдутся причины покинуть этот город. Уедем, бросим все и начнем сначала. Новый город, Хельга, – это как второе рождение. Все с чистого листа. Из прошлого не возьмем ничего. Ни прежних знакомых, ни прежних врагов.

   – Ты уже простил меня?

   – За что?

   – За мою ложь.

   Воронцов негромко засмеялся:

   – Ты была права – я и сам немало начудил. Так что мы квиты, и мне даже не за что тебя прощать.

   – Спасибо, – прошептала счастливая Хельга.

   Воронцов хотел еще что-то сказать, но не успел. Совсем рядом, за стеной, раздался громкий вой, так что они даже вздрогнули. Это выл Анохин, без сомнения. Воронцов поспешно поднялся и направился в кладовую. Связанный Анохин сидел на полу, привалившись к стене спиной, и безутешно выл, задрав лицо кверху. От его воя закладывало уши. Воронцов склонился над ним, и вдруг Анохин умолк. Он смотрел на Воронцова по-прежнему бессмысленным взором, но что-то было в нем, в его глазах, чего Воронцов не мог разгадать.

   – Леня! – неожиданно выкрикнул Анохин.

   Это был даже не вскрик, а всхлип. Но это было первое членораздельное слово, услышанное им от Анохина, и Воронцов в первый момент даже отпрянул.

   – Леня! – повторил плачущим голосом Анохин.

   Он сейчас очень страдал, и это было заметно.

   – Я не Леня, – сказал ему дружелюбно Воронцов, осторожно склоняясь над сидящим человеком и пытаясь рассмотреть, что же такое было в его взгляде.

   – Леня! Зубков! – выкрикнул Анохин, от этого вскрика Воронцов вздрогнул, как от удара.

   Он отшатнулся в ужасе и даже попятился, во все глаза уставясь на Анохина, а тот вдруг снова заплакал и безвольно уронил голову на грудь.

   Воронцов вошел в спальню, и Хельга, всмотревшись в его лицо, обеспокоенно приподнялась:

   – Что произошло, Саша?

   – Он имя назвал, – пробормотал Воронцов непослушными, ставшими вдруг резиновыми губами.

   – Какое имя?

   – Леня Зубков.

   – Ну и что? Кто это – Зубков?

   – Я его знал – Зубкова, – медленно сказал Воронцов. – Приятель мой. Он исчез некоторое время назад. Бесследно. А Анохин откуда-то знает о нем. И это еще не все, Хельга.

   Он поднял глаза, и это был взгляд испытавшего сильнейшее потрясение человека.

   – Тот, что на дереве… – Он показал рукой в ту сторону, где они обнаружили труп. – Мне ведь его лицо показалось почему-то знакомым.

   – Ты думаешь, это и есть Зубков?

   – Я уже не думаю, Хельга. Я уже почти уверен.
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В офис к Бэллу поднимались лифтом. Богдан, все время после прилета в Англию пребывающий в состоянии растерянности и возбуждения, озирался по сторонам, оценивая качество обшивки возносящей их кабины.

   – Рта не раскрывай, что бы там ни происходило, – сказал ему в спину Стас.

   Богдан поспешно обернулся и наткнулся на знакомый взгляд – загадочный и страшный. Когда Стас так смотрел на него, Богдан терялся. И сейчас тоже растерялся и поспешно кивнул.

   Дверцы лифта разошлись в стороны, открывая взорам длинный, ярко освещенный коридор.

   В офисе Бэлла не было видно никого из служащих, кроме одной сотрудницы. Наверное, она очень скучала, пребывая в одиночестве, потому что при виде гостей расплылась в приветливой улыбке. Стас ответил ей не менее вежливой улыбкой и по-английски спросил, где он может видеть мистера Ленарда Бэлла. Безлюдье офиса и присутствующий здесь легкий беспорядок несколько его встревожили, но сотрудница, не переставая улыбаться, показала рукой на серую дверь в стене, и у Стаса отлегло от сердца. В первый момент он было подумал, что они с Богданом опоздали.

   Бэлл действительно оказался за серой дверью. Он сидел за столом и с лихорадочной поспешностью перебирал какие-то бумаги, напоминая при этом генерала отступающей армии, готовой с минуты на минуту оставить город под натиском превосходящих сил противника. При появлении Стаса Бэлл поднял голову и посмотрел вежливо-вопросительно, но следом за Стасом вошел Богдан, и Бэлл изменился в лице.

   – Здравствуйте! – сказал по-английски Стас. – Вы – мистер Бэлл?

   Тот кивнул, во все глаза глядя не на Стаса, а на Богдана. Богдан молча опустился в одно из кресел. Он в отличие от Стаса не улыбался и выглядел мрачновато. Было видно, что и Бэлл не слишком рад гостям.

   – Мы из России, – сказал Стас.

   Бэлл поспешно кивнул. Он видел перед собой Богдана, а Богдан и был для него Россией. Бэлл считал, что ужасная Россия – это где-то далеко, а здесь, в Англии, он в совершеннейшей безопасности, и вдруг Россия ворвалась прямо в его кабинет и по-хозяйски расположилась в кожаном кресле, хмуро разглядывая настоящего хозяина.

   – Мы только сегодня прилетели, – сообщил Стас.

   Он никак не мог переключить внимание англичанина на себя.

   – Вы меня слушаете, мистер Бэлл?

   – А? Да, конечно, – перевел наконец взгляд англичанин.

   – Мы здесь проездом. Заехали к вам в надежде увидеть мистера Воронцова.

   При упоминании о Воронцове Бэлл заметно насторожился.

   – Мы договорились с ним встретиться, как только окажемся в Великобритании.

   Бэлл натянул на лицо маску. Этой маской была вежливая улыбка. Теперь настороженность не прочитывалась.

   – Где он остановился? – тоже улыбаясь, спросил Стас.

   – Кто?

   – Мистер Воронцов.

   – А… разве он в Великобритании?

   – Конечно, – убежденно сказал Стас.

   – Мне ничего об этом не известно.

   – Неужели?

   – Да, – твердо ответил Бэлл.

   Он все еще улыбался, но уже с трудом, улыбка была натянутой. Бэлл лихорадочно соображал, чем этот визит может угрожать Воронцову и как ему повежливее отделаться от непрошеных гостей.

   – Так что ничем не могу вам помочь. Извините.

   – Жаль, – сказал Стас. – Мы очень на вас рассчитывали.

   – Увы.

   Разговор закончился, и гостям следовало бы уйти. Так это представлялось Бэллу. Но у Стаса были свои соображения.

   – Нам очень нужен мистер Воронцов, – сказал Стас, напирая на слово «очень». – И вы поможете нам его разыскать.

   Он все еще говорил вполне дружелюбно, но что-то такое появилось в его интонации, что заставило Бэлла еще больше насторожиться.

   – Как он здесь справляется? – продолжал Стас. – Наверное, целыми днями пропадает в порту, наблюдая за отгрузкой оборудования?

   – Я еще раз повторяю: мистера Воронцова в Портсмуте нет.

   – Выехал? – понимающе сказал Стас. – Его отвлекли другие дела?

   – Этого я не знаю, – сухо ответил Бэлл.

   – А как, кстати, идет отгрузка? – неожиданно озаботился Стас. – Мой коллега очень этим интересуется. – Он едва заметно кивнул в сторону Богдана. Тот, ничего не понимая в ведущемся по-английски разговоре, равнодушно разглядывал пейзаж за окном.

   – Отгрузка? – заметно поскучнел Бэлл. – Все идет согласно графику. Кстати, не желаете ли кофе?

   И он резко поднялся. Так же резко поднялся и Стас. Они стояли друг против друга.

   – Я не хочу кофе, – четко сказал Стас. – И мой коллега – тоже.

   Бэлл побледнел, но пока это было едва заметно. Он осторожно опустился в кресло. Стас не стал садиться, прошелся по кабинету.

   – Что вам нужно? – спросил Бэлл, опустив глаза и стараясь унять неприятную дрожь в руках.

   – Я вам уже объяснил – нам нужен Воронцов.

   – Хорошо, – сказал Бэлл. – Я скажу вам, где он.
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Воронцов ушел из дома затемно, едва забрезжил на востоке рассвет. Он не стал будить Хельгу и накануне ничего ей не сказал. С собой взял только нож. Он хотел убедиться, что человек, труп которого они обнаружили, действительно Зубков.

   Заросли еще не проснулись. Было прохладно и темно. Шаловливый ветер пробегал по верхушкам пальм. Воронцов шел неспешно, стараясь не углубляться в чащу, и примерно через час пути вдруг понял, что сбился с курса. Скорее всего, он должен был выйти к океану значительно правее того места, где находилась страшная поляна, – где-то напротив соседнего острова.

   Над деревьями тем временем уже поднялось солнце. Зелень вокруг обрела свой естественный сочный цвет, и раскрылись незнакомые Воронцову белые и розовые цветы. От них исходил пьянящий сладкий аромат, быстро заполнивший все вокруг, и Воронцов убавил шаг. В этой волшебной чаще забывались все опасности и страхи. «Здесь действительно мог бы быть рай», – подумал Воронцов. Это словечко – «рай» – почему-то завязло в его зубах, он шел и негромко бормотал себе под нос, словно камешки перекатывал во рту: «Рай, рай, рай». В рай попадают безгрешные. Прожившие земную жизнь и вознагражденные. Прожившие жизнь. И умершие. Рай – это ведь не для живых. Рай – только для мертвых.

   Воронцов даже остановился, так его потрясло собственное открытие. Им-то с Хельгой этот остров показался неземным, райским. А это место для мертвых. Он обеспокоенно оглянулся по сторонам и прибавил шагу. Ничто вокруг теперь не трогало его. Все казалось неживым и враждебным. И даже в криках птиц слышалось что-то кладбищенское. И только шум океана, который он стал очень скоро различать среди всех прочих шумов, не казался ему враждебным.

   Он действительно вышел не там, куда с самого начала стремился. Еще из рощи, не дойдя до берега, он увидел очертания соседнего острова. Значит, ему придется взять левее. Еще немногим более получаса пути – и он выйдет к той поляне.

   Ему оставалось преодолеть последние несколько метров, отделяющих его от открытого пространства, как вдруг впереди, на воде, что-то мелькнуло. Воронцов даже не понял сначала, что это было, но убавил шаг, а пальмовых стволов перед ним оставалось все меньше, роща поредела, и теперь Воронцову уже открылся берег. Бросив взгляд на океан, он чуть было не споткнулся, потому что увидел надувную лодку, приближающуюся к берегу. Людей в лодке было трое. Один греб, сидя спиной к Воронцову, а двое выглядывали из-за него, всматриваясь в близкий берег с настороженностью и беспокойством.

   Появление здесь людей было полной неожиданностью, сравнимой разве что с прибытием марсиан. Воронцов, еще не решив для себя, что означает это событие, упал в траву и замер. От песчаного пляжа его отделяло лишь несколько пальмовых стволов.

   Лодка была уже совсем близко. Сидевший на веслах человек торопливо греб, но его спутники не стали дожидаться, пока лодка ткнется носом в песок, прыгнули в воду и по мелководью пошли к берегу. Вода была им по пояс, и они старательно поднимали руки, держа на весу тупорылые короткоствольные автоматы, которые Воронцов прежде видел только в кино. Вот эти автоматы ему особенно не понравились. Он, ощутив, как гулко забилось сердце, попятился прочь, стараясь не подниматься слишком заметно над травой, и, отойдя немного, встал за пальмой.

   Он видел, как лодка достигла берега и те двое, с автоматами, молча торопливо вытащили ее на не успевший еще нагреться песок. Гребец тоже вышел из лодки. И у него в руках оказался автомат. Все трое сошлись, голова к голове, и о чем-то совещались. Потом вдруг двое из них развернулись и направились прямо к тому месту, где стоял Воронцов. Он поспешно отступил, еще держа их в поле зрения. Поняв, что они его не заметили и в этом его спасение, развернулся и побежал, стараясь не производить излишнего шума.

   Все как-то очень четко теперь выстроилось в его голове: и труп, и сошедший с ума Анохин, и таинственные огни на соседнем острове, и появившиеся со стороны этого самого острова вооруженные люди… Следующим звеном в этой нелепой и страшной цепочке могла быть смерть. Его, Воронцова, и вместе с ним – Хельги. Это открытие его даже не потрясло, он обнаружил, что давно подсознательно был готов к чему-то подобному, просто теперь это предположение обрело четкие очертания, превратившись из смутной догадки почти в неизбежность.

   Всего раз Воронцов позволил себе остановиться. Он прислушался, чуть повернув голову, но ничего не услышал за спиной. Те, с автоматами, отстали. У него будет выигрыш в пять или десять минут. Он успеет вывести из дома Хельгу и Анохина, и они втроем укроются в лесу. Остров невелик, но заросли здесь густые, а автоматчиков всего трое, а этого недостаточно для того, чтобы основательно прочесать остров.

   Воронцов вдруг понял, почему они прибыли так рано, утром: надеются застать своих жертв в постели, тепленькими – на это рассчитывают. Значит, и сами понимают, что, если не застанут их врасплох, – все может сорваться.

   Пока он бежал к дому, все успел обдумать. Хельга умница, ей ничего не придется долго объяснять. Достаточно лишь сказать, что надо уходить и уходить быстро, и она все поймет без лишних объяснений. Анохина не оставишь, придется взять с собой. Есть риск, что он начнет орать или выть по привычке. Но с этим можно справиться. Пара тумаков – и он замолкнет. Теперь еще продукты. Обязательно взять что-нибудь сухим пайком. Если эта троица обоснуется в доме, перекрыв доступ к спасительному холодильнику, то через несколько дней Воронцову с Хельгой не останется ничего другого, как добровольно сдаться. И вот еще что – можно украсть лодку! Эта мысль вызвала у Воронцова радостное волнение. Они смогут покинуть остров! Доберутся до берега – и весь этот кошмар закончится.

   Воодушевленный этими планами, он ворвался в дом, прямо с порога крикнув приглушенным голосом:

   – Хельга!

   Схватил сумку и вывалил вещи на диван, прошел на кухню, к холодильнику, принялся торопливо набивать сумку продуктами.

   Хельга не вышла из спальни.

   – Хельга! – опять позвал Воронцов.

   Тишина. Он отшвырнул сумку и бросился в спальню. Хельги не было. Неприбранная постель, казалось, еще хранила тепло ее тела. Воронцов, теряя рассудок от стремительно накатывающего на него ужаса, бросился по комнатам, заглядывая во все уголки. Хельги не было. Но был Анохин. Он сидел, связанный, в кладовке.

   – Где Хельга?! – крикнул Воронцов.

   Анохин поднял голову и посмотрел на него бессмысленным взором. Воронцов зарычал и бросился прочь из дома. План, так блестяще разработанный им, рухнул в мгновение. Без Хельги все это не имело смысла. Выбежав из дома, Воронцов остановился и закричал, уже не беспокоясь, что его крик услышат те, с автоматами:

   – Хельга! Хе-е-ельга!

   Ему ответило лишь эхо. Все бесполезно. Воронцов развернулся и вбежал в дом. Торопливо развязал Анохина.

   – Беги! – крикнул он ему. – Беги куда хочешь! Иначе они убьют тебя!

   Он, наверное, был страшен сейчас, потому что Анохин попятился от него и даже руками заслонился от Воронцова, будто пытался от него защититься.

   – Беги! – зло крикнул Воронцов. – Беги, черт бы тебя побрал!

   Наткнулся на сумку, в которую складывал продукты, но не наклонился и не поднял ее, а остервенело пнул ногой. Хельга исчезла, и ей теперь угрожала опасность едва ли не большая, чем Воронцову, и это повергло его в смятение. Анохин все еще был здесь. Воронцов схватил его за руку и рявкнул:

   – Пошел вон, я же тебе сказал!

   И вдруг у него за спиной раздался топот – он даже не успел обернуться, – и незнакомый мужской голос крикнул по-русски:

   – Стоять! Руки за голову!

   И почти сразу тот же голос удивленно и радостно:

   – И ты здесь?! Ну, здравствуй, голубчик!

   По страдальчески перекосившемуся лицу Анохина Воронцов понял, что последняя фраза была обращена к нему. Сам Воронцов медлил и все не поднимал рук, за что в следующий миг получил чувствительный удар в спину, от которого упал на пол.

   – Я же сказал – руки за голову! – прорычал голос.

   И еще один удар – уже по лежащему. И сразу – вопрос:

   – А баба твоя где? Без нее представление не состоится.
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– Мистер Воронцов находится в Сент-Айвзе, – сказал бесцветным голосом Бэлл.

   – Это где? – осведомился Стас. – Здесь, в Англии?

   – Да. Графство Корнуолл. Юго-запад страны.

   – Что он там делает?

   – Отдыхает, – пожал плечами Бэлл.

   – У вас есть номер телефона, по которому с ним можно связаться?

   – Нет.

   – Адрес?

   – И адреса нет. – Бэлл подумал. – Он гостит у моего друга. Там такой домик на побережье, девственная природа…

   – И вы знаете, где этот дом находится?

   – Да. Я опишу вам, как его найти.

   Он хотел избавиться от непрошеных гостей, и Стас это понял.

   – Ничего нам описывать не надо, – засмеялся он. – Все покажете на месте. – И оборвал смех так же резко, как и начал.

   Бэлл испуганно взглянул на собеседника.

   – Как поживает фирма «Джей-Эл», мистер Бэлл? – осведомился Стас. – А фирма «Ричардсон»?

   – Я вас не понимаю.

   – Ну еще бы, – легко согласился Стас.

   Богдан, по-прежнему ничего не понимающий в разговоре, вдруг увидел, что Бэлл начал сереть лицом. Он еще пытался удерживать на лице маску равнодушия, но это требовало от него все больших усилий, и вскоре Бэлл начал сдавать – нижняя губа у него стала подрагивать, и он поспешно закусил ее.

   – Фирма «Джей-Эл», – сказал Стас. – Учредитель – мистер Ленард Бэлл. Фирма «Ричардсон». Учредитель – Ленард Бэлл. Продолжать, мистер Бэлл?

   – Не надо.

   И опять Стас согласился с ним с необыкновенной легкостью:

   – Конечно, не надо. Потому что везде одно и то же. Все шесть фирм учреждены мистером Бэллом. И он, щедрая душа, своим собственным фирмам перечислил кучу денег, целых пятнадцать миллионов долларов.

   Бэлл окончательно потемнел лицом.

   – Вон! – сказал он и показал рукой на дверь.

   Вот этот жест Богдану был вполне понятен. Он вопросительно посмотрел на Стаса.

   – Истерика начинается, – по-русски прокомментировал Стас.

   И это тоже было Богдану понятно. Он поднялся из кресла и приблизился к Бэллу. Англичанин посмотрел на него с ужасом, которого уже не мог скрыть. Богдан остановился в полуметре от него – как раз на расстоянии вытянутой руки.

   – Скажу по большому секрету, что нам не нужно ничего, кроме возврата этих денег, – произнес Стас. – Я уполномочен фирмой «Дельта», которая вам, безусловно, знакома, осуществить возврат денег, всех пятнадцати миллионов долларов. Обещаю, что мы не будем предъявлять вам обвинения в мошенничестве, если все пройдет гладко.

   Бэлл даже не потребовал у Стаса подтверждения его полномочий. Для него самым бесспорным подтверждением был Богдан. Этот ужасный русский нависал над ним горой, и Бэллу все время хотелось закрыть глаза, чтобы не видеть его.

   – Вы не имеете права расторгать контракт, – тихо сказал Бэлл. – Мы со своей стороны выполняем принятые на себя обязательства, поэтому вы не можете отозвать деньги.

   – Вы не выполняете свои обязательства. По условиям контракта, оборудование уже должно быть отправлено и судно должно находиться где-то на полпути к России.

   Бэлл пожевал губами.

   – У нас несколько сдвинулись сроки, мистер.

   Стас молчал.

   – Но не сегодня завтра отгрузка начнется.

   – Она не начнется, – сказал Стас.

   – Оборудование закуплено и уже находится в порту, – с упрямством ребенка произнес Бэлл.

   – Покажите документы. Складскую ведомость, накладные на погрузку.

   Бэлл насупился.

   – Никакого оборудования нет, – сказал Стас. – И не будет. Потому что ваши контрагенты ничего не закупали. Они вообще не проводили никаких финансовых операций. Единственная операция, которая у них всех намечалась, – получение денег от фирмы «Томпсон». От вас, мистер Бэлл. Все шесть фирм были открыты совсем недавно, практически в одно и то же время, и ни одной сделки не провели. Ни одной! Я засажу вас в тюрьму, Бэлл, если вы не вернете деньги. Вы уже видите, что мы не простаки, смогли собрать массу интересной информации за очень короткое время. Мы просто вас переиграли. И вам придется отступить. Оттачивайте свое мастерство на ком-нибудь другом, я ничего не имею против.

   Стас перевел взгляд на Богдана и теперь смотрел на него почти любовно, тем временем продолжая свою речь по-английски.

   – В России мы очень просто решаем подобные недоразумения, Бэлл. У нас сейчас жестокие времена, и с мошенниками никто не церемонится.

   Слова Стаса и взгляд, который тот устремил на Богдана, Бэлл истолковал совершенно правильно. Еще там, в России, у него появилась смутная догадка о роли, которую играют в бизнесе люди, подобные Богдану. И сейчас его последние сомнения развеялись. Он судорожно вздохнул и затравленно посмотрел на Стаса. Стас засмеялся и вполне дружелюбно сказал:

   – Бы неправильно меня поняли. Мы никогда не нарушаем закон и уж тем более не станем делать этого в такой прекрасной стране, как Великобритания. Мы все решим с вами полюбовно. Мы хотим получить обратно свои деньги, вы не хотите угодить в тюрьму… Мне почему-то кажется, что мы можем взаимно друг другу помочь. А? – И он с ласковой улыбкой заглянул в глаза Бэллу.

   Бэлл от этого ласкового взгляда почему-то совсем съежился.

   – Ну! – подбодрил его Стас.

   – Что вы предлагаете?

   Это уже была капитуляция.

   – Я сейчас вам все объясню, – сказал Стас без малейшей тени превосходства.

   Он понял, что деньги еще не успели бесследно испариться, и у него отлегло от сердца. Их задача теперь упрощается.

   – Вы, наверное, живете один, – подсказал Стас.

   – Да.

   «Ну еще бы. При такой работе решиться иметь семью может только сумасшедший».

   – Снимаете дом? Или квартиру?

   – Дом. Здесь, в пригороде Портсмута.

   – Так мы поживем пока у вас.

   – Как долго? – осведомился с мрачным видом Бэлл.

   – Два, максимум три дня – пока не получим обратно все деньги.

   – Каким образом вы их предполагаете получить?

   – Об этом я сообщу вам завтра утром. А пока – никаких операций с деньгами. Время терпит? До завтрашнего утра деньги не исчезнут?

   – Нет, – буркнул Бэлл.

   – Верю, – ободряюще улыбнулся ему Стас. – Тем более что мы все время будем рядом с вами, и если деньги все-таки исчезнут – вы понимаете…

   – Да, я понимаю вас, – поспешно кивнул Бэлл.

   Он уже окончательно сломался. Стас привычным жестом извлек из кармана наручники. Бэлл смотрел на них с ужасом, и у него опять начала дрожать нижняя губа, но теперь он уже не пытался ее придерживать.

   – Прошу извинить, – сказал Стас. – Так надо.

   Он соединил руки Бэлла и Богдана. Богдану сказал по-русски:

   – Аккуратнее его веди, не свети слишком браслетами.

   Из кабинета Бэлла Стас вышел первым и остановился у стола единственной сотрудницы, закрывая собой выходящих следом за ним Бэлла и Богдана. Стоял и любезно улыбался. И женщина ответила ему выжидательной улыбкой. Наверное, ожидала, что Стас ей что-нибудь скажет. А за спиной Стаса уже хлопнула дверь, сотрудница, продолжая улыбаться, чуть сместилась, чтобы увидеть, что там такое происходит, но ничего не рассмотрела – Стас быстрым движением взял с ее стола иллюстрированный журнал и держал его на весу, будто рассматривая, и этот журнал помешал женщине. Так ничего и не увидев, она перевела взгляд на Стаса. Он снова улыбнулся и спросил по-английски:

   – Можно, я возьму на память этот журнал?

   Женщина кивнула – немного растерянно. Стас неторопливо развернулся и вышел из офиса. Сотрудница так ничего и не заметила.

   Богдан и Бэлл уже шли по коридору, прижимаясь друг к другу плечами. Наручники были почти не видны. Они спустились на лифте вниз, вышли к автостоянке.

   – Ключи, – сказал Стас.

   – Я не понял, – обернулся к нему Бэлл.

   – Ключи от машины.

   – Ах, это.

   Бэлл потянулся к карману, но Стас его опередил – извлек связку ключей быстрым, ловким движением.

   Богдан и Бэлл разместились на заднем сиденье, Стас сел за руль.

   – Вас действительно дома никто не ждет? – уточнил он, заводя двигатель и одновременно наблюдая за Бэллом в зеркале заднего обзора.

   – Никто, – буркнул Бэлл.

   – Это хорошо. Мне бы не хотелось, чтобы вас лицезрели в таком виде.

   Дом, снимаемый Бэллом, был невелик и старомоден. Стас, остановив машину, огляделся по сторонам. Никого не было видно, только далеко впереди переходила дорогу пожилая женщина. Стас вышел из машины первым, проворно открыл входную дверь дома. Пропустил Богдана с Бэллом и опять оглянулся. Никого. Вошел в дом, запер дверь. Его спутники стояли посреди гостиной, ожидая дальнейших указаний. Стас подошел к Бэллу сзади и ударил его в основание шеи резким и сильным движением. Бэлл обмяк и беззвучно опустился на пол. Изумленный Богдан невольно пригнулся, чтобы не вывихнуть руку.

   – Все, – объявил Стас. – Шутки кончились. Теперь начинается работа.
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Бэлл, очнувшись, обнаружил, что он сидит на стуле, связанный по рукам и ногам, а рот его заклеен липкой лентой. В комнате был еще Богдан, он сидел вполоборота к Бэллу и смотрел телевизор, задумчиво жуя соленые орешки и запивая их пивом. Бэлл замычал и задергался, Богдан обернулся к нему и сказал равнодушно:

   – A-а, оклемался. Сиди спокойно, не вякай.

   Не все слова были понятны Бэллу, но общий смысл он уловил и затих. У него сильно болела шея, сзади, у самого основания, и он не мог понять, что с ним произошло, – почему-то не вспоминалось. Помнил, как они ехали в машине, помнил, как вошли в дом, а дальше – провал.

   Вечером появился Стас. Он выглядел озабоченным. Бросил Богдану:

   – Ложись поспи. Ночь тебе придется подежурить.

   Богдан ушел в другую комнату, плотно прикрыв за собой дверь.

   Стас освободил Бэлла от липкой ленты, сел в кресло напротив.

   – Как ты себя чувствуешь?

   – Что происходит? – нервно спросил Бэлл.

   – Ничего особенного. Веди себя разумно, и с тобой ничего страшного не случится.

   Стас побарабанил пальцами по подлокотнику кресла.

   – Я дам тебе номер счета, на который ты должен перечислить деньги. Завтра ты это сделаешь, к вечеру я получу подтверждение о перечислении денег на счет и отпущу тебя.

   – Я должен выехать в офис.

   – Зачем? – приподнял бровь Стас.

   – Чтобы отдать необходимые распоряжения.

   – Распоряжаться будешь по телефону, – сказал не терпящим возражений тоном Стас. – Прямо отсюда.

   – Но…

   – Никаких «но»! Я не собираюсь ждать, пока ты выкинешь какой-нибудь фортель. Верни деньги – и тогда иди на все четыре стороны.

   Бэлл съежился и затих. Стас снова залепил ему лентой рот и вышел в соседнюю комнату, где сидел Богдан.

   – Я говорил по телефону с твоим шефом. Завтра он будет здесь.

   – Что-то случилось? – спросил Богдан, проглотив орешек.

   – Не имею понятия.

   Стас отвернулся от окна и взглянул на собеседника:

   – У тебя ведь был с ним разговор? Там, в Москве?

   – О чем? – не понял Богдан.

   – Он говорил тебе о том, что собирается лететь в Англию вслед за нами?

   – Нет.

   Стас подошел к Богдану и теперь смотрел ему прямо в глаза. Богдану показалось, что этот взгляд уже проник в его сердце и охватил его леденящим страхом, но отвести глаза он почему-то не смел.

   – Я знаю, что он тебя специально ко мне приставил, – спокойно сказал Стас. – И ничего против этого не имею. Но когда играешь только за одну команду, всегда есть риск проиграть.

   Богдан ничего из сказанного не понял, но намек в словах Стаса уловил и решил быть поосторожнее.

   – Я ни за какую команду не играю, – на всякий случай сказал он.

   – Ты сам за себя, – понимающе кивнул Стас. – Вольный стрелок.

   Издевки в его словах Богдан даже не заметил и потому согласно кивнул. Но он все еще ничего не понял и в конце концов решился спросить:

   – А что такого? Ну едет он, и пусть себе едет.

   – И пусть едет, – согласился Стас и снова отвернулся к окну. – Просто мне непонятно, что за спешка такая. С чего бы это?
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Кочемасов приехал домой к Сухареву поздним вечером. Прошли в кабинет. Сухарев плотно прикрыл дверь. Кочемасов ожесточенно потер руками глаза. Он выглядел невыспавшимся и усталым.

   – Нельзя так много сил отдавать работе, – с усмешкой попенял ему Сухарев. – Никакого здоровья не хватит.

   – Точно, – вяло согласился Кочемасов. – Бьешься, бьешься – а толку ноль. Ни орденов, ни денег. – И он невесело засмеялся. – Я тебе, кстати, деньги привез – должок возвращаю.

   Выставил на стол небольшой чемоданчик, щелкнул замками, откинул крышку. В чемоданчике Сухарев увидел аккуратно сложенные пачки денег, поднял глаза на Кочемасова.

   – Ты же брал на шесть месяцев. Прошло только два.

   – Появилась возможность вернуть раньше, – сказал Кочемасов и устало опустился в кресло. – Коньячку нальешь?

   Сухарев выставил на невысокий журнальный столик рюмки и початую бутылку коньяка, сам сел напротив гостя. Пока разливал коньяк, бросал на Кочемасова вопросительные взгляды. Кочемасов задумчиво смотрел куда-то в сторону.

   – Что-то случилось? – поинтересовался Сухарев.

   Кочемасов вяло махнул рукой. Было видно, что он раздумывает, поделиться или нет.

   Выпили коньяк.

   – Как дочка? – спросил Кочемасов.

   – Растет и радуется, – без особого энтузиазма доложил Сухарев и вздохнул.

   – А вздыхаешь почему?

   – Потому что растишь, растишь, печешься о ней, а она…

   Сухарев раздраженно дернул плечом и замолк.

   – Взрослеет, – примирительно сказал Кочемасов. – Мои сорванцы тоже вот больше хлопот доставляют, чем радостей.

   – Да тут не радости, а гадости! – не сдержался Сухарев. – Нашла себе подонка какого-то…

   – Ну, ты полегче, – устало усмехнулся Кочемасов. – Он еще вполне может стать твоим зятем, а ты сразу вот так его припечатал.

   – Никогда он не будет моим зятем! Подонок! Самый настоящий! К тому же колется!

   – Наркоман, что ли?

   Сухарев обреченно махнул рукой.

   Кочемасов с жалостью посмотрел на приятеля.

   – Да, хлопот не оберешься, когда дочь в семье подрастет, – посочувствовал он.

   Сухарев неожиданно засмеялся. Его смех был злым и резким.

   – Знаешь, я уже готов был его убить, – сказал он. – Заплатить, чтобы ему башку свернули. Ну, поплачет Ленка, а через месяц уже и забудет. Так ведь она потом такого же найдет, если не хуже. Такие времена, Паша, – днем с огнем не сыщешь нормального человека.

   – Да, ты прав. Совсем паршиво стало.

   Кочемасов налил еще коньяку, в задумчивости повертел рюмку в руке.

   – Я собираюсь уехать, – произнес он негромко.

   Сухарев с удивленным видом откинулся на спинку кресла, ожидая пояснений.

   – Устал я здесь, – сказал Кочемасов. – Стало тяжело и небезопасно. Всех денег все равно не заработаешь, а голову потерять – сам знаешь, элементарно.

   «Вот почему он и привез сегодня деньги, – понял Сухарев. – Возвращает долги, чтобы его потом не искали по белу свету с собаками».

   Выпив коньяк, Кочемасов поставил рюмку на стол и только теперь поднял глаза на собеседника:

   – Тут такие дела. Я не просто уеду – я исчезну. Есть повод, почему бы им не воспользоваться. Посудачат, погадают да и забудут. За последнее время столько народу бесследно испарилось, что мной конкретно никто особо не заинтересуется.

   – А можешь это сделать чисто?

   – Да, – ответил Кочемасов.

   Было видно, что он уже все обдумал.

   – Я тебе про Воронцова своего рассказывал? Про того, который отправил за кордон пятнадцать миллионов долларов взятого мной кредита и сам сделал ноги. Так вот, его вычислили, и деньги они еще не успели как следует спрятать. Я сегодня говорил с этим твоим Стасом. Получается, что вовремя мы спохватились и деньги можно вернуть.

   – Сюда, в Россию?

   Кочемасов невесело засмеялся.

   – Зачем же в Россию? – пожал он плечами. – Это бюджетные деньги. Где ты слышал, чтобы бюджетные деньги возвращались? – Он помолчат. – Сброшу всю сумму на свой счет, – сказал после паузы. – Там, на Западе. И останусь. Есть накопления, пока еще есть здоровье – почему не попользоваться.

   – Так ведь найдут, Паша.

   – Не найдут. Никто от меня этого не ожидает, пока хватятся – ищи-свищи.

   Сухарев пожал плечами:

   – Делай как знаешь.

   Для него все это было полной неожиданностью.

   – Я и сам еще неделю назад не предполагал ничего такого, – засмеялся Кочемасов, угадав его мысли. – А вот сегодня, после звонка этого, пораскинул мозгами и понял, что второго такого случая мне уже никогда не представится. Оцени ситуацию: деньги уже на Западе, Стас этих жуликов прижал – они все отдадут безропотно, а тут еще мой Воронцов к этому причастен – на него все и спишется, в конце концов. Все один к одному.

   – Это мне все понятно, – сказал Сухарев. – Но зачем ты меня в это посвящаешь?

   Ему было удобнее ничего этого не знать.

   – Мне больше не к кому обратиться. Я вылетаю один, завтра – якобы в командировку. А мои все здесь останутся. Надо, чтобы кто-нибудь о них позаботился. Хотя бы первое время. Знаешь ведь, начнется разбирательство, то да се – сплошная нервотрепка. Поддержи их. Помоги. У тебя есть возможности, я знаю. А пройдет годик-другой, все уляжется, утихнет, я и семью заберу к себе. Сделаешь?

   – Хорошо, – сказал, подумав, Сухарев. – Ты им хоть что-нибудь скажешь?

   – Нет.

   Сухарев взглянул вопросительно.

   – Нельзя, – сказал Кочемасов. – Где-то что-то они не так скажут – и все может сорваться. Уж лучше ты, когда время пройдет, осторожненько…

   И опять Сухарев согласно кивнул:

   – Сделаю, Паша.

   Помолчали. Сухарев неожиданно засмеялся:

   – Мне всегда казалось, что я уеду раньше тебя.

   Кочемасов тоже не удержался от смеха:

   – Значит, тоже планы строил?

   – Конечно. Только рано было говорить об этом.

   – Ну, извини.

   – За что?

   – За то, что я первый, – сказал Кочемасов со смехом.

   – Давай выпьем, Паша. Чтобы все у тебя получилось, чтобы на новом месте жилось лучше, чем здесь, – Сухарев кивнул за окно, за которым уже царила ночь.

   Чокнулись, выпили.

   – Ты только вот что, – вспомнил Сухарев. – Наш с тобой уговор все равно остается в силе.

   – Какой уговор? – не понял Кочемасов.

   – Насчет Стаса этого.

   Сухарев многозначительно взглянул на собеседника. Они договаривались с самого начала, что на деле Воронцова карьера Стаса закончится.

   – Да тут нет вопросов, – кивнул Кочемасов. – У меня там Богдан в полной готовности. Туповатый парень, но дело свое знает. Все сделаем как надо. Не беспокойся.
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Прилетевшего из Москвы Кочемасова в аэропорту встречал Богдан.

   – Что новенького? – поинтересовался Кочемасов, когда они направлялись к стоянке такси.

   – Сегодня утром англичанин звонил своим.

   – Кому? – насторожился Кочемасов.

   – Точно не знаю, Павел Константинович. Приказал деньги перечислять.

   – Ах, это, – успокоился Кочемасов. – Как там Стас?

   – Ничего, все нормально.

   Кочемасов испытующе посмотрел на Богдана. Тот выдержал взгляд шефа.

   – Ладно, посмотрим.

   – Он просил не приезжать в дом Бэлла, – вспомнил Богдан. – Говорит – так безопаснее.

   – Разумно.

   Приехав в Портсмут, остановились в отеле. Кочемасов немедленно позвонил в дом Бэлла. Ответил Стас.

   – Алло! – внушительно проговорил в трубку Кочемасов. – Это Павел Константинович.

   – Распоряжения ушли.

   – Знаю.

   – Во второй половине дня можете позвонить в свой банк, проверить, были ли поступления.

   – Хорошо. Что Бэлл говорит о Воронцове?

   – Я как раз сейчас об этом с ним беседую, – ответил Стас.

   – Свяжись со мной, как только что-то прояснится.

   Кочемасов продиктовал номер телефона.

   – Непременно, – ответил Стас и положил трубку.

   Перед ним сидел Бэлл. Он был по-прежнему связан и вид имел испуганный.

   – Молчать не надо, – сказал ему Стас. – Себе же хуже делаешь. Где Воронцов?

   – В Сент-Айвзе.

   – Мы с тобой уже выяснили, что там его нет, – напомнил Стас. – Так куда же он делся?

   – Я не знаю.

   Стас поднялся со стула, подошел к Бэллу и ударил его кулаком по лицу. Брызнула кровь. Стас отступил на шаг.

   – Вы с ним сговорились?

   Бэлл молчал. Стас сжимал и разжимал пальцы правой руки, демонстрируя готовность продолжать экзекуцию.

   – Он вообще ни при чем, – сказал поспешно Бэлл. – Погостил у меня недолго и уехал. Я даже не знаю, куда именно.

   Он, хотя и ожидал побоев, все-таки пропустил очередной удар Стаса, после которого уронил голову на грудь. Из разбитого носа кровь сбегала прямо на его белоснежную сорочку.

   Выйдя на кухню, Стас подобрал подходящий нож, вернулся в комнату и прибавил громкости в телевизоре. Бэлл уже пришел в себя и смотрел на своего мучителя остановившимся взглядом.

   – Тебе известно, что такое русская мафия? – спросил Стас. – Людей режут на куски и из их мяса потом делают шашлык. Ты знаешь, что такое шашлык?

   Несмотря на некоторую фантастичность картины, Бэлл склонен был поверить Стасу. Именно так он смутно себе и представлял: Россия, мафия, кровь льется рекой. А теперь еще этот страшный шашлык. Бэлл забился. Стас поднес к его глазам нож.

   – Я оставлю тебя в живых, – пообещал он. – Но только если ты расскажешь мне все-все, – и несильно ткнул Бэлла ножом в шею.

   Бэлл замер.

   – Вот и хорошо, – сказал Стас. – Итак, Воронцов приехал к тебе. Что дальше?

   – Я отвез их в Сент-Айвз.

   – Их – это кого?

   – Он был не один.

   – С женщиной?

   – Да.

   – Кто она?

   – Я не знаю. Какая-то его знакомая. Кажется, журналистка.

   – Ладно, дальше.

   – Мы приехали в Сент-Айвз.

   – А зачем ты их туда повез? – озаботился Стас.

   Бэлл замялся. Он с ужасом обнаружил, что вряд ли сумеет быстро, вот прямо сейчас, выстроить достаточно правдоподобную версию событий. Его замешательство не укрылось от Стаса. Стас острием ножа чиркнул по лбу англичанина, разрезав кожу, и потекла кровь, заливая Бэллу глаза.

   – Быстро! – рявкнул Стас. – Зачем ты повез их туда?

   – Я… – забормотал Бэлл. – Они…

   Стас угрожающе поднял нож.

   – Так мы договорились! – быстро сказал Бэлл.

   – С кем?

   – С моим приятелем, с Брайеном!

   – Да вас тут целая шайка! – сказал с удивлением Стас. – Бригадный подряд?

   Слова «бригадный подряд» он произнес по-русски, Бэлл не понял, о чем идет речь, но на всякий случай поспешно закивал.

   – Дальше! – скомандовал Стас.

   – Они пробыли там совсем недолго.

   – Дальше!

   – И отправились в Африку.

   Стас, зарычав, ударил Бэлла в грудь ногой.

   – Ты зря шутишь со мной!

   – Я не шучу, – зарыдал Бэлл.

   Он вдруг понял, что этот русский может запросто его убить, и ему стало так страшно, как не было еще никогда в жизни. Даже в детстве он не испытывал такого всепоглощающего страха.

   – Какая, к черту, Африка! – зло крикнул Стас.

   – Это где-то у побережья Гвинеи. Я не знаю в точности, но поверьте мне – они там. – Бэлл заплакал, и слезы смешивались с кровью.

   – Так ты не шутишь? – безмерно удивился Стас.

   Известие об Африке было для него полной неожиданностью. Он и помыслить не мог, что придется забираться так далеко.

   Бэлл плакал горько, по-детски.

   – За каким чертом Воронцов отправился в Африку?

   – Я ему посоветовал.

   – Почему?

   – Его начали разыскивать.

   – Кто?

   – Его компаньоны в России.

   – И ты помог ему сбежать.

   – Да.

   – Тебе-то какая забота?

   Бэлл не ответил.

   – Все-таки мне интересно, – спросил Стас. – Ты с Воронцовым в сговоре?

   – Нет.

   Стас ничего не понимал. С каждым последующим вопросом он должен был продвигаться к разгадке, а вместо этого запутывался все больше и больше. Он привык к тому, что в делах, связанных с большими деньгами, все и всегда происходит очень логично. А здесь логики он не видел никакой.

   – Куда улетел Воронцов?

   – В Гвинею.

   – Город какой?

   – Конакри.

   – Значит, он сейчас в Конакри?

   – Нет.

   – А где?

   – На островах.

   – Каких?

   – Я не знаю.

   – А кто знает?

   – Тот, кто встретил мистера Воронцова в Конакри.

   – А кто его встретил в Конакри? – вкрадчиво спросил Стас.

   И опять Бэлл затих, раздумывая. Они каждый раз упирались во что-то такое, что повергало беднягу Бэлла в состояние прострации.

   Шум от телевизора неимоверно раздражал Стаса. Он был возбужден и тяжело дышал, едва удерживаясь от того, чтобы до поры не выплеснуть свое раздражение на пленника.

   – Зачем ты упрятал Воронцова на эти острова? – спросил Стас медленно и мрачно.

   В следующий миг он потянулся к Бэллу и с силой проткнул ножом его левое предплечье. Бэлл дико закричал, ему стало совсем страшно.

   – Зачем?! – крикнул Стас.

   Бэлл забился и замотал головой, приговаривая:

   – Это уже меня не касается. Поверьте мне! Дальше уже – не я. Они сами все сделают!

   – Кто – они?

   – Те, на островах!

   – Там еще кто-то есть?

   Бэлл торопливо кивнул, пытаясь любой ценой отвести от себя грозившие ему ужасы.

   – Что они должны сделать? Что? – крикнул Стас, и вдруг невероятная догадка мелькнула в его голове.

   Он опешил и долго смотрел на забрызганного кровью англичанина. Бэлл покачивал головой и бормотал что-то бессвязное.

   – Их там должны убить? – спросил Стас.

   Бэлл замер и некоторое время молчал, будто раздумывая, можно ли открыть собеседнику страшную тайну. Потом сказал негромко:

   – Да. Если вы хотите спасти Воронцова, тогда поторопитесь. Вполне возможно, что его убивают прямо сейчас. Вот в эту самую минуту.
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Воронцов, лежа на полу, перевернулся на спину. Над ним стояли два парня – небритых, с мрачными лицами – и рассматривали его с интересом. Оба были вооружены автоматами.

   – Где девчонка? – спросил один из них.

   – Ее нет, – ответил Воронцов и тут же получил удар в живот.

   – Посмотри в комнатах, – приказал своему напарнику тот, что выглядел постарше.

   Забившийся в угол Анохин мелко дрожал и с ужасом смотрел на непрошеных гостей.

   – Где твой друг? – спросил человек с автоматом. Подошел и ударил Анохина ногой.

   Анохин завыл. В его вое не было ничего человеческого.

   – Замолкни!

   Анохин, ожидая очередного удара, сжался в комок.

   – Он ничего не понимает, – сказал Воронцов.

   Человек с автоматом обернулся и посмотрел на него недоверчиво.

   – У него что-то с головой. Не бей его.

   – То-то я и вижу, что он странный какой-то. Крыша, значит, поехала. Не выдержал.

   И прежде чем Воронцов успел осознать происходящее, незнакомец выпустил в Анохина короткую очередь. Брызги крови залепили светлую стену. Анохин сидел, неловко подвернув ногу. Из разбитой головы ручьями текла кровь.

   – Все, – сказал автоматчик. – Отбегался, родной.

   Вернулся его напарник, коротко бросил:

   – Ее нет нигде.

   Старший приблизился к Воронцову и склонился над ним. Ствол автомата смотрел Воронцову в лицо.

   – Скажи, где она. В прошлый раз мы маху дали, упустили этих молодцов, – качнул стволом автомата в сторону мертвого Анохина. – Но сегодня мы все сделаем чисто. Хочешь жить? Скажи, где твоя подруга. Ты вставай, кстати, чего валяться-то.

   В голосе будто даже дружелюбие обозначилось, но глаза были холодны и жестоки.

   – Я не знаю, – сказал Воронцов. – Ушла. Куда – я не видел.

   – Ладно, – поскучнел его собеседник. – Сами найдем.

   И вдруг ударил успевшего подняться с пола Воронцова в голову. Воронцов упал. Возвышающийся над ним человек поднял руку с автоматом и нажал на спуск. Автомат в его руке задергался. Воронцову обожгло плечо, он вскрикнул, и вдруг стало тихо. Напарник стрелявшего сказал:

   – Не добивай его! Зачем? Найдем девку, тогда и порешим обоих.

   – Ладно, – опять так же скучающе сказал стрелявший.

   Футболка Воронцова стремительно напитывалась кровью.

   – Ты иди ищи, – сказал напарнику старший. – Она должна быть где-то здесь, поблизости. Куда ей деваться.

   – Привести ее сюда?

   – Веди! – засмеялся старший бандит. – Я женщин уже два месяца не видел, даже издали.

   И второй тоже засмеялся.

   – Только попробуй ее тронуть! – крикнул Воронцов.

   – И что? – осведомился парень.

   – А мы вот посмотрим, – хохотнул второй. – Мы эту потеху устроим прямо здесь, при нем.

   – Так ведь дергаться будет, мешать.

   – Мы ноги ему прежде прострелим, чтобы спокойно сидел.

   – Для него это будет любопытное представление.

   – Ага. Почище «Плейбоя».

   Оба засмеялись, довольные. Воронцов рванулся, но один из парней направил на него автомат.

   – Ты сиди спокойно. Тебе еще несколько минут жизни подарено, наслаждайся.

   Второй автоматчик вышел. «Будет искать Хельгу», – понял Воронцов. Сидя на полу, он видел нож. Нож лежал на столе, и до него было три или четыре широких шага.

   – Пить! – сказал Воронцов и демонстративно облизнул губы. – В горле печет.

   – Потерпишь. Уже недолго осталось.

   Воронцов бросил на нож быстрый и жадный взгляд. Парень этот взгляд перехватил, все понял и недобро засмеялся.

   – Оставь глупые мысли, – посоветовал он. – Целее будешь. – И повел стволом автомата.

   Воронцов прикрыл глаза. У него кружилась голова, и хотелось приостановить стремительное движение предметов, которые, как казалось Воронцову, со страшной скоростью вдруг завращались вокруг него.

   – Зачем вы сюда пришли? – спросил он.

   – А ты не догадываешься?

   – Но мы не сделали вам ничего плохого. Я никогда не видел вас прежде.

   – Это совсем необязательно – видеться прежде.

   Воронцов не открывал глаз, опасаясь вновь увидеть развернувшуюся вокруг него свистопляску.

   – Там, в спальне, в чемодане – деньги. Несколько тысяч долларов. Заберите их и уходите.

   Парень засмеялся:

   – Дело не в деньгах. Просто ты должен умереть.

   – Лично я?

   – Лично ты.

   – Тогда не трогайте Хельгу!

   – Кого? – не понял парень.

   – Женщину, которая со мной.

   – Ах, это, – поскучнел парень.

   Воронцов понял, что Хельгу они не оставят в живых.

   – А того, на пальме, тоже вы убили? – вспомнил он вдруг.

   – На какой пальме?

   – Там, в зарослях, на пальме – труп.

   – Повесился, что ли? – удивился парень.

   – Нет, просто лежит на ветках.

   Парень засмеялся:

   – Далеко отсюда?

   – Далеко, – сказал Воронцов.

   – Вот он где прятался, бедолага, – со смехом произнес его собеседник. – Мы его подстрелили, но неудачно, ушел он от нас. Ну надо же. Мы весь остров прочесали, а его и след простыл. Оказывается, на пальму залез со страху. – Он перестал смеяться. – И все равно сдох.

   – Ты знаешь, кто это?

   – Какой-то жир.

   – Жир? – удивился Воронцов.

   – Жирный кот, мешок с деньгами. Богатей, одним словом.

   – Фамилия его как?

   – Не помню.

   – А знал?

   – Да. Мы его паспорт здесь нашли.

   – Зубков, – с замиранием сердца подсказал Воронцов.

   – Точно! – восхитился парень. – А ты откуда знаешь? Зубков его фамилия, точно!

   Воронцов открыл глаза. И увидел Хельгу. Она заглядывала в дом через окно, пытаясь рассмотреть, что здесь происходит. Автоматчик ее не видел, потому что стоял у самой стены, лицом к Воронцову, и это еще оставляло Хельге хоть какие-то шансы. Только бы она не вошла в дом. Воронцов рванулся и закричал:

   – Беги! Беги!!

   Его страж поспешно вскинул автомат и, пятясь к стене, обеспокоенно озирался по сторонам, но силуэт Хельги за окном уже растворился. Воронцов с облегчением уронил голову на ворсистый ковер. Он решил, что Хельга, услышав его крик, теперь сможет укрыться в спасительной роще, но вдруг дверь распахнулась, и Хельга переступила порог. Воронцов оцепенел от ужаса и нелепости происходящего.

   – Саша! – выдохнула Хельга. – Что с тобой?

   Она, наверное, была на прогулке, потому что держала в руке зонт, и по ней было видно, что она даже не догадывается о происходящей трагедии. Парня с автоматом Хельга не видела – он оказался у нее за спиной – и медленно подходила к Воронцову, а он потерял дар речи, пытался что-то сказать и не мог.

   – Крошка! – позвал парень.

   Хельга быстро обернулась и наконец-то увидела его. Она, наверное, совершенно растерялась, потому что попятилась, подняв перед собой зонтик, будто хотела с его помощью защититься, и это смотрелось так бестолково и нелепо, что парень даже рассмеялся. Он шел на Хельгу, поигрывая автоматом, и скалил желтые, прокуренные зубы в нехорошей жадной усмешке.

   – Все будет хорошо, крошка, – пообещал он.

   Это были его последние слова. Зонт в руках Хельги дернулся, раздался громкий хлопок – и парня отшвырнуло к стене. В его лбу, прямо посередине, Воронцов увидел аккуратное темное отверстие, из которого засочилась кровь.

   Хельга стремительно выдернула автомат из руки только что убитого ею человека, отсоединила и тут же, убедившись в том, что оружие заряжено, вновь присоединила магазин, затем отрывисто спросила:

   – Сколько их здесь?

   – Я видел еще двоих, – пробормотал ошарашенный происходящим Воронцов.

   Хельга обернулась к нему. У нее было строгое и сосредоточенное лицо.

   – Спокойно, Саша! – сказала она негромко. – Я из спецгруппы «Антитеррор».
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На том конце провода трубку сняли не сразу. Стас терпеливо ждал.

   – Алло, – послышался голос Кочемасова, негромкий и настороженный.

   – Это я, – сказал Стас. – Надо встретиться.

   – Хорошо, приезжай. Мы с Богданом…

   – Нет, не годится. Встречаемся в порту, у пассажирских касс. Вещи возьмите с собой.

   – Что случилось? – встревожился Кочемасов.

   – Ничего особенного. Расскажу при встрече. – Стас взглянул на часы. – Через час, – сказал он. – Не опаздывайте. – И положил трубку.

   Мертвый Бэлл сидел рядом с ним, на соседнем стуле. Изрезанное ножом лицо англичанина было залито кровью. Кровь уже запеклась, и все это выглядело очень безобразно. Стас вздохнул и хрустнул пальцами.

   Четверть часа он потратил на то, чтобы протереть платком все предметы, которых касались его руки. Дом он покинул через окно, которое с этой стороны было прикрыто деревьями. Вышел на соседнюю улицу и через два квартала взял такси, попросив отвезти его в порт. Он специально говорил по-английски с американским акцентом, потому что знал, что его будут искать, и хотел сбить полицейских ищеек со следа.

   Кочемасов уже был в порту. Он нервно прохаживался мимо касс, и Стас пришел в немалое раздражение – Кочемасов пребывал в таком возбужденном, взвинченном состоянии, что первое, что должен был сделать любой оказавшийся здесь полицейский, – немедленно проверить документы у этого подозрительного субъекта. Стас стрельнул глазами по сторонам и процедил сквозь зубы:

   – Поспокойнее! Что за паника?

   Кочемасов побагровел, но смолчал.

   – Все в порядке, – сказал Стас.

   – Мы уезжаем? – осведомился Кочемасов.

   – Да. Где Богдан?

   – В баре.

   – Приведите его сюда. Я пока куплю билеты.

   – Далеко едем?

   – Во Францию. Отсюда ходит катамаран до Шербура. «Шербурские зонтики» видели?

   – Да-да, конечно. – Кочемасов даже выдавил из себя улыбку.

   Он, похоже, начал успокаиваться. Этого Стас и добивался.

   Когда Кочемасов и Богдан возвратились к кассам, Стас уже держал в руках билеты.

   – Отплытие очень скоро, – объявил Стас.

   Судно называлось «Си-Кэт». С причала шла погрузка автомобилей – казалось, что пестрая железная змея вползает по аппарели, и хвост этой змеи даже не просматривался.

   Они нашли место на палубе, где не было толчеи. Со стороны Ла-Манша тянуло сырой свежестью. Кочемасов время от времени передергивал плечами, словно пытался избавиться от озноба, хотя на нем был теплый пиджак – из хорошего, дорогого материала, как определил Стас. Богдан мрачно разглядывал близкий еще берег. Он оказался в Англии неожиданно для самого себя и так же неожиданно эту страну покидал, и сейчас пребывание здесь казалось ему коротким и не очень хорошим сном.

   Катамаран отвалил от причала. Кочемасов вздохнул с видимым облегчением. Для него теперь все плохое оставалось там, за бортом, он уже почти успокоился, и теперь ему можно было все рассказать.

   – Вашего Воронцова сейчас убивают, если уже не убили, на далеком африканском острове, – сказал негромко и задумчиво Стас.

   – Кто? – дернулся Кочемасов, и его брови изумленно взлетели.

   – Те люди, которые хотели прибрать к рукам ваши деньги. Воронцов оказался совершенно ни при чем. Его заманили в ловушку, так что он – всего лишь жертва собственного легкомыслия.

   Кочемасов, все еще ничего не понимая, повернулся к Богдану и сделал резкий жест рукой:

   – Ты погуляй пока. Воздухом подыши.

   Привыкший к такому обращению Богдан безропотно подчинился.

   – Ну! – сказал нетерпеливо Кочемасов. – Рассказывай!

   – Это банда, – сказал Стас, глядя на близкие волны. – Международная банда. Среди них есть русские, англичане, двое немцев и еще черт знает кто. Наплодили кучу фиктивных фирм, которые заключают крупные контракты с российскими бизнесменами. Далее схема такая: контракт никто, естественно, выполнять не собирается, деньги очень быстро распыляются по фирмам-призракам, где и исчезают бесследно, а своих российских коллег-бизнесменов эти ребята под любым предлогом выманивают на Запад. Две пули в голову, труп запрятывают подальше – и все.

   – Что – все? – севшим голосом спросил Кочемасов.

   – Ни денег, ни российского бизнесмена. Вы ведь, признайтесь откровенно, подумали, что Воронцов с вашими деньгами исчез?

   – Ну, допустим, – протянул Кочемасов, мрачнея.

   – Вот об этом я и говорю. Эти ребята все очень точно рассчитали. Человек исчез, и с ним исчезли деньги. Стало быть, сбежал. Начинают копать дальше: а где же фирма – получатель денег? Ба, и она исчезла. Все ясно, имеет место сговор. Все грехи списывают на исчезнувшего российского предпринимателя, а он, бедняга, тем временем уже целый месяц лежит где-нибудь в укромном месте с проломленным черепом. Вот так-то.

   – Это тебе Бэлл рассказал?

   – Да.

   – Уб-б-блюдок, – пробасил Кочемасов.

   Проходившая мимо них пожилая чета прибавила шагу. Кочемасов проводил их полным бешенства взглядом.

   – Как же это он с тобой так разоткровенничался?

   – Сначала не хотел ничего говорить, – сухо ответил Стас. – А потом его прорвало.

   Кочемасов искоса взглянул на лежащие на поручне руки Стаса и поспешно отвел глаза.

   – Воронцова хотели убить уже здесь, в Англии, – продолжал Стас. – Вывезли его в графство Корнуолл, там есть такие места – побережье, скалы, пешеходные тропы для туристов. Очень удобно. Сразу убивать не решились, у них правило – пока все деньги не распылены, последнего шага не делать. Мало ли что. Вывели Воронцова на прогулку, чтобы он пообвык, чтоб не боялся, и ждали удобного момента. А вы их спугнули.

   – Я?! – изумился Кочемасов.

   – Вы подняли тревогу, начали разыскивать Воронцова, названивать в офис к Бэллу, и Бэлл понял, что вся их операция под угрозой срыва. Воронцов был жив, и если бы вы его разыскали, то на него уже никак нельзя было бы списать исчезновение денег. Тогда задействовали запасной вариант: Воронцова упрятали в Африку, что-то такое ему наплели про туристический центр, про тайм-шер. Он клюнул и поехал. А там его уже ждали.

   – Кто?

   – Члены этой банды. Ваш Воронцов – не первый. Там уже убили нескольких человек. Прямо какой-то остров смерти. Выстроили там бунгало, продуктишек завезли. Человек нежится на солнце, кокосы жует и не знает, что в один совсем не прекрасный день придет некто, всадит две пули в голову, привяжет к ногам груз – и в океан. Ни человека, ни воспоминаний о нем.

   – И Воронцова – тоже?

   – Да.

   – Ну надо же, – спокойным до бесчувствия голосом сказал Кочемасов. – Не повезло парню.

   Помолчали. Кочемасов покусывал губы, раздумывая. Чайки, попрошайничая, с криками кружили над уходящим в пролив катамараном. Стас прикрыл глаза. Со стороны он смотрелся утомленным, уставшим от дел человеком. Кочемасов искоса разглядывал его и отвел глаза, лишь когда Стас повернул голову.

   – Будем считать, что свою работу ты выполнил, – сказал Кочемасов.

   – А Воронцов?

   – Что Воронцов?

   – Его предоставим его участи?

   – Ну конечно, – пожал плечами Кочемасов. – Его, наверное, уже и в живых-то нет. Чего за ним гоняться?

   Стас слушал равнодушно.

   – Деньги мои ты отыскал, – значит, все в порядке.

   – Еще не все в порядке, – жестко сказал Стас.

   – А что еще? – наигранно удивился Кочемасов.

   – Мой гонорар, – напомнил Стас, сделав вид, что не замечает лукавства собеседника.

   – Конечно, конечно! Само собой разумеется. Завтра, мой милый.

   – Почему же завтра?

   – Ты думаешь, я деньги пачками вожу в карманах? – засмеялся Кочемасов.

   Появился Богдан. Его, наверное, укачало, потому что он ступал нетвердо и все время хватался за поручень.

   – Ну надо же, – пробормотал Кочемасов с удивлением. – А на вид такой здоровый.

   И опять обернулся к Стасу:

   – Завтра я сниму деньги со счета и с тобой расплачусь.

   – Хорошо, – кивнул Стас.

   Богдан подошел вплотную. От него исходил сильный запах спиртного. Вот почему он шел походкой подгулявшего боцмана. Некоторые пассажиры смотрели ему вслед. Без осуждения, просто с интересом. Кочемасов взял Богдана за ворот рубахи и несильно тряхнул. С хрустом отлетела пуговица.

   – Веди себя прилично! – сказал с досадой Кочемасов. – Не дома.

   Богдан громко икнул.

   – Пш-ш-шел вон! – прошипел Кочемасов. – Чтоб я тебя здесь не видел!

   Он проследил за тем, как удаляется Богдан, потом спросил, не оборачиваясь, будто только что вспомнил:

   – А что с Бэллом?

   – Скончался, – ответил Стас. – Скоропостижно.

   И с хрустом сжал пальцы.
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Хельга ушла в спальню и вернулась с небольшой сумочкой, в каких женщины обычно носят пудреницу, губную помаду и еще множество других вещей, которые кажутся мужчинам совершенно бесполезными. Из этой сумочки Хельга извлекла бинт, вату и пластиковую ампулу с впаянной в нее иглой. Сняла прикрывающую иглу насадку, осторожно провела ладонью по лицу Воронцова.

   – Потерпи, милый. Сейчас к тебе вернутся силы.

   Ее движения были спокойны и размеренны, никакой спешки. Ввела иглу под кожу его руки, сжала пальцами пластиковую ампулу.

   – Теперь обработаем твою рану.

   Она почти шептала, нежно и убаюкивающе.

   – Ничего страшного, кость цела. Ты счастливчик, Саша.

   – Да уж, – хмуро подтвердил Воронцов.

   – Ты уж мне поверь. Вот эта штука, – она кивнула на лежащий рядом автомат, – имеет такую кучность стрельбы, что… – Покачала головой. Бинт все плотнее охватывал плечо Воронцова. – Американское производство, – пояснила Хельга. – Ими спецназ вооружают. Эти ребята, к счастью, оказались дилетантами.

   На мгновение положила бинт и показала на дорожку рваных отверстий в полу, протянувшуюся до самой стены.

   – Если бы он умел как следует держать эту штуку в руках, автомат так бы не плясал.

   Воронцов скрипнул зубами.

   – Больно? – обеспокоилась Хельга.

   – Какой же я был дурак!

   – Ты о чем?

   – О себе. И о тебе.

   Хельга вздохнула:

   – Ты прости меня. Но я не могла тебе всего сказать.

   Она вдруг распрямилась и прислушалась. Потом спросила шепотом:

   – Где остальные?

   – Один пошел искать тебя. Где-то рядом бродит, наверное. А второго я здесь не видел. Как бы он у лодки не остался.

   – У лодки? – быстро обернулась Хельга.

   – Они, похоже, приплыли с соседнего острова.

   Хельга быстрым, мягким движением взяла в руку автомат.

   – Оставайся здесь. – И опять провела ладонью по щеке Воронцова. – Пять минут – и ты придешь в себя. То, что я тебе вколола, любого поднимет на ноги. И еще вот это, – вспомнила вдруг. – Возьми на всякий случай.

   Она придвинула к Воронцову свой зонт.

   – Вот, кольцо я повернула. Видишь кнопку? Спуск. Там еще четыре патрона.

   – Запасливая, – сухо сказал Воронцов. – И хитрая.

   – Да уж. Ни на одной таможне нас не тормознули.

   Хельга поднялась с пола и теперь возвышалась над Воронцовым. Воронцов прикрыл глаза.

   – Ты сердишься на меня? – спросила Хельга.

   Воронцов открыл глаза. Ее лицо было совсем рядом – обеспокоенное и участливое.

   – Не сердись, – повторила Хельга. – Ладно? Я все-все тебе объясню. И ты меня простишь.

   – Никогда! – сказал Воронцов.

   И тут он увидел тень. Там, в дверях. Хельга стояла как раз между дверью и Воронцовым, поэтому он и не видел человека, только по тени и угадал его присутствие. Зонт лежал у Воронцова под рукой. Ему осталось лишь немного приподнять его и нажать на кнопку – раз-другой. Он не попал, но этих долей секунды Хельге хватило на то, чтобы упасть на пол и покатиться к стене, одновременно стреляя в проем двери. Бородач упал навзничь, будто какая-то страшная сила ударила его в грудь и опрокинула на пол.

   Воронцов вскочил и теперь видел бородача с высоты своего роста. Грудь его была растерзана роем кучно легших пуль.

   – Боже мой! – пробормотала Хельга и обессиленно уронила голову на ковер. – Саша, ты только что спас мне жизнь.
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Они остановились в разных отелях. На этом настоял Кочемасов. Он и Богдан сняли два номера в «Касабланке», а Стас устроился в отеле, расположенном через квартал.

   Был поздний вечер. Автомобили с зажженными фарами стремительно проскакивали через раскинувшуюся перед отелем площадь. В летнем кафе напротив играла музыка, за столиками сидели люди. Кочемасов наблюдал чужую жизнь, и у него появилось предчувствие, что чужой она будет оставаться для него совсем недолго. Ему здесь уже нравилось. Его прежняя жизнь казалась ему далекой и уже теряла очертания реальности. Скоро останутся одни воспоминания.

   – Хочешь вернуться в Россию? – спросил Кочемасов, не оборачиваясь.

   Богдан поднял голову и задумался. Он очень устал за эти дни и, если бы был один, без Кочемасова, – заснул бы немедленно, прямо в кресле, в котором сидел.

   – Когда? – осведомился на всякий случай Богдан.

   Он привык к тому, что Кочемасов никогда ни о чем у него не спрашивает, все решает за него сам, и поэтому немного растерялся.

   – Я вообще спрашиваю. Через месяц, через год – хотел бы?

   – Здесь-то мне делать нечего, – осторожно сказал Богдан.

   – Там лучше?

   – Не то чтобы лучше, – все так же осторожно сказал Богдан. – Просто там я могу жить.

   – А здесь не можешь? Климат не тот?

   – Климат хороший. Но денег нет.

   – А были бы – остался?

   – Ну наверное. Здесь хорошо, – оценил Богдан.

   – Я дам тебе сто тысяч, – сказал Кочемасов.

   Он все еще смотрел в окно. Там, наверное, было что-то очень интересное. Но Богдан не осмеливался подняться и встать рядом с Кочемасовым.

   – Сто тысяч долларов, – врастяжку сказал Кочемасов. – Большие деньги, если подумать.

   Богдан никогда не держал в руках такой суммы, поэтому замер и выжидательно смотрел в спину шефу. Пока у него было одно объяснение происходящему: розыгрыш.

   – Хочешь?

   Богдан замялся.

   – Смелее, – приободрил его Кочемасов, отвернувшись наконец от окна.

   Взглянув ему в лицо, Богдан понял, что он не шутит.

   – Что я должен сделать? – спросил он.

   Знал по опыту, что нельзя получить деньги из рук Кочемасова просто так, как подарок. У Кочемасова деньги можно только заработать. Сделаешь что-то – и Кочемасов заплатит. Не очень щедро, как правило. И если он предлагает сто тысяч «зеленью» – наверняка задание будет нелегкое.

   – Убей Стаса.

   Ему показалось, что он ослышался. На лбу у него сразу выступила испарина.

   – Убей Стаса, – повторил Кочемасов.

   Глаза Богдана округлились.

   – Так надо, Богдан. Сделай это, и мы сразу отсюда уедем. Я заплачу тебе сто тысяч, как обещал, и можешь отправляться куда захочешь. Вот эта жизнь, – махнул рукой за окно, где играла музыка, – будет для тебя. Тебе нечего делать в России, поверь. Ты никогда не сможешь заработать там таких денег.

   Это было правдой. Богдан судорожно вздохнул. Он боялся Стаса. Но боялся и Кочемасова. И поэтому перед ним встала неразрешимая проблема.

   Кочемасов опустился в кресло напротив, сцепил пальцы.

   – Воронцов исчез, – сказал он.

   Подумал – знает ли Богдан подробности? Маловероятно.

   – Вместе с деньгами сбежал, – продолжал Кочемасов с печалью в голосе. – Всех нас подставил. Я не хочу возвращаться в Россию. Там меня сразу возьмут в оборот, будут требовать возврата денег. А где я их возьму? – Он развел руками. – И вот представь: меня нет, Воронцова нет, ты будешь там один, если вернешься. Тебе и придется отвечать за эти деньги. А ты сможешь пятнадцать миллионов раздобыть?

   Посмотрел на сникшего Богдана понимающе.

   – То-то же. А не будет денег – тебя быстро на ножи поставят.

   «На ножи» – это было Богдану очень понятно. Он-то знал, что это такое – «на ножи». Сам подобными вещами занимался.

   – Хорошо, – сказал он, подумав. – Сделаю. Когда надо?

   – Сейчас.

   – Сейчас? – встревожился Богдан.

   Не ожидал, что так срочно.

   – Конечно, – мягко сказал Кочемасов. – Зачем тянуть?

   Богдан судорожно вздохнул.

   – Скажешь ему, что надо обсудить наши дальнейшие действия. Когда в Россию возвращаемся, вместе или порознь и все такое прочее. Отвлеки его разговором, потом стукни по голове чем-нибудь тяжелым и задуши. Ну не мне же тебя учить.

   – Сделаем, – мрачно сказал Богдан и нервно потер руки.

   У него были широкие, как лопаты, ладони. Конечно, у него все получится.

   Богдан ушел. Кочемасов, погасив в номере свет, увидел в окно, как Богдан вышел из отеля, пересек площадь и скрылся в прилегающей улочке.

   Богдан шел медленно, намеренно оттягивая момент, когда ему придется действовать. Сопоставлял и размышлял. И даже почти решился.

   Перед дверью нужного ему номера Богдан на мгновение замер, потом негромко стукнул в дверь костяшками пальцев и оглянулся по сторонам. Коридор отеля – в оба конца – был пуст. Дверь открылась. На пороге стоял Стас.

   – Ты? – удивился он.

   – Надо поговорить, – быстро произнес Богдан и переступил порог, оттесняя Стаса в глубь номера.

   – Ну проходи.

   Стас исчез в комнате, и когда Богдан вошел, он уже стоял в противоположном углу, держа руки в карманах брюк. Богдан сразу обратил на это внимание: руки в карманах держит. И еще – на глаза Стаса. В них была настороженность. Последовала заминка, очень короткая, после чего Богдан, усмехнувшись, опустился на диван, показывая, что никаких дурных намерений у него нет. Стас остался стоять.

   – А у тебя получше номер, чем мой, – сказал Богдан, оглядевшись. – И клопами не воняет.

   Стас молчал.

   – Надо было и мне здесь остановиться, – продолжал Богдан. – Это все Кочемасов, он настоял.

   Перевел взгляд на Стаса и смотрел очень долго, будто размышляя, говорить ему или нет. Наконец сказал:

   – Кочемасов хочет тебя замочить. Меня попросил об этом.

   – А ты? – отрывисто спросил Стас.

   – А я не хочу.

   – С этого и надо было начинать, – буркнул Стас и вынул руки из карманов.

   В руках у него ничего не было.
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На столе стояла бутылка с коньяком, уже почти пустая. Богдан нервно курил, пуская дым в потолок. Он все так же сидел на диване, а Стас устроился напротив, в кресле, и их разделял стол. Богдан оценил предусмотрительность Стаса, осторожно улыбнулся и поинтересовался:

   – Ты боишься меня, что ли?

   – Всегда надо быть начеку, когда имеешь дело с тем, кто…

   Стас замолчал.

   – С кем? – осведомился Богдан.

   – С тем, кто хозяина своего продал со всеми потрохами.

   – Он сволочь, – быстро сказал Богдан. – Ты еще не видел таких.

   – Ну так ушел бы от него. Он тебе мокруху предложил, а ты бы хлопнул дверью и подался куда глаза глядят.

   – А деньги?

   – Какие деньги? – не понял Стас.

   – А кто мне заплатит в таком случае?

   – Значит, теперь я тебе платить должен?

   – А как же. Полкан мне предлагал за твою голову сто тысяч. Ты, надеюсь, свою жизнь не дешевле ценишь?

   – Какой Полкан?

   – Кочемасов. Его Павел Константинович зовут. Если коротко – Полкан. Так как насчет денег?

   – Хорошо, – сказал, подумав, Стас. – Деньги ты получишь. И после этого – разбегаемся.

   – А я и не собирался с тобой компанию водить.

   – Чего ж так?

   – Странный ты какой-то, – пояснил Богдан. – Непонятно, на кого работаешь.

   – Я сам на себя работаю.

   – Вот и работай. Ты – сам по себе, я – тоже.

   Стас подлил коньяку в рюмки.

   – Что ж ты Полкана своего так не любишь? Я-то думал – вы с ним не разлей вода. Он – хозяин, ты – при нем. Не жизнь, а сказка.

   – Хозяин никогда не должен сдавать своих, – жестко сказал Богдан.

   – А он сдает?

   – Сдает.

   – Тебя, что ли?

   – И меня, и Воронцова.

   – Воронцова? – проявил интерес Стас.

   – Шурик ноги сделал…

   – Это как?

   – Сбежал с деньгами. Пятнадцать лимонов «зеленью» – это не шутки. Не ожидал я от него такого, конечно, но уж что сделано, то сделано. Кочемасов говорит, что нас за такие деньги на ножи поставят, и не собирается возвращаться домой. А мне говорит – поезжай, если хочешь. Будешь там основным ответчиком за эти бабки. Смеется, падла.

   – Что ж он плохого-то делает? – не понял Стас. – Я думал, он и вправду тебя где-то подставил.

   – Нормальный хозяин что сделает? Будет деньги искать. Правильно? Раз должен – должок верни. И о людях своих заботься. Может, Шурика самого кинули? Ну не верю я, что он с этими деньгами смылся, не такой он человек. Да, он не крутой, и не всегда я с ним соглашался, он просто дурак дураком иногда был, чистоплюй хренов, но что своих кинуть не способен – в этом я всегда был уверен. А Кочемасову сразу на всех наплевать. Нагреб под себя, гад, на деньгах ведь сидит, а Шурик и деньги пропавшие – все ему теперь до фени. И меня еще подкалывает – поезжай в Россию, мол, там тебя давно дожидаются. Так разве делается? Скажи!

   Стас пожал плечами и опустил глаза. «Оказывается, Богдан ничего не знает. Ни того, что деньги нашлись и переброшены на личный счет Кочемасова. Ни того, что о Воронцове тоже есть сведения и Воронцов действительно ни при чем». А Стас все это знает. Потому так и мешает Кочемасову.

   – Ты пей, – придвинул он рюмку к Богдану. – Отличный у них коньяк.

   – Дерьмо, а не коньяк. Уж лучше водочки.

   Стас засмеялся.

   – Здесь Европа, – сказал он. – Они-то толк в хорошей жизни знают.

   – А мне плевать.

   – Не нравится здесь?

   – Ну почему же не нравится.

   – Первый раз за границей оказался?

   – Я много где побывал. И отдыхал, и по работе.

   – По работе? – приподнял брови Стас. – Мочить кого-то ездил, да?

   – Ну почему сразу мочить? Ездил счет в банке открывать.

   – Ого! – уважительно сказал Стас. – Так ты парень с деньгами, оказывается.

   – Не для себя это делал, – засмеялся Богдан. – Для Полкана. Ему уже негде было, наверное, деньги складывать, так он еще один счет открыл, в «Мэррисон-банке».

   Рюмка дрогнула в руке Стаса, но Богдан этого не заметил.

   – Как же так? – сказал Стас, задумчиво разглядывая рюмку. – Ты счет открывал, а пользуется этим счетом Кочемасов. Подпись чья в банке?

   – А там вообще подпись роли не играет. Счет кодовый. Приходишь в банк, называешь код и можешь распоряжаться счетом. Вроде как на предъявителя. Понимаешь?

   – Понимаю, – кивнул Стас.

   По распоряжению Кочемасова пятнадцать миллионов долларов перечислили в «Мэррисон-банк».

   – Код! – сказал Стас.

   – Что? – не понял Богдан.

   – Мне нужен этот код, о котором ты говорил.

   Богдан хотел было поинтересоваться – зачем? – но заглянул в глаза Стаса и торопливо полез во внутренний карман пиджака.

   – Вот здесь, – сказал он, доставая блокнот. – У меня записано.

   Нашел нужную страницу, протянул блокнот Стасу.

   – А на память помнишь? – спросил Стас.

   – Нет.

   – Вот и хорошо.

   Стас вырвал страничку из блокнота и сжег ее. Богдан молча следил за происходящим.

   – Отведешь меня к Кочемасову, – сказал Стас.

   Богдан вопросительно посмотрел на него.

   – Мне он не откроет, – пояснил Стас. – Осторожный твой Полкан, ничего не скажешь.

   Они вышли на улицу. Богдана немного покачивало. Стас придерживал его под руку. Мимо проехала полицейская машина и скрылась за углом. Стас свернул в проулок.

   – Нам прямо, – подсказал Богдан.

   – Мы с другой стороны войдем.

   У самого отеля Богдан закапризничал.

   – Я не пойду, – объявил он. – Номер триста восемь. Поднимись туда сам.

   – Он мне не откроет, – напомнил Стас. – Без тебя ничего не получится. – И сжал руку своего спутника.

   Богдан рванулся, но Стас удерживал его крепко.

   – Тих-х-хо! – сказал Стас. – Мы же обо всем с тобой договорились. К чему эта паника?

   На лифте поднялись на третий этаж. Богдан выглядел как человек, которого ведут на плаху. У триста восьмого номера он остановился и окончательно погас.

   – Ну! – подбодрил его Стас.

   Богдан постучал, и Кочемасов почти сразу отозвался:

   – Кто там?

   – Это я, Павел Константинович.

   Щелкнул замок. Стас ударил рукой в дверь и стремительно перешагнул порог. Кочемасов отступил, широко раскрыв глаза, и в следующий миг Стас ударил его костяшками согнутых пальцев в грудь, туда, где должно находиться сердце, и Кочемасов, охнув, опустился на пол.

   Богдан уже закрыл дверь и стоял у входа, не смея пройти дальше, и во все глаза смотрел на поверженного Кочемасова. У того лицо быстро меняло оттенок – от розовости к желтизне. Стас прошел в комнату и перебирал сложенные в чемодане вещи Кочемасова – осторожно, двумя пальцами, брал каждую, осматривал и отбрасывал в сторону. Закончив осмотр, он вернулся к Кочемасову, склонился над ним и все так же осторожно, двумя пальцами, распахнул на его груди рубашку. Богдан увидел большой синяк под левым соском Кочемасова.

   – Черт побери, – пробормотал Стас. – Гематома будет знатная.

   Распрямился и обернулся к Богдану. Тот стоял перед ним совершенно бледный.

   – Ты боишься мертвецов? – удивился Стас.

   У Богдана дернулась верхняя губа.

   – А он… что…

   Несмело протянул палец и показал на Кочемасова.

   – Да-да, – кивнул Стас. – Мертвее просто не бывает. Ты не знал такого фокуса? Бьешь в сердце, оно останавливается – паралич, и через две минуты можно выносить труп. Надо только знать точку, в которую бить. Вот здесь, под этим ребром, – он ткнул Богдана в грудь указательным пальцем.

   Богдан вздрогнул.

   – Не бойся! – засмеялся Стас. – И еще. Если бьешь просто кулаком, ничего не получится. Пальцы надо согнуть вот так. – Согнул и показал Богдану. – И бить костяшками. Они между ребер входят…

   С этими словами Стас ударил Богдана. Тот отключился не сразу, а через пару секунд, и этого времени ему хватило на то, чтобы понять, что он убит.

   Стас провел в номере еще пятнадцать минут, после чего, окончательно убедившись, что оба они – и Кочемасов и Богдан – мертвы, ушел.

   Дверь он тщательно запер. Трупы обнаружатся не раньше завтрашнего утра, и у него есть достаточно времени на то, чтобы успеть покинуть этот город.
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Хельга вернулась во второй половине дня. Сначала Воронцов слышал выстрелы в той стороне, куда ушла Хельга, потом стало тихо, и он уже не знал, что и думать, как вдруг открылась дверь и она вошла. Была все так же сосредоточенна и казалась сильно уставшей. Автоматов у нее было почему-то два.

   – Ты нашла его? – догадался Воронцов.

   – Кого?

   – Третьего.

   – Да. Он отстреливался, – сказала Хельга. – Я его ранила. Рана оказалась тяжелой. Он скоро скончался.

   – Что им нужно от нас?

   – Чтобы мы умерли.

   Хельга подошла к нему и положила свою ладонь ему на лоб.

   – Как ты себя чувствуешь, Саша?

   – Нормально, – буркнул Воронцов.

   – Все будет хорошо. Только ты побольше лежи.

   Неожиданно Хельга наклонилась и поцеловала Воронцова. Он не успел отстраниться.

   – Все позади. Больше нам ничто не угрожает.

   Хельга, расстегнув лишь две верхние пуговицы, стянула через голову серую от пыли рубашку, швырнула ее в угол. У нее был трудный день.

   – Ты все еще сердишься на меня? – вдруг спросила она.

   – Я тебя ненавижу.

   – За что?

   – За твою ложь. За то, что я для тебя оказался всего лишь приманкой, за то…

   – Я же не могла по-другому поступить! – сказала Хельга. – Кем ты был для меня тогда, в самом начале…

   – И знакомство наше – не случайность, – вспомнил Воронцов. – Все подстроено было, да как! Боже, как я теперь тебя ненавижу!

   – Да! – сказала Хельга. – Подстроено! Потому что ты был уже десятым бизнесменом за последние полгода, который действовал по этой схеме! Крупная сумма, переведенная за границу, и билет на ближайший авиарейс. Это прямо эпидемия какая-то была, ты же не знаешь ничего.

   Она провела рукой по лицу, пытаясь успокоиться.

   – Убиты те девять или им удалось сбежать – никто ничего не мог сказать. Нам поручили это дело, меня к тебе приставили. Да, просто приставили, тут уж ничего не поделаешь. И машина эта с испорченным замком, и наши с тобой отношения – все неслучайно.

   – Спецзадание выполняла – лечь в постель и все выведать, – желчно сказал Воронцов. – Подпоила меня…

   – Да, подпоила, – легко согласилась Хельга. – Еще и подсыпала тебе в рюмку кое-чего, чтобы крепче спал, – так надо было.

   – Стерва!

   – Зачем ты меня так?

   – Я ненавижу таких, как ты. Циничных, наглых…

   По лицу Хельги пробежала тень.

   – Не нравится? – приподнялся на локте Воронцов. – Что такое? У нас, оказывается, есть принципы. Вот уж не ожидал, право.

   – Твоя злость, Саша, и твои издевки – это очень неприятно.

   – Нет, это еще пустяки, – ответил Воронцов и откинулся на подушку. – Неприятно – это когда влезут в душу грязными руками, покопаются там, все перевернут, а потом еще и объяснят, что ничего особенного, в общем, не произошло.

   – Я действительно ничего не знала о тебе. Кто ты, как связан с Бэллом…

   – Бэлл-то тебе чем не угодил?

   – Он один из организаторов всего этого, Саша. – Хельга обвела рукой комнату. – И то, что он так настойчиво приглашал тебя в Англию, а потом на этот остров, – все неслучайно. Тебя хотели убить.

   – Откуда ты знаешь?

   – Сказал вон тот, – Хельга махнула за окно. – Который у лодки был. Он успел мне рассказать кое-что. Они выманивали наших бизнесменов за границу, убивали, деньги присваивали. Наши же, русские, это и организовали. Бэлл, Брайен – они были для отвода глаз. Чтоб больше доверяли.

   Она взглянула Воронцову в глаза.

   – Да, конечно, это обычная ловля на живца. Меня к тебе приставили на всякий случай – я должна была тебя и охранять, и одновременно отслеживать, как они все это проворачивают. А потом это стало для меня не только заданием. – Она улыбнулась и потянулась к Воронцову.

   Он отстранился. Хельга вздохнула.

   – Не сердись на меня, я тебя прошу. Да, все это не очень тебе приятно, я понимаю, но все уже позади.

   – Ты хоть понимаешь, что я теперь ни одному твоему слову не верю? Этот цинизм, эта ложь…

   – Ну какая ложь? – с недовольством возразила Хельга. – Умалчивать о чем-то – еще не значит лгать.

   – Когда мы уедем отсюда? – хмуро поинтересовался Воронцов.

   – Мы не сможем сделать этого сами.

   – А лодка? Та, резиновая, на которой эти трое приплыли.

   – От нее теперь никакого проку. Я ее изрешетила в перестрелке.

   Воронцов вздохнул.

   – Нас найдут, – пообещала Хельга.

   – Кто?

   – Наши, из «Антитеррора». Они вели нас все это время и потеряли в Конакри. Не успели добраться, наверное, а нас быстренько с самолета на самолет – и на острова.

   – Как же нас найдут?

   – По письму, – засмеялась Хельга. – Помнишь, как мы в аэропорту сфотографировались? Я дала фотографу адрес, куда он должен снимок отправить, и приписала название острова. Там прочтут и все поймут. Я нисколько в этом не сомневаюсь.
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Стас прилетел в Конакри, не имея четкого представления о том, где искать следы Воронцова, но это его нисколько не тревожило. Когда-то его учили, как надлежит поступать в подобных случаях. Инструктор, преподававший ему спецкурс поиска в городе, называл это «прохождением узловых точек». Каждая точка – это место, где объект поиска мог оставить следы своего пребывания. Аэропорт, отели, пункты проката автомобилей.

   Гвинейский пограничник поставил штамп в паспорт Стаса и сделал жест рукой – можете проходить. Вокруг были черные лица, много черных лиц. Здесь можно отыскать прилетевшего из Британии белого. Стас был в этом уверен.

   Таксисты у входа в здание аэропорта проявили к Стасу повышенный интерес. Он не стал их разочаровывать, подошел, и они обступили его плотным шумливым кольцом. Стас, показав им фотографию Воронцова, поинтересовался, не доводилось ли им подвозить этого человека. Никто Воронцова не узнал. Стас ожидал подобного. Если у людей, которые занимались Воронцовым, все поставлено как следует, то его здесь, конечно, встречали и вывезли из аэропорта, минуя стоянку такси.

   Стас показал жестом, что ехать не собирается, и стайка таксистов рассыпалась в мгновение, оставив Стаса в одиночестве. Он прошелся вдоль здания аэропорта. Пожилая француженка поинтересовалась у него, который час. Стас ответил ей по-французски, улыбнулся вдобавок широкой доброй улыбкой.

   – Вы здесь отдыхали, мадам?

   – Я приезжала к сыну. Вы француз?

   – Нет.

   – Ну надо же, никогда бы не подумала. У вас отличное произношение.

   – Спасибо, мадам.

   Стас чуть склонил голову, прощаясь, развернулся и замер, увидев знакомое лицо. Женщина смотрела на него с веселой и счастливой улыбкой, но глаза ее – Стас это уловил – оставались серьезными. Этот взгляд притягивал, и Стас даже не сразу увидел рядом с женщиной Воронцова. Это был тот самый снимок – Воронцов и Хельга на фоне пальмы. Чернокожий фотограф прикрепил этот снимок – один из многих – на планшет, как образец. Вокруг были в основном черные лица, и эти европейцы – Воронцов и Хельга – выделялись. Стас ткнул в карточку пальцем:

   – Ты сам их фотографировал, да?

   – Да. – Фотограф поднялся со стула, поставленного в тени пальмы. – Я могу и вас сфотографировать. Отличное качество. Фото я перешлю на ваш адрес.

   – А они тоже оставляли?

   – Да.

   – Адрес! – сказал Стас. – Мне нужен их адрес.

   Фотограф перебрал пухлую пачку исписанных листков.

   – Вот, – он протянул вырванный из блокнота листок.

   Женский почерк. Адрес российского посольства.

   – А, ч-черт! – с досадой произнес Стас.

   Ему только одно слово было здесь непонятно.

   – Амиджеби, – прочитал он. – Это что такое?

   – Я не знаю.

   – А фотокарточку ты им отослал?

   – Да.

   – На адрес посольства?

   – Да.

   Что-то здесь не состыковывалось и потому очень тревожило Стаса.

   – Вы будете фотографироваться?

   – Обязательно, – пообещал Стас. – Но в другой раз. Договорились?

   Через полчаса он уже знал, что Амиджеби – это небольшой островок.

   – Только это не совсем Гвинея, – сказал ему африканец и снисходительно посмотрел на Стаса сквозь стекла очков. – Это Гвинея-Бисау, мистер. Севернее.
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Воронцов не подпускал к себе Хельгу и даже перевязку себе сделал сам. От ужина он отказался.

   – Ты ранен и должен нормально питаться, – сказала Хельга.

   – Я сам знаю, что мне делать.

   – Давай поговорим спокойно.

   Хельга села на диван, в противоположный от Воронцова угол.

   – О чем? – поинтересовался Воронцов.

   – О нас с тобой.

   – О нас с тобой мы не можем говорить. О тебе отдельно, обо мне отдельно. Только так.

   – У нас с тобой нет общего будущего?

   – Нет, – жестко ответил Воронцов.

   – Тебе было плохо со мной?

   – Нет.

   – Это сейчас я стала такой нехорошей, что со мной уже нельзя иметь дело, – понимающе произнесла Хельга.

   – Да что ты понимаешь! – вспылил Воронцов.

   Наверное, он сделал слишком резкое движение и потревожил рану, потому что поморщился и осторожно лег на подушку. Хельга подошла к нему и попыталась, как раньше, провести по его лицу ладонью, но Воронцов отстранился.

   – Не надо, – сказал он глухо.

   Это был явный разрыв.

   К ночи Воронцов забылся. Хельга принесла из спальни постельные принадлежности, расстелила их прямо на полу и, не раздеваясь, устроилась здесь же. Она не хотела оставлять Воронцова одного. Среди ночи она услышала шорох. Приподняла голову и негромко окликнула:

   – Саша!

   И сразу же вспыхнул слепящий свет. Хельга зажмурилась, а когда через мгновение открыла глаза, увидела прямо перед собой Стаса. Он держал в руке автомат, но не оружие так изумило Хельгу, а то, что это был именно он, Стас, и она, не в силах скрыть изумления, сказала:

   – Ты?!

   – Не ожидала? – буркнул Стас.

   Он медленно, не спуская глаз с разбуженных им людей, перемещался по комнате, и Хельга уже знала, куда он направляется: в кресле лежали два трофейных автомата, а третий Стас держал в руке, так что все оружие, которое было в доме, он контролировал. Еще был зонт, тот самый, и Воронцов уже шарил правой рукой по полу, пытаясь его нащупать, и это видели и Хельга, и Стас. Стас вдруг усмехнулся и повел автоматом в сторону Воронцова. Хельга сразу же торопливо произнесла:

   – Не трогай зонт, Саша! Он знает, что это такое. – И тяжело вздохнула. – Обучен всем этим штучкам.

   – Да, – подтвердил Стас. – Преподаватели у нас были одни.

   – Только ты, похоже, свои знания на особый манер используешь.

   – Если бы меня не выгнали тогда…

   – То ты сейчас, возможно, выполнял бы задание вместе со мной, – продолжила Хельга.

   В ее тоне без труда прочитывалась насмешка.

   Стас усмехнулся.

   – А я не в претензии. Уже успел убедиться, что работать на себя – самое распрекрасное занятие.

   – Что-то я ничего не слышала о твоей фирме.

   – Моя фирма хорошо известна, – засмеялся Стас. – Если надо пропавшего должника разыскать или еще что-либо подобное – я всегда помогу.

   – Но только не говори мне, что тебе поручили разыскать нас.

   – Личная инициатива, – согласился Стас. – Хотел увидеть вас, убедиться, что вы еще живы.

   – А что, могло быть по-другому?

   – Вас должны убить.

   – Неужели?

   – Да, – подтвердил Стас. – Где-то здесь прячутся ребята, которые должны вас прикончить.

   – Их оружие сейчас ты как раз держишь в руках, – усмехнулась Хельга.

   Это было очень эффектно. Стас помрачнел. Воронцов, несмотря на серьезность происходящего, засмеялся.

   – Ты всегда была чертовски способная, – признался Стас. – Хотя, впрочем, теперь все в прошлом.

   – Почему же в прошлом?

   – Мое появление проспала. Это серьезный ляп.

   – Расслабилась, – легко согласилась Хельга. – Уж о том, что здесь можешь появиться ты, я и подумать не могла.

   Воронцов пошевелился.

   – Лежать! – крикнул Стас.

   – Саша, ты лежи неподвижно, – посоветовала Хельга. – Так будет лучше.

   Повернула голову и посмотрела на Стаса:

   – И все-таки зачем ты сюда прибыл?

   – У меня появились сомнения, что эти ребята все сделают как надо.

   – Ты говоришь об убийстве?

   – Именно. И как видишь, я не ошибся. Они не справились.

   – Да, – подтвердила Хельга. – Они оказались порядочными лопухами. Я даже не ожидала.

   – Так, значит, вы – наживка?

   – Если честно – нет.

   Хельга кивнула в сторону Воронцова:

   – Он вообще ничего не знал.

   – А тебя к нему приставили, – догадался Стас.

   – Да.

   – Кто-то обеспокоен этой серией исчезновений?

   – А ты что-то об этом знаешь?

   – Я расследовал четыре подобных дела.

   – Всего их девять. Наш случай – десятый. Нашей группе поручили выйти на организаторов. Ведь было ясно, что кто-то все это координирует.

   – Ну и как?

   – А вот это не твое дело, – сказала Хельга.

   Стас засмеялся:

   – Да я их сам всех раскрутил. Это банда, они выманивают из России предпринимателей…

   – Я знаю, – коротко сказала Хельга. – Но я все-таки не пойму, что ты-то здесь делаешь.

   – Деньги, которые он отправлял, – Стас кивнул на Воронцова, – они теперь мои.

   – Не поняла.

   – Его компаньоны выехали вместе со мной за границу, – пояснил Стас. – И неожиданно скончались. Скоропостижно.

   Он засмеялся.

   – А меня попросили присмотреть за деньгами.

   – А он тебе мешает.

   – Он мне мешает, – подтвердил Стас. – Будет лучше, если он умрет.

   Воронцов только сейчас понял, что речь идет о нем. И о Богдане с Кочемасовым.

   – Сволочь! – сказал он.

   – Это ты за своих компаньонов оскорбился? – осведомился Стас. – Напрасно. Кочемасов, так тот только что не плясал, узнав, что ты исчез и все грехи можно будет списать на тебя.

   – И все равно ты сволочь.

   Стас пожал плечами.

   – Я не пойму, почему ты на меня гавкаешь, – признался он. – Ведь я при желании могу убить тебя голыми руками.

   – Но ты не делаешь этого, потому что понимаешь, что он прав, – подсказала Хельга.

   – Не угадала. Я не тороплюсь потому, что еще кое-что хочу узнать от вас.

   – Спрашивай, – кивнула Хельга. – Ответим с радостью.

   Эту шпильку Стас пропустил мимо ушей.

   – Где-то здесь должен находиться человек по фамилии Зубков, – сказал он.

   Воронцов вздрогнул.

   – А тебе что за интерес? – быстро спросила Хельга, пока он не успел подключиться к разговору.

   – Я его искал там, в России.

   – Тебе заказали?

   – Да. Но я его так и не нашел. Даже пришлось от части гонорара отказаться. И вдруг узнаю – он где-то здесь.

   – Его убили, – сухо бросил Воронцов.

   У Хельги сжалось сердце – так не вовремя он это сказал. Но Стас, против ее ожиданий, засмеялся.

   – Не-е-ет, – протянул он. – Вот тут у вас информация неточная. Этот доходяга англичанин сказал мне, что у них все сорвалось, что-то они напортачили и упустили очередную парочку русских бизнесменов. Зубков прячется где-то здесь, на острове.

   – Да, – подтвердила Хельга. – И я знаю это место.

   Воронцов резко обернулся и посмотрел на нее с изумлением.

   – Я ничего ему не говорила, – хладнокровно сказала Хельга Стасу и кивнула на Воронцова. – Так что это место знаю только я.

   – Тогда я его прикончу, а мы с тобой пойдем к Зубкову.

   – Если ты его тронешь, то ни к какому Зубкову мы не пойдем.

   – Ты начинаешь торговаться? – осведомился Стас. – Скажу тебе по секрету, что я знаю массу способов заставить тебя говорить.

   – Я и не сомневалась, – спокойно ответила Хельга. – Но все это отнимет у тебя время и силы. К тому же все это очень неприятно – крики жертвы, лужи крови на полу. Я предлагаю тебе более простой вариант: не трогай Воронцова, и я все тебе покажу.

   Стас подумал. Хельга, конечно, была права.

   – Поднимайся! – скомандовал он.

   Хельга подчинилась.

   – И ты! – крикнул Стас Воронцову.

   – Он ранен.

   – Мне на это наплевать! Лицом к стене! Руки за голову! Лбом в стену! Упереться!

   Воронцов промедлил лишь мгновение и тут же получил чувствительный удар в спину.

   – Мы же с тобой договорились! – возмутилась Хельга.

   – Я не буду его трогать, но пусть он поторапливается.

   Первой Стас начал обыскивать Хельгу. В одной руке держал автомат, другой похлопывал ее по одежде, нащупал в кармане что-то твердое, спросил:

   – Что там у тебя?

   – Бомба, – буркнула Хельга.

   Стас извлек этот предмет. Оказалось – пудреница.

   – Поосторожнее, – сказала Хельга. – Не открывай ее.

   Было похоже, что она провоцирует Стаса. Он замялся, но лишь на мгновение, потом открыл плоскую лаковую коробочку. В ней действительно была пудра.

   – Там, под пудрой, – засмеялась Хельга. – Нет, правда, ты загляни.

   А в голове у нее уже шел отсчет: один, два, три, четыре… На пятой секунде – Стас еще только успел защелкнуть крышку пудреницы – у него в руках с оглушительным грохотом ярко полыхнуло – ярче солнца, и он, ослепнув и оглохнув одновременно, упал. Хельга, которая перед вспышкой зажмурилась и сохранила способность видеть, резко повернулась и двумя ударами «выключила» Стаса, проделав это с такой четкостью, словно все происходило во время обычной тренировки.

   – А вот насчет этой штучки ты ничего не знал, – сказала она. – Она появилась позже, уже после тебя.

   Ее никто не услышал. И сама себя она не слышала. По опыту знала – должно пройти какое-то время, чтобы вернулся слух.
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Вертолет прилетел во второй половине дня. Он сделал круг над островом и опустился на пляже. Воронцов не выдержал, вышел из дома и стоял у входа.

   – Это наши, – сказала Хельга.

   Она отправилась на пляж и через несколько минут вернулась в сопровождении десятка человек, похожих друг на друга: бронежилеты, каски, у каждого в руке по автомату.

   – Трупы там, – показала за угол дома Хельга. – Стас в доме, связан.

   – Сволочь, – коротко бросил один из прилетевших.

   – Есть еще один труп, но он на противоположной стороне острова.

   – Заберем следующим заходом. Всех вертолет за один раз не поднимет. Могилы ты нашла?

   – Чьи?

   – Тех, кого они убивали.

   – Они сбрасывали их в океан, – сказала Хельга. – Привязывали груз – и в воду. Только двое здесь. Их бандиты упустили. Поднялся шум, эти двое успели выскочить из дома. Одного из них ранили, он прятался на пальме, но умер от ран. А второй сошел с ума. Выл здесь ночами, я едва не поседела.

   – Он жив?

   – Убили. Когда за нами охотились, застрелили.

   Они будто совсем не замечали Воронцова. Друзья, коллеги – команда. А он случайно здесь оказался. Воронцов скрипнул зубами.

   – Ты останешься с ребятами здесь, – сказал один из прилетевших Хельге. – Ты знаешь все – покажешь им.

   – Хорошо.

   – Что с ним? – Кивок в сторону Воронцова.

   – Сквозное ранение плеча.

   – Я вывезу его первым рейсом.

   Автоматчики уже хозяйничали в доме. Хельга подошла к Воронцову, и он понял, что это последние минуты, когда они могут побыть наедине.

   – Тебя увезут в Москву, – сказала Хельга.

   Воронцов с деланым равнодушием пожал здоровым плечом.

   – Я позвоню тебе.

   – Я тебе сам позвоню, когда соскучусь, – буркнул Воронцов.

   Хельга печально улыбнулась.

   – Сам ты меня не найдешь. Меня нигде не будет. В квартире, которую ты считал моей, ты увидишь совершенно незнакомых тебе людей, и они ничего не будут знать обо мне.

   – А почему ты думаешь, что я захочу что-то о тебе знать?

   Глаза Хельги полыхнули синим.

   – Мы сейчас расстанемся и больше не увидимся никогда, – сказал Воронцов. – Поэтому я тебе скажу все как есть.

   Он смотрел в сторону, и Хельга видела, как подрагивает жилка у него на виске.

   – Я тебя любил. Если честно, ты – первая женщина, которой я такое говорю. Не знаю, что со мной происходило, но это было так. Я готов был бросить все и уехать куда-нибудь далеко, но не для себя, а для тебя. Я не поверил тебе, когда ты рассказывала о своей жизни. Я решил, что ты проститутка.

   Хельга резко подняла голову.

   – Да, – подтвердил Воронцов. – Так я думал, уж извини. Я ведь познакомился с тобой возле «Лас-Вегаса», местечко еще то, да и потом ты мне голову морочила – то ты журналистка, то отец генерал…

   Он все еще смотрел в сторону.

   – А мне на все это было наплевать. Я решил – уедем. Если там у тебя сутенер был или рэкетирам платила – все оборвем разом и исчезнем. Новая жизнь, все постепенно забудется. Так я думал.

   – Но если ты даже такой готов был меня принять, то почему я тебе нынешняя плоха? – спросила Хельга.

   – Не знаю, – ответил Воронцов.

   – Хельга, nopal – крикнул кто-то.

   И тут она дрогнула. Все время не теряла самообладания, а сейчас изменилась в лице и порывистым движением обняла Воронцова. Он попытался отстраниться.

   – Не надо ничего этого, Хельга. Я, кажется, знаю, что со мной произошло. Я испугался, что никогда не смогу тебе доверять. Ты каждый раз разная. Профессии, имена, привычки – все у тебя меняется с такой быстротой, как в калейдоскопе, я не успеваю ничего понять.

   – Ты узнаешь меня настоящую, – пообещала Хельга. – Ты должен простить меня, хотя я ни в чем не виновата. Это моя работа, Саша, но теперь все будет по-другому…

   – Хельга! – снова крикнули из-за пальмы. – Вертолет ждет!

   Воронцов отстранил Хельгу от себя и пошел к пляжу. Вертолет стоял на ослепительно-белом песке, устало опустив лопасти. Внутрь вела приставная лесенка.

   – Вам помочь? – спросил пилот у Воронцова.

   Хотел еще что-то сказать, но осекся, глядя за спину Воронцову. Воронцов обернулся – и бежавшая за ним Хельга уткнулась ему в грудь. Она подняла лицо. В уголках глаз дрожали слезинки. Воронцов судорожно вздохнул. Но это было уже облегчение.

   – Я дурак, – сказал он. – Прости меня.

   – Быстрее! – поторопил пилот. – Нам еще делать вторую ходку.

   – Найди меня в Москве! – крикнул Воронцов, уже поднявшись в салон.

   Хельга кивнула. Лопасти винта дрогнули и поплыли, набирая обороты.

   – Вот здесь устраивайтесь! – крикнул на ухо Воронцову один из сопровождающих. – Будет удобно!

   Сам он приник к иллюминатору и, когда вертолет поднялся над островом, покачал головой, потом обернул к Воронцову восхищенное лицо и крикнул, перекрывая рокот двигателя:

   – Райское местечко!

   – Да уж, – буркнул Воронцов. – Я провел здесь несколько веселеньких дней.
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